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M I S L I
( T h o u g h t * )

Mesečnik za versko 
in ku ltu rno  življenje 
Slovencev v A vstraliji 

+
U stanovljen leta 

1952

★
U reju je  in upravlja 

P. Bernard Ambrožič 
O.F.M.

6 W entw orth St.,
Point P iper, N.S.W., 2027 

Tel.: 36 1525 
■k

N aročnina $3.00 
letno se 

plačuje vnaprej 
*

Naslov: MISLI 
P.O. Box 136 

Double Bay, N.S.W. 2028 
★

Tisk: M intis P ty . Ltd., 
417 Burwood Rd., Belmore, 

N.S.W. 2192. Tel. 759 7094

POD VODSTVOM PRIJAZNEGA TUJCA -  
V TREBNJE!

T o  b o s t e  d o ž i v e l i  v s i ,  k i  b o s t e  b r a l i  n a  s t r a n i  76 in  n a p r e j  v 
p r i č u j o č i  š t e v i l k i  M I S L I  sp i s  p o d  n a s l o v o m :  B A R A G O V A  D E Š K A  
L E T A .

S p i s  j e  v z e t  iz ž e  r a z p r o d a n e  k n j i g e  o B a r a g u ,  k i  j o  j e  sp is a l  
A m e r i k a n e c ,  s v e t e n  č lo v e k ,  n a m  v s e m  d o s l e j  d o c e l a  n a p o z n a n ,  u r a d 

n i k  B e r n a r d  L a m b e r t .  P r v o ,  d o s t i  o b š i r n o  p o g l a v j e  n a s  p o p e l j e  v 
T R E B N J E  n a  D o l e n j s k o  v  č a s  B a r a g o v i h  o t r o š k i h  in  d e š k i h  l e t ,  ko 
so  F r a n c o z i  p o d  N a p o l e o n o m  s e g a l i  p o  s l o v e n s k i  z e m l j i .

Z e lo  z a n i m i v o !  M a l o k a t e r i  S l o v e n e c  b i  s e  m o g e l  t a k o  z a m i s l i t i  v 
s k r b i  B a r a g o v i h  s t a r š e v ,  J a n e z  in  K a t a r i n e ,  k m a l u  p o t e m ,  k o  s t a  p u s 
t i l a  M A L O  V A S  v d o b r n i š k i  f a r i  in  k u p i l a  g r a š č i n o  v  T R E B N J E M *  
T u d i  F r i d e r i k o v  z n a č a j ,  k o t  g a  p i s a t e l j  s l i k a ,  ž e  m e r i  n a  d e č k o v o  v e 
l ik o  b o d o č n o s t .  G O T O V O  P R E Č I T A J T E  vsi  d o  z a d n j e g a !

H  E  R  T  A  —  lepa povest o baletki, spisal Janko M lakar, j e  
spet v zalogi. Cena (s poštnino) $ 1-25. N aročajte!

IN ŠE DRUGE IMAMO SPET

SKOZI LUČI IN SENCE, —  R u d a  J u r č e c ,  I. d e l  $3.
ŽIV LJEN JE KRISTUSOVO — R i c c i o t t i  — $ 5.
DESETI BRAT, rom an, spisal Josip Ju rčič  — $1.
H E R T A , povest baletke, spisal Janko M lakar — $1.
SM ISEL ŽIV LJEN JA , zelo poučna knjiga, spisal dr. Janez Jan 

žekovič — $1.50.
DON CAMILLO IN PEPPONE, — Guareschi — zelo zabavno 

bran je o župniku in kom unistu županu. CENA $ 1.50.

\ >! >1 >! >! >' >! >! >: >: >: >; >' >; >. .♦] >:

KNJIGE DOBITE PRI MISLIH
LJU BLJA N SK I TR IPTIH , m oderna povest, 

spisal Ruda Jurčec. —  $ 2 .

DOMAČI ZDRAVNIK, Ivnajpova zdravilna 
m etoda z vodo. $ 1.50.

BOŽJA PLANINA, spisal Metod Turnšek. K ra
sna zgodovinska povest o začetkih Sv. V išarij. Ce
na (nevezani) $1.50 s poštnino.

SOCIALNA EKONOM IJA, spisal dr. Ivan 
Ahčin. Cena $3.00 s poštnino.

DOM POD BORŠTOM. Povest. Spisal Janez 
Kmet. — $ 1.00

STOJI NA REBRI GRAD. — Zgodovinska 
povest. Spisal Metod Turnšek. — $ 1.50.

ČLOVEK V STISKI. — Znani dr. T rsten jak  
rešu je  v knjigi razne človekove težave. —  $ 1.00.

SIN MRTVEGA, K arel M auser — $ 1.00.

DANTEJEV “PEK EL” v prevedbi T ineta D e' 
beljaka — $2.

R E Z I N K A , povest iz Menišije, spisal do
mačin Matičič. — $ 1.

ŽENITEV LUDVIKA KAVŠKA, rom an, spi
sal M. M arolt v A rgentini. Vezana, $ 4.

PREKLETA KRI, povest K arla M auserja — 
$  1 .00 .

PASTIR CIRIL, povest — $ 1.00.

M ED ITA CIJE — nabožne pesmi F ranca Sod
ja , p isa te lja  “Pred v rati pekla” . — $2.

ČLOVEK NA OBEH STRANEH STENE. P  o- 
—  $ 2 .00.ve&t.- Spisal Zorko Simčič. — $ 2.1
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BI HOTEL BITI VELIKONOČNI ČLOVEK?
MED VELIKIM  PETKOM in veliko nočjo pla

huta na skrivnostnih krilih velikonočna misel, med 
tem a skrajn im a m agnetnim a poloma se giblje člo
vekovo velikonočno razpoloženje.

Pravijo, da je  nekoč v ruskem  koncentracij
skem taborišču na velikonočno ju tro  jetnik-duhov- 
n 'k  nenadom a izvlekel križ izpod obleke, ga dvi- 
£n*l in zaklical: K rist je  vstal, resnično vstal! Ni 
m°gel n a jti križa v taborišču, zbil si ga je iz dveh 
kosov zavrženega lesa.

Med je tn ik i so bili taki, ki so ob pogledu na 
lmPr °vizirani križ sklonili glave in se dali obvla
dati drugem u m agnetnem u polu —  čudoviti p ri
vlačnosti oznanila o Kristusovem  V stajenju . Bili 
so tudi taki, domala vsi med s tražarji, ki so krik 
nili: Bog je  m rtev! P lanili so po duhovniku, izvili 
so mu križ, n jega sam ega pa odvlekli iz množice in 
£a zaprli v samico. S satansko naslado so uživali 
Poročilo velikega petka: K ristus je  um rl! D alje ni 
®egla njihova misel, še m anj njihova vera, razpo- 
ozenje jim  je  obstalo ob začetnem  m agnetnem  

Polu velikonočne skrivnosti.
Manj presenetljivo na zunaj in m anj nasilno v 

OKoliščinah se prizor ponavlja v vsakdanjem  živ- 
Jenju družbe, nič manj v živ ljenju  poedincev.

s ta ja jo  ob dejstvu Sm rti na veliki petek  in  od 
nJe ničesar ne pričakujejo . Ž ivljenje na svetu teče 
naprej, ni časa pomisliti, da je  Bog v srcih mrtev.

1 zalosti, ni veselja, še beseda “veliki petek” ud ar
ja  na ušesa kot oddaljen komaj še razum ljiv  od
mev.

Misli, M arch-April, 1968

Poznamo jih, ki na veliko noč s praznino op
rem ljeni ponavljajo znani vzklik: K ristus je  vstal! 
Začutijo v sebi zmagoslavno razpoloženje, napo
čil je  veličasten praznik, da je  pa bil poprej veliki 
petek s Križem Kristusovim , je  šlo že zelo iz spo
mina. “Vstal je” — česa nam je  še treba,? — Po
znamo take, kaj bi jih  ne, saj sva m orda med njimi 
tudi ti in jaz  . . .

Med enimi in drugimi zam an iščemo n jega, ki 
naj bi zaslužil naziv: velikonočni človek! Kakšen 
pa naj bo velikonočni človek|? Tak, da bo razum el 
K ristusov ‘ poziv: Kdor hoče biti moj učenec, naj 
vzame na ram e svoj križ in ga nosi za m enoj! ž iv 
ljen je  vsakega človeka im a svoj križ. Znati ga 
nositi, zadeti si ga na ram e vsako ju tro  znova, ho
diti z njim za Kristusom  —  v tem  je  vsa skrivnost 
resničnega velikonočnega človeka.

K ristus ni hodil po Palestini s praznično oble
ko, zavedal se je :  Ž ivljenje ni praznik! P resta ja ti 
je  m oral svoj delovni dan. N ikar si ga ne p redsta
vljamo kot ga kažejo slike: blesteče barve, valoviti 
lasje, vihrajoč plašč. Vse njegovo življenje in Selo 
je  valovilo med velikim petkom  in veliko nočjo.

S samim navdušenim  velikonočnim praznovan
jem  še davno nismo kristjani. Brez k riža  ni velike 
noči. Kako je  rekel On: Ko bom na križ povišan, 
bom pritegnil vse k sebi. —  Ali se hočemo dati 
pritegniti,? Prav!1 Tedaj si ne smemo dom išljati, 
da smo že kristjan i, z vsem naporom  se moramo 
trud iti, da postanemo. Nikoli ni kdo — dovolj k ris t
jan ! Le kdor s to živo zavestjo stopa skozi življen
je , zasluži pošten naziv: velikonočni človek!
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RAZVESELILI SO SE UCENCI
(Janez 20,20)

TAKO PREPROSTO, SKORAJ N EPRIZADE
TO, poroča sv. Janez evangelist o dogodku po V sta
je n ju : “Razveselili so se učenci, ko so videli Gos
poda.” Nič o iznenadenju, nič o razbu rjen ju , nič
o dvomih — razen o Tomaževi neveri, ki pa je  bil 
ta k ra t odsoten. So pač drugi evangelisti pred  J a 
nezom povedali več, pa se Janez ni spuščal v po
drobnosti.

O, pa je bilo V sta jen je veliko presenečenje za 
apostole in učence in je  povzročilo mnogo razbu r
jen ja . Tudi ug ibanja, dvomov in nevere. Veliko 
nam pove evangelist Luka, ko piše, kakšen je  bil 
prvi odmev govoric, da je  K ristus v sta l: Zdele so 
se te  vesti učencem kot (ženske) blodnje in jim  
niso verjeli . . .

V endar je  končno obveljalo poročilo Janezo
vo: Veseli so bili! Vse iznenadenje, vse razbu rjen je  
se je  poleglo —  ostalo je  veselje.

Isti Luka nam psihološko poglobljeno opisuje 
dogodek, ki je  pač med najlepšim i velikonočnimi 
poročili. Na velikonočno nedeljo sta  se dva Je zu 
sova učenca — enem u je  bilo ime K leofa — globo
ko razočarana vračala iz Jeruzalem a domov v 
Emavs. Med potjo  sta  govorila o “ vsem tem , kar 
se je  bilo zgodilo”.

Pogovarjala sta  se in ugibala, kaj naj vse to 
pomeni. Nenadom a se jim a približa sam Jezus in 
nadalju je  z njim a pot. N ista ga spoznala. Rekel j i 
ma je :

“Kakšni so pogovori, ki jih  im ata med seboj 
na poti, da sta  žalostna,?”

Kdo je , da se je  tako nenadom a dotaknil n ju 
nih ran,? Od presenečenja jim a je  za hip obstal 
korak. K leofa mu reče:

“Ali si ti edini tu jec  v Jeruzalem u in nisi zve
del, kaj se je  ondi zgodilo te  dni;?”

“K aj ?”

“To, k a r se je  zgodilo z Jezusom  N azareča
nom, ki je bil prerok, mogočen v dejan ju  in  besedi 
pred Bogom in vsem ljudstvom : kako so g a  izdali 
naši veliki duhovniki in poglavarji v sm rtno obsod
bo in ga križali. Mi pa smo upali, da je  on tisti, 
ki bo rešil Izrae la” .

Na kakšno “rešen je” misli tu  K leofa? N ajbrž 
v prvi vrsti na rešitev  izpod nadoblasti R im ljanov 
in s tem  obenem na m esijansko v rn itev  Judov v 
strn jeno  pravovernost. Ko je  pa Jezus um rl, je
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vsako tako upanje šlo v nič. K leofa poparjen  na
dalju je :

“Vrhu tega je  danes že tre t j i  dan, odkar se Je 
zgodilo. P a  tud i nekatere žene od naših so nas 
o straš ile ; šle so nam reč zarana k grobu in, ko nis° 
našle njegovega trup la , so prišle in  pripovedovala 
da so videle prikazen angelov, k a teri pravijo , da 
živi. In šli so nekateri naših k grobu in  so n aš li 
vse tako, kakor so žene pravile, n jega pa niso vi' 
deli.”

Zadnje besede pričajo, da sta  učenca odšla lZ 
Jeruzalem a, preden je  M arija M agdalena povedala« 
da je  videla Jezusa, sicer bi prav  gotovo omenil8 
tudi to pričevanje in mu rekla “ženske b lodnje” . •• 

Zdaj neznanec nenadom a sprem eni tak tik0’ 
Malo prej je  bilo videti, da o vsem nič ne ve, zdaj 
je n aen k ra t o vsem dobro poučen. Reče jim a:

“ O, nespam etna in v srcu počasna za veroval1' 
je  vsega tega, kar so povedali preroki! Ali ni bil° 
potrebno, da je  K ristus (M esija) p re trpel vse t° 
in tako šel v svojo slavo?”

In začel jim a je  razlagati, kar je  bilo o n je111 
v vseh pismih, od Mojzesa do vseh prerokov. K° 
so pozneje evangelisti pisali in  dokazovali, kako S° 
se v Jezusu  dopolnile prerokbe s ta rega testam enta, 
so samo nadaljevali tuka jšn jo  Kristusovo razlag0' 

Pouk je  bil sicer dolg, kakor dolgo je  tra ja ' 
la pot, toda učencem a se je  oboje zdelo k ratk°’ 
Evangelist nam reč prav i: Približali so se trg u’ 
kam or so šli, in  onadva sta  g a  silila, naj ostane t 
n jim a in še kaj pove. Dal se je  pregovoriti. K° 
pa je  sedel z n jim a pri mizi, je  vzel kruh, ga bla
goslovil, razlom il in  ga jim a dal . . .

Odprle so se jim a oči — spoznala sta  ga : J e' 
zus je !  Resnično je  vstal! On pa jim a je  izgini 
spred oči. Bila sta tako začudena in  prevzeta, d* 
s ta  takoj pohitela nazaj v Jeruzalem  in poiskal® 
apostole. H otela sta  jim  na prvo sapo povedati, ka) 
s ta  doživela, toda prehiteli so ju  in  jim a reki1’ 
Gospod je  res vstal in se prikazal Simonu . . .

H itro potem se je  prikazal prav tam  vse111’ 
Rekel jim  je : Mir vam bodi! Vznemirili so se. fie' 
prav so že vedeli in verjeli, da je  res vstal, zagle' 
dati ga tako iznenada, to je  druga stvar. Vendar' 
končalo se je  vse tako, kakor piše sveti Jan ez : Raz
veselili so se, ko so videli Gospoda.

Z njim i se o veliki noči in vedno veselimo J11’1 
ki gledamo V stalega z očmi neom ajne vere.

Misli, M arch-April, 196®



S V E T I  M A R K O  J E  Z A P I S A L :  T i s t i  č a s  so  M a -  
r *ja M a g d a l e n a  in  M a r i j a  J a k o b o v a  in  S a l o m a  k u -  
P>le d i š a v ,  d a  b i  š l e  m a z i l i t  J e z u s a .

I n  p r v i  d a n  v  t e d n u  so  p r i š l e  k  g r o b u  n a v s e 
z g o d a j ,  k o  j e  s o n c e  v z š lo .  G o v o r i l e  so  m e d  s e b o j :  
K do  n a m  b o  o d v a l i l  k a m e n  o d  v h o d a  v g r o b ?

K o so  s e  p a  t j a  o z r l e ,  so  v id e l e ,  d a  j e  k a m e n  
° d v a l j e n :  b i l  j e  n a m r e č  s i l n o  v e l ik .  I n  s t o p i l e  so  v

g r o b  in  z a g l e d a l e  m l a d e n i č a ,  s e d e č e g a  n a  d e s n i ,  
o g r n j e n e g a  z b e l i m  o b l a č i l o m  in  so  s e  p r e s t r a š i l e .

O n  j i m  p a  r e č e :  N e  b o j t e  s e !  J e z u s a  i š č e t e ,  N a 
z a r e č a n a ,  k r i ž a n e g a .  V s t a l  j e ,  n i  g a  t u k a j .  G l e j t e  
k r a j ,  k a m o r  so  g a  b i l i  p o lo ž i l i .  T o d a  p o j d i t e ,  p o 
v e j t e  n j e g o v i m  u č e n c e m  in  P e t r u ,  d a  p o j d e  p r e d  
v a m i  v G a l i l e j o ;  t a m  g a  b o s t e  v id e l i ,  k a k o r  v a m  
j e  r e k e l .

S K A L O V J E  G R O B A  S E  R A Z G A N E  
IN  P E Č A T  S E  O D T R G A  P R E Č .  
Z V E L I Č A R  N A Š  O D  S M R T I  V S T A N E ,
V  K A M N I T E M  G R O B U  N I  G A  VEČ.. 
IZ  G R O B A  Z M A G E  G R E  Č A S T I T ,  
O B D A J A  G A  N E B E Š K I  S V I T .  
A L E L U J A ,  A L E L U J A ,  A L E L U J A !

G L E J ,  A N G E L  B O Ž J I  B E L ’G A  K R I L A  
V E L I K E '  Z M A G E  D A N  S L A V I .  
V E S E L A  D A J E  P O R O Č I L A :
G O S P O D  J E  V S T A L ,  G O S P O D  Ž IV I .  
P R E M A G A L  J E  P E K E L  I N  S M R T ,  
N E B E Š K I  R A J  J E  Z D A J  O D P R T .  
A L E L U J A ,  A L E L U J A ,  A L E L U J A !

N I  T R E B A  G R O B A  V E Č  S E  B A T I ,  
N E  B O  N A  V E K E  G R U D I L  N A S .  
G O S P O D  B O  Z O P E T  V  L U Č I  Z L A T I  
Č A S T I T L J I V O  O B U D I L  N A S .
Z A T O  R A D U J E  S E  S R C E ,
Z A T O  S E  H V A L N I C E  G L A S E :  
A L E L U J A ,  A L E L U J A ,  A L E L U J A !

Misli, M arch-April, 1968 67



P. Basil Tipka
BARAGA HOUSE Tel. 86 7787

19 A’Beckett St., Kew VIC. 3101. Tel. 86 8118

*  KAKOR JE  M ELBOURNSKI IZSELJEN S
KI družini lansko leto sm rt priznašala, tako nas 
letos pogosteje obiskuje. Še nikoli nisem objavil v 
T ipkariji Šest sm rtnih  prim erov naenkrat, to k ra t 
jih  moram, žalosten  rekord, ko bi število pogrebov 
skorej prekosilo število krstov . . .

*  V to rek  6. fe b ru a rja  dopoldne se je  n a  v rtu  
pred  hišo v Glenroy nenadom a zgrudil A l o j z  S e l e š  
zadet od srčne kapi. Doma je  bil iz župnije P regar- 
je  (ro jen  7. aprila 1932 v Prelozah). Preko ita lijan 
skega begunskega taborišča je  dospel v A vstralijo.
V N orth  Richmondu sem ga 4. ju lija  1959 poročil 
s Teodoro Čeligoj. P red  šestim i leti sem jim a krstil 
sina Igorja .

V petek 9. feb ru a r ja  smo imeli v naši kapeli v 
Kew mašo zadušnico, ob devetih pa pogrebne m o
litve ob krsti pri Tobin Bros v F lem ingtonu. Sle
dil je  pogreb na pokopališče v Faw kner . . . R.I.P.

*  Za sm rt in pogreb tu k a jšn ji skupnosti ne
znanega ro jak a  P e t r a  P o t o č n i k a  sem zvedel iz m rt
vaškega oglasa v dnevniku. U m rl je  dne 10. feb ru 
a r ja  v Royal Hospital-u, kam or je  bil p repe ljan  iz 
doma v Glenroyu, ko ga je  29. ja n u a r ja  v tre tjič  
zadela kap. Žal je  imel nekatoliški pogreb: v sre 
do 14. feb ru a r ja  so njegovo trup lo  upepelili v k re 
m ato riju  v F aw knerju .

Pokojni P e te r je  bil ro jen  21. fe b ru a r ja  1904 
p ri Sv. A ntonu na Pohorju. Po poklicu je  bil kam 
nosek. V Belgradu se je  poročil z ženo m adžar
skega rodu. Po vojni je  bil devet le t v A vstriji, le ta  
1950 pa je  z družino em igriral v A vstralijo . Bil je  
še v Bonegilli, ko mu je um rl sedem najstletn i sin 
Ferdo. Od ostalih  dveh sinov je  eden v V ietnam u 
in ni mogel n a  očetov pogreb. — Dušo pokojnika 
priporočam o v molitev.

*  S t a n i s l a v  L a h  je  bil ro jen  v Celju 27. oktob- 
la  1925. Leta 1951 se je  v Ribnici na P ohorju  po
ročil z Ivanko Miklavc. En sinko jim a je  um rl, os
tali š tirje  o troci z ženo so sledili očetu v A vstrijo.
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D ružina je  em igrirala v A vstralijo  septem bra la11' 
skega le ta  in je  bila iz Bonegille km alu poslana v 
A ltona H ostel, M elbourne. Tu se je  Stanislav za
poslil v tovarn i stekla, k je r ga je na nočnem  delu 
19. fe b ru a rja  nenadom a zadela srčna kap. Ko s« 
ga pripeljali v bolnišnico v Footscray, je  bil ž* 
m rtev.

Mašo zadušnico smo imeli 22. fe b ru a rja  v M®' 
rijin i cerkvi v W illiamstownu, kateri je  sledil p°' 
greb na pokopališče tam . Težko je  bilo g ledati ža' 
lujočo vdovo in š tiri otroke okrog n je , ki bodo 
očka zelo pogrešali. N ajm lajši ima t r i  le ta. K er s® 
v A vstraliji šele nekaj mesecev, bi bila pomoč d° ' 
brih src še potrebnejša. Nekaj dolarjev sem že zbral 
od rojakov.

*  Dne 1. m arca je  um rl v bolnišnici v Da11' 
denongu A n t o n  P o s t r e g n a .  G o s p o d  ga je  rešil trpi' 
je n ja , saj je  delj časa bolehal. Pokojnik je  bil dotf» 
iz Slovenske Benečije, ro jen  v ju n iju  1902 v vas1 
Srednje. Za sinovoma Avguštinom  in Ju lijanom  je 
v septem bru 1961 dospel v A vstralijo  z ženo in si' 
nom Damijanom . Živel je  na kokošji fa rm i svoj® 
sinov v Keysborough.

Po maši zadušnici v cerkvi sv. A ntona v Noble 
P arku-u  (4. m arca) je  truplo  pokojnega našlo Za' 
dnje počivališče na pokopališču v Springvale. NaJ 
v m iru počiva!

*  V to rek  5. m arca popoldne je  na svojem  d<>' 
mu v Footscrayu um rl mož in oče dveh nepreskr' 
b ljenih otrok E m i l i j a n  Ž i b e r n a .  Zadnje dni se 111 
dobro počutil, končno je bilo prepozno za  zdr»v' 
niško pomoč. Pokojnik je  bil ro jen  v aprilu  19^  
v Senadolici pri Š torjah  na Prim orskem , k je r  i1"9 
še žive starše in sestre. Dne 2. decem bra 1954 S® 
je  v T rstu  poročil z M arijo Gorup iz Tom aja, nekaj 
dni kasneje sta  odletela pro ti A vstraliji.

Mašo zadušnico smo imeli v cerkvi sv. Monike 
v Footscrayu 7. m arca, n je j je  sledil pogreb na o*1' 
dotno pokopališče. R.I.P.
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*  Florjan Bavdaž je  bil znan mnogim mel
bournskim Slovencem, saj je  bil član pevskega zbo
ra Triglav. Ni dolgo, ko si je , četudi še samec, po
stavil hišico v St. A lbansu. K ot te sa r je  prišel 6. 
ftiarca s smehom na ustih  n a  delo, malo kasneje je 
začutil bolečine v prsih. Sodelavec ga je  odpeljal 
v bolnišnico v Footscray, ko pa je  opoldne prišel 
P°nj, so mu povedali, da je  F lo rjan  m rtev. Srce je
odpovedalo . .

F lorjan  je  bil rojen 4. m aja 1933 v vasi Leupa, 
zuPnija Kal nad Kanalom. Iz Nem čije je  11. m aja 
1959 na ladji “O rion” dospel v A vstralijo . Bil je 
''eselega značaja in je  imel mnogo p rija teljev .

Pogrebno mašo smo imeli 12. m arca v St. Alban- 
S,J, truplo pa smo pokopali med slovenske grobove 
keilorskega pokopališča. Zbor Triglav mu je  zapel 
v zadnje slovo v cerkvi in na grobu, ža l smo po
grešali pri pogrebu pokojnikova dva b ra ta  in se
stro, ki žive v N.S.W. N iti F lorjan sam zadnji čas 
ni vedel zanje. —  Počivaj v m iru božjem!

*  Vsem sorodnikom naših pokojnih, naj že 
tukaj ali v domovini, izrekam o iskreno sožalje. N aj 
°benem izrečem željo, da mi ne bi bilo treb a  
nikoli več poročati kar o šestih sm rtnih  prim erih
Naenkrat.

Ve l i k o n o č n i  s p o r e d  i9 6 s :

MELBOURNE: N a c v e tn o  n e d e l jo  (7. aprila) slo
venska služba božja z blagoslovom zelenja 
(oljčne vejice boste dobili pri nas) p ri lurški 
votlini v Kew ob d e s e t ih  dopoldne. Ali bo letos 
kaj bu taric?

(V slučaju res slabega vrem ena bo slo
venska m aša ob petih popoldne v hrvaški ce r
kvi.)

Na v e l ik i  č e t r t e k  (11. aprila) sv. maša 
ob s e d m ih  zvečer pri lurški votlini. P red  mašo 
Prilika za spoved.

N a v e l ik i  p e t e k  (12. aprila) ob e n a j s t i h  
dopoldne pobožnost križevega pota v kapeli v 
Kew. Obredi velikega petka ob s e d m ih  zvečer 
Pri lurški votlini. —  O bakrat p rilika za spo
ved.
Na v e l ik o  s o b o to  (13. aprila) imamo vse ob
rede s polnočno mašo velikonočne vigilije pri 
lurški votlini v Kew. Začetek obredov ob p o l-  
enajstih. Po polnočni maši V STA JEN JE  s p ro 
cesijo, nato  blagoslov velikonočnih jedil. P ri
nesite s seboj stekleničke za blagoslovljeno 
vodo! — Prilika za spoved v Kew vso veliko so
boto in zvečer o d  d e v e t e  u r e  d o  z a č e tk a  o b 
re d o v .
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*  P ri cerkvi smo se ta  mesec prem aknili z 
m rtve točke. Res nas še čaka veliko stopnišče, s te 
ne "zvonika”, stranske stopnice in še m arsikaj, a 
zidarsko delo pri stavbi sami je  zaključeno. Za
hvaliti se moram gradbenem u pod je tju  “Triglav” , 
ki mi je  priskočilo na pomoč in v nekaj dneh kon
čalo zidavo. Res tu  ne gre več za prostovoljno de
lo, a je  bil edin način končati zlasti zadnjo steno, 
ki g re tridese t čevljev v višino. Zdaj p. B ernard 
ne more več reči, da “je  naša cerkvica že spredaj 
in zadaj odprta” . . . Zadaj se nič več ne sveti 
vanjo, spredaj pa samo nad korom, kam or pride ok
vir za stekleno steno.

Do danes smo nabrali za našo zgradbo $22,634- 
68. Dolga nimamo nič, ker gradbeni m aterial spro
ti plačujem o. Na banki imamo še $ 4,734-81, kar 
bo v kratkem  skopnelo za stopnišča, pod v cerkvi, 
električno napeljavo, stekla . . . Računam  n a  do
bra  srca in na take, ki se še niso oglasili s svojim 
darom. —  M orda bi kdo želel prispevati v spomin 
kakemu svojemu pokojnem u za gotovo stvar, n. pr. 
za eno klop ali okno. Spominska tab lica bo ozna
čevala darovalca in ime tistega, v čigar spomin bo 
dan dar. In teresen ti za te  darove naj mi sporoče, 
da se pogovorimo.

N a v e l i k o  n e d e l j o  imamo slovensko mašo pri 
lurški votlini ob p e t i h  p o p o l d n e .  V slučaju slabega 
vrem ena ob isti uri v hrvaški cerkvi C lifton Hill. 
ST. ALBANS: Velikonočna spoved v  t o r e k  veli

kega tedna od 7:30 zvečer dalje. —  P rid ite k 
slovenskim obredom velikega tedna  v Kew! •— 
Na velikonočno nedeljo slovenska m aša v St. 
Albansu o d p a d e .

NORTH A LTONA: Prilika za spoved v s o b o t o  p r e d  
c v e t n o  n e d e l j o  (6. aprila) ob s e d m i h  zvečer V 
cerkvi sv. Leona Velikega.

GEELONG: Spovedovanje na v e l i k o  s r e d o  od s e d 
m i h  zvečer dalje. —  Slovenska služba božja 
na velikonočno nedeljo ob običajni u ri (11:30) 
v cerkvi sv. Družine, Bell Park. Po maši b la
goslov velikonočnih jedil. (Slovenska šola po 
maši to  nedeljo odpade).

BA LLARAT: Spoved v stolnici sv. P a trik a  v  p o 
n e d e l j e k  velikega tedna (8. aprila) ob s e d m i h  
zvečer.

MORWELL, G ippsland: Prilika za spoved v  p e t e k  
pred cvetno nedeljo (5. aprila) ob s e d m i h  
zvečer.

ADELAIDE, S.A.: Slovensko mašo bomo imeli na 
v e l i k o n o č n i  p o n e d e l j e k  (15. aprila) p o p o l d n e  
o b  š t i r i h  v H indm arshu (Sacred H earth  Church 
P ort Rd.). P rilika za spoved od dveh dalje in 
po maši.

(D alje str. 71)
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PROBLEM BREZVERSTVA

DR. JAKOB UKMAR

ZDAJ ŽIVIMO V “LETU VERE” , ki ga je  
sveti oče oklical ob devetnajsti stoletnici muče- 
niške sm rti apostolov P etra  in Pavla. Cerkev želi, 
da bi se v tem, veri posvečenem le tu  katoliki spo- 
polnili v poznanju svete vere, da bi se poglobili v 
bistvo krščanstva, v njegov božji izvor in njegov 
večnostni cilj, da bi iz tako im enovanih in trad ic io 
nalnih k ristjanov  postali pravi in povsem sodobni 
k ristjan i, živeči in delujoči na tis ti ravni, ki nam  
jo  je  odkazal zadnji vatikanski koncil.

Mar smo teg a  po trebni? In še kako! č e  bi se
stavili resnično statistiko vseh, ki še redno oprav
lja jo  svojo nedeljsko dolžnost in vseh, ki redno 
prejem ajo velikonočno obhajilo, bi nas nizek p ro 
cent zvestih najb rž  iznenadil. P a to še zdaleč ni 
vse. Kakšen procent bi pa dosegli, če bi mogli po
g ledati v dušo naših ljudi in videti, koliko jih  je , 
ki še res krščansko žive, čisti v zakonu in izven za
kona, pravično do vseh, vestni v spolnjevanju svo
jega poklicnega dela, ljud je  ki znajo po trpeti te r  
z vsemi živeti v m iru in ljubezni,?

K aj pa, če bi mogla s ta tis tika  seči bolj globo
ko? Koliko jih  je, ki znajo in upoštevajo, da je  
krščanstvo božjega izvora, da je  nadnaravno in 
meri na no tran je  posvečenje po m ilosti, da ni us
m erjeno na blaginje sedanjega minljivega živ ljen
ja , am pak na blaženost v posm rtnem  in večnem 
življenju. Ni več upanja na deželo, k je r se cedi med 
in mleko. Nova paro la v pravem  krščanstvu se gla
si: “Po mnogih stiskah moramo p riti v božje k ra l
jestvo (Apd 14, 22), ker nimamo tu  stalne domo
vine, m arveč šele iščemo prihodnjo (H ebr 13, 14), 
saj če bi samo v tem  življenju imeli upan je v K ris
tusa, bi bili najbo lj nesrečni od vseh ljud i (1 K or
15, 19).

N ikar se ne varajm o. Odstotek vernih, ki bi 
krščanstvo umevali in p rak ticirali ko t nadnaravno, 
na večnost usm erjeno religijo , je gotovo nizek. P re 
težna večina vernikov se versko izživlja v čisto n a 
ravnem  razm erju  do Boga. Služi mu, ker pričakuje 
od n jega blagoslov v hiši, v hlevu, na polju, potem 

to ljubo zd rav je” in navsezadnje nekaj božjega 
s trahu  je  pa le treba dati naši mladini, sicer se ne 
bo dala več krotiti. V tem okviru približno se suče 
vera prem nogih; te  naravne m eje prestopi le red 
kokdaj. To mi boste m enda vsi priznali kljub veli
kim božjepotnim m anifestacijam  zadnjega časa.

Zato pa je  sedanji krščanski svet ne samo v 
tem  le tu  vere, marveč bo tud i še v naslednjih  letih 
potreben poglobitve v pravo krščanstvo. Ne samo 
po naših cerkvah, am pak tud i na ku ltu rn ih  sestan
kih izobražencev bo treb a  bolje spoznati božji iz
vor krščanstva, tem elj, na katerih  sloni, spoznati 
bo treb a  njegovo dogmatično in  m oralno vsebino, 
posebno pa njegovo večnostno ali po grško eshato- 
loško usm erjenost.

K te j duhovni reform i nas opom inja, še več, 
nas nekako sili versko-m oralno ozračje, v katerem  
živimo. Bivamo pomešani med versko mlačnimi lju 
dmi, ponekod pa tudi med pravim i brezverci in 
brezbožci. Tu velja dobesedno opomin apostola 
P etra , ki ga je  iz Rima naslovil vernikom , ra z tre 
senim po Mali A ziji med neverniki: “Lepo živite 
med neverniki, da bodo, četudi vas zdaj obrekujejo 
kot hudodelce, zaradi dobrih del, ki jih  bodo vide
li, začeli Boga slaviti” (1 P etr. 2, 12). Dragocen 
recep t je  to, dober tudi za naše čase. Koliko bojev- 
ne moči smo že po tratili v boju  pro ti brezbožcem 
v našem ljudstvu. Na glavno smo pa pri tem  poza
bili: uvesti naše ljudstvo v pravega krščanskega 
duha, poglobiti njegovo versko znanje, dvigniti ga 
na boljšo moralno raven, vzgojiti ga k socialni lju 
bezni in pravičnosti, da ne bo imel nasprotnik  o 
nas nič hudega povedati (T it 2, 8), m arveč se bo ob 
naših zgledih dvignil in rešil.

Da, brezboštvo, pravo brezboštvo v polnem 
pomenu besede, to je  zadnja desetletja  tu d i v na
šem ljudstvu resnično dejstvo, preko katerega ne 
moremo brezbrižno. N ekateri si sicer ne delajo ve
likih skrbi, češ da pravih brezbožcev med nam i ni- 
So pač, tako pravijo , ljud je ,ki hočejo nemoteno 
uživati ta  svet in živijo, kakor bi ne bilo Boga. 
Ta trd itev  drži v mnogih prim erih, pa ne v vseh- 
Poleg takih praktičnih brezbožcev, so tud i taki, ki 
izrecno zanikajo bivanje osebnega Boga in ga po
zitivno izključujejo  iz svojih političnih in social
nih sistemov. Tile pravi brezbožci tvorijo  sedaj 
problem , s katerim  se resno pečajo mnogi teologij 
filozofi, sociologi in zgodovinarji. Odkd to  pravo 
bezboštvo, ali je  v strem ljenju  brezbožcev ka j po
zitivnega, kaj konstruk tivnega in končno, kako bi 
se dali vzroki brezboštva odpraviti ali vsaj omiliti? 
To so vprašanja, ki zahtevajo resen štud ij dobrih 
strokovnjakov.

Da bi bil napredek v naravoslovnih vedah in v 
tehniki že sam po sebi vero spodrinil, tega  ne ver
jam e danes noben pam eten človek. P rav  nasprotno 
nam je  ta  napredek  prinesel take jasne dokaze za 
bivanje in delovanje Stvarnika, kakršnih vsa p re j ' 
šn ja  k rščanska sto le tja  niso imela. Pač pa je  tehni
ka spravila življenje sedanjega človeka v tako vr
toglav tem po, da ne pride revež do č e tr t u re  trez
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nega preudarka, odkod je  in čemu živi, ne pride 
do svojega Boga.

Tudi tis ti nim ajo povsem prav, ki vidijo glavni 
vzrok sedanjega brezboštva v nem oralnem  življen
ju brezbožcev. Kdor bi mogel, tako pravijo , tem  
Uudem povrniti čisto življenje, ta  bi jim  povrnil 
tudi vero. V mnogih prim erih bi znala ta  trd itev  
veljati, na splošno, pa ne. Saj so tud i med brez- 
božci ljudje, ki žive čisto in pošteno; so med njim 
tudi ljud je dobrega srca, ljudje, ki se nesebično 
110 j u je jo proti sleherni krivici na političnem  in 
socialnem polju. Koliko takih naravnih  m oralnih 
dobrin je  n a jti v nekrščanskem  in poganskem sve
tu! Priznajm o jih !1 Noben človek ni k ar tako že v 
Uaprej izključen od zveličavnega n ač rta  božjega 
,n apostol pravi, da ima vsak svoj dar od Boga 
(1 Kor 7, 7).

Menda so pa najb liže resnici tis ti, ki vidijo v 
Sedanjem brezboštvu skoroda nu jen  izraz vsega 
tistega versko-znanstvenega razvoja, ki p retresa 
krščanski svet že več desetletij in je  imel pred 
šestdesetimi leti svoj vrhunec v tedan jih  m odernis
tičnih težnjah.

Zgodovinsko-kritična m etoda je  razm ajala du- 
nove te r  spravila teologijo in svetopisemske vede 
v neko krizo, ki jo te  znanosti p reživ ljajo  že p e t
deset le t in ki m orda še ni končana. Kako kritično 
gledamo zdaj na svetopisemske knjige s ta re  zaveze 
'n skušamo ločiti to, kar je  poseben božji poseg, od 
vsega ostalega, kar je  le človeško, časovno, ku ltur- 
n° in jezikoslovno pobarvan izraz božjega udej
stvovanja; ločiti skušamo simbole od realn ih  do
godkov.

Ta kriza, ki je  zajela teologijo in svetopisem 
ske znanosti in ki jo  bodo te  vede km alu in uspeš
no preživele, ta  kriza je prešla  v zadnjem  času na 
ljudske, posebno na delavske mase. In to  je huda 
nesreča. Z akaj? Zato ker te  mase nim ajo zadostne 
strokovne znanstvene podlage, da bi krizo prem a
gale in tako ji podležejo. M arsikateri delavec in 
srednji izobraženec prav i: Mar mislite, da sem 
ljudskošolski otrok, da bom verjel, kako je  Bog v 
šestih dneh svet ustvaril, kako je  ženo form iral 
iz moževega reb ra , kako sta  jed la  prepovedan sad, 
kako je  bila ob potopu zem lja pod vodo. Proč z 
vero, ki uči tako nespam etne prevljice!

Tako govori revež, vreden vsega pomilovanja. 
Nima podlage, da bi krizo prem agal. To, k a r  teo 
loška znanost že davno tolm ači kot simbolične iz 
raze sta rega zgodovinopisja, to  sm atra revež za 
verske resnice in vrže vse skupaj v smetišnico, po
nosen da se je osvobodil o tročjih  bajk.

Še veliko sličnega bi se dalo navesti, a  čas ne 
dopušča. L eta 1962. je  bil v P arizu  kongres s tro 
kovnjakov, ki so razprav lja li o m odernem  brez
boštvu. V zaključnem  govoru so se slišale pomemb
ne besede: Brezboštvo je  sk rajna  preizkušnja, ki 
jo je  Bog dal svoji Cerkvi. P reizkušnja huda, a 
obenem močno zdravilno cepivo za sedanje k ris tja 
ne, ki bodo tako prisiljeni rev id ira ti vse svoje raz 
m erje do Boga in do krščanstva. Tako im enovani 
k ristjani se bodo sčasom streznili in  postali pravi 
k ristjan i, ki gredo, združeni z Bogom po veri in lju 
bezni, skozi minljive oblike sedanjosti prot! več
nemu cilju. — V tem  upanju  so se zborovavci ra z 
šli. Pavel bi bil gotovo pristav il: Res, nedoum ljive 
so božje sodbe in neizsledna njegova pota (Rim
11, 33). (MLADIKA 9-67.)

t i p k a . . .

*  K rste smo imeli tr i v cerkvi sv. D ružine v 
ell Parku na nedeljo 11. fe b ru a rja : A nita  je
čerka družine S tanislavaSeljaka in Roswithe r. 
^zbek, N orth Geelong; I r e n a  je  novi član družine 
aneza T u r k a  in Mihele r. Oštir, Bell P ark ; R a j k o  

■je dobil ime sinko Vinka J a g r a  in A lojzije r. Rome,
i ^ a r^' —  V n aši kapeli v Kew so bili krščeni 

^edeči: 17. feb ru a r ja  N i k o l a  F r a n k ,  sinko M arti- 
a  A d a m ič a  in Mare r. Zanin, M alvern; isti dan 
udi Mark D a n i e l ,  novi član družine F ilipa Č u l i č a
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in M arije r. Baligač, Clifton Hill. N aslednji dan so 
iz E ast K eilora prinesli I r e n o ,  hčerko Emila K a lč i -  
č a  in M arije r. Valenčič. —  3. m arca je  k rs tn a  voda 
oblila R o b e r t a  A l o j z a ,  sinka Albina C e t i n a  in Jo 
lande r. Polh, Glenroy. — Dne 9. m arca pa je  za
jokala pri k rstu  I r e n a  J o ž i c a ,  prirastek  družine 
Jožefa K o d r a  in Sonje r. F rol, Kew. — Dne 10. 
m arca smo zopet krščevali v Bell P arku , kam or so 
iz F ootscraya prinesli J o r d a n o  B e r n a r d k o ,  hčerko 
Š tefana L o ž i č a  in M arije r. Novinščak. Isti dan je  
bil k rs t v St. A lbansu, k je r je  družina F ranca 
K r i ž m a n a  in M arije r. F rancelj dobila M a r t o .  —  
Vsem družinam  iskrene čestitke!

Konec str. 73
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SPOMINSKA PLOŠČA
Povest. Spisal Fran Detela 

Nadaljevanje

“Kaj pa posta jaš okrog hiše? Ali si že nako- 
sili?” ga je  ogovorila žena Lenka.

Zaničljiv smeh je  zaigral Škorcu okoli ust. 
“Lenka, ne m ešaj se v m oje stva ri!” je  dejal. “K ar 
jaz vem, te g a  ti ne veš” .

“ Moj živ dan, M iha” , je  strm ela žena, “kaj 
ti pa je , da si tako čuden?”

“ Čuden ali ne čuden. Ti zahvali Boga, da 
imaš Škorca za moža.”

“K aj? Za to  naj hvalim Boga, ko sem imela 
tr i snubce in sem ti  s svojo doto rešila hišo. Iz 
hiše si že letel, iz hiše, in n a  p ragu  sem te  ujela. 
Oh, kdo te bo poslušal! Povej vsaj, zakaj nisi šel 
kosit!”

“ Zato, k e r naj nakosi danes Joža, kolikor je  
treba. F a n t pa m ora ju tr i  v šolo, in če se ne bo 
pridneje učil ta  paglavec, bo šiba pela. Jaz  grem  
dol na Mlako k Lom astu, k er me kličejo opravki” .

“ P ijača te  kliče, p ijača!”
“Žabe bodo reglale in babe kepetale, dokler 

bo svet s ta l”, je  dejal škorec, stopil v hišo, v taknil 
dve kroni denarja v žep, ogrnil suknjo in  se obrnil 
proti dolini, č e  bi se dalo pam etno govoriti z Len
ko, bi ji človek zaupal veselo skrivnost; toda zah te
vati, da bi šel zdaj on kosit, je  nezaslišana brez
obzirnost. K ot mož se je  m oral upreti, sicer izgubi 
ves ug led ; še otroci ga ne bodo poslušali, kaj šele 
posli in živina!

Lenko je  imel rad  in žaliti je  ni ho te li; a da 
bi se še bran iti ne smel, da bi im ela jezik  samo 
žena, mož pa samo ušesa, tako daleč zakonska lju 
bezen ne sme segati. Takim krivicam  bi se m orali 
upreti vsi moški, en sam se ne m ore žrtvovati za 
vse.

Seveda bi ne smelo b iti med zakonskimi nobe
nih skrivnosti, in žaljivo bi bilo za Lenko, če bi zve
dela od druge stran i, k a r bi j i  m oral povedati mož. 
Toda nocoj je ne more nihče nič povedati razen 
n jega in on ji bo tudi vse povedal; toliko pa vendar 
lahko počaka, da se on vrne. T ak ra t bo žena razu 
mela in odpustila; prešla bo jeza in žalost se bo v 
veselje spremenila. Da bi mu ona še potem branila 
po raznih opravkih k Lomastu hoditi ,se ne bi bilo 
več bati.

Škorec je  bil sam s seboj na jasnem  in zdelo 
se mu je, da se ga drži precej stričevega duha; ta 
ko prem išljeno je  ravnal.

V Lomastovo vežo je stopil na videz mirno in 
hladno in se ni nič jezil, da ni zbudil nobene po* 
zornosti; saj ni mogel nihče slu titi, kdo je  prišel. 
Stopil je v pivnico, k je r se je  že kadila zamazana 
svetilka in z nekako rjavo lučjo obsevala stene in 
kote. Za veliko mizo so sedeli tr i je  moški, ki se jih 
Škorec ta  večer sicer ni nadejal, a tud i ne u s tra 
šil. Voščil je  dober večer in sedel s premišljeno 
skrom nostjo za malo mizico, prepričan , da se po
makne km alu više.

“He, Škorec, ravno prav, da si p rišel” , je  res 
zavpil župan in krčm ar Lomast in odmaknil klop. 
“ Sem sedi! O U rbanu Škorcu se menim o” .

“O mojem stricu? P rav ” , je  dejal Škorec, p ri' 
sedel počasi in moško, položil komolce n a  mizo in 
pokimal po domače Ivanu in Janku.

“P resneta reč, Škorci ste pa res tič i” , je  na
daljeval Lomast. “ Im eniten mož je  bil U rban. Se
veda, domači človek ni doma nikoli im eniten” .

“O, U rban Škorec ni bil norec” , je  dejal Jan 
ko.

“ Dobro ste to povedali, gospod u č ite lj” , je 
dejal Lomast. “Ampak mi bi bili norci, če bi brez 
p ijače tuka j sedeli.”

Lom ast se je  vzdignil, vzel iz omarice štiri 
kupice, poduhal, če so čiste, vtaknil svoje debele 
prste vanje in postavil na mizo. “Na D unaju  nosi
jo  kupice na tacah” , se je  opravičeval.

“ Saj ste jih  tud i vi na tacah prinesli” , je  dejal 
Janko.

“Ne zam erite, naše ženske imajo zunaj p re
cej dela, bom kar jaz za n a ta k a rja ” , je  k racal Lo
mast iz sobe.

Janko  je  pogledal svojo kupico pro ti luči. “Po
glej Ivan” , je  dejal, “ če si kaj daktiloskopa! V 
mojo kupico je  odtisnil palec. Po njegovih k u p ic a h  
lahko ugotovi sodišče vsak čas njegovo istovet
nost.”

Ivan, ki ni bil tako m alenkosten in ni gledal 
samo na hibe, je  tiho brisal svojo kupico, medtem 
ko je Janko spraševal Škorca, če ima doma še kaj 
pisem ali drugih svetinj po ra jnem  stricu. Škorec 
je  obetal, da bo pobrskal po vseh ko tih ; če niso 
že vsega raznesli otroci, se morda še kaj dobi. Se
veda, če bi človek poprej vedel, kaj se vse zgodi, bi 
bolj pazil; n jega je  stric posebno rad  imel in  takis
to rad  ajdove žgance na drobno sito zm lete in  do
bro zabeljene.

“Sploh, p rebrisan človek”, je  dejal krčm ar, ko 
je  bil nalil na vse stran i. “Poznal sem ga jaz  tudi, 
ker je  prišel včasih k nam. T ak ra t sem bil še maj
hen paglavec in sem nadvse rad  poslušal, če so se 
pivci prav  zm erjali in prepirali. O trok je  otrok. In 
najbolje  sem se zabaval, če so se stepli. O, v p re j
šnjih  časih so se tud i res pošteno tepli. Gospod U r
ban je  bil dolg suh človek” .
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“ Suh in kosm at” , je  p ritrd il Škorec.
“ In kosmat! Prav špehasto suknjo je  en k ra t 

n(>sil in pošvedrane čevlje” .
“E j, Lomast, to  pa ne bo res” , je  bran il strica 

hvaležni nečak, “ špehaste suknje ni nosil U rban 
■n tud i pošvedranih čevljev ne. Tako obleko je po
šiljal nam , da smo jo mi nosili. Ti se motiš. Jaz 
sem strica bolje poznal ko t i” .

“Jaz  govorim, kar sem videl” , je  dejal oblastno 
Lomast.

“Jaz pa ne pustim , da bi kdo čez m ojega s tr i
ca zabavljal,”  se je  jezil Škorec in sk ra jn i čas je  
bil, da je  posegel vmes Ivan, češ da so to  nečim r
nosti, brez pomena za dobro ime, za čast in  slavo 
kakšnega človeka; ljud je, ki so sami m alenkostni, 
vidijo povsod le malenkosti. Spominu blagega ra j
nika to  nič ne škoduje.

“Narobe! To mu celo koristi”, je  p rija te lju  po
magal Janko. “Tudi cesarji in k ra lji niso tako pi
sano oblečeni kot n jih  služabniki. Iz velike hiše 
Pridejo večkrat m ajhni lju d je ; koliko častneje je , 
ce izide velik mož iz m ajhne hiše. Mlaka je večja 
kot H rastje  in Lom astova hiša v išja  od vaše, Ško- 
lec, in vendar se je  rodil U rban škorec v H rastju  
m pri vas” .

“ Tako je , gospod učite lj!” je  dejal škorec.
‘Zakaj to  ne gre, da bi si prisvajali Mlačani, mo

jega strica, ki je iz H rastja  doma. A na Mlaki so 
ze taki bahači in ti, Lom ast, si med njim i najbolj

bahat, da boš vedel.”
“Tiho bodi, Škorec, pa p ij!” je  miril Lomast. 

“P rep ira li se ne bomo. J u tr i  zvečer se bomo po
svetovali naprej, kako in kaj. Ti pripelji še svoje
ga soseda R javkarja in jaz  bom povabil M lakarja .” 

“Ali vas ne bo preveč z M lake?” je  menil 
Škorec.

“Kako preveč? Mi smo vendar župnija, iz n a 
še župnije je  bil U rban, pri našem krstnem  kam nu 
krščen.”

“N aj bo krščen, k je r hoče, ro jen  je  bil v H ra
stju . Pa reci, da ne!”

“ župnika bi tudi kazalo povabiti,” je  Ivan 
prekinil prepir.

“ Da bo prva in zadnja beseda njegova, k a j? ” 
je  dejal Lomast. “Ali nimamo mi zadosti pameti,?” 

“ Spodobi se vsekako,” je  menil Ivan. “ Imeli 
bomo slavnostnega dne tud i mašo. In  pozvedeti bo 
treba, katerega dne je  bil U rban Škorec ro jen ” . 

“Okoli binkošti, to  vem  ja z ,” je  dejal Škorec. 
“Potem  izdamo poziv in prošnjo za prispevke,

o čemer se bomo še ju tr i  pomenili” , je sklenil Ivan, 
ki je  bil vesel videti, da im ajo naši ljud je  toliko 
smisla za ku ltu rna vprašan ja in da so tako dovzet
ni za čast in slavo domovine.

“Kdo bo pa zdaj p lačal?” je  vprašal Škorec 
in položil krono na mizo.

“ Nič se ne boj, Škorec,” je  dejal Lom ast, “ to 
bomo vse uredili. N abrali bomo denarja , da ae po-
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*  Poroki morem zapisati za le tošn ji predpust 
dve. Dne 17. fe b ru a r ja  s ta  si v kapeli M arije Po- 
magaj v Kew podala roke F r a n k  š p i l a r  in  M a r i j a  
R o z m a n , ženin  je  iz K ala in  krščen v Košani, ne
vestin ro jstn i k ra j je  Brezova Reber, a  krščena je  
bila v Ajdovcu. —  Dne 24. feb ru arja  je  bila slo
venska poroka v cerkvi sv. Pavla v B entleigh: D a -  
n>lo L a h  je  obljubil zakonsko zvestobo D a n i c i  P a v -  
let>č. Ženinov ro jstn i k ra j je  Vipavski Križ, nevesta 
Pa je  bila ro jena v A leksandriji v Egiptu.

Obema parom a želimo obilico božjega glago- 
slova na novo življenjsko pot!

*  No, zdaj je  pa A n i c a  S m e č e v a ,  kateri smo 
v zadnji številki želeli dobrodošlico, že med nami.

je  stopila z ladje, so jo poleg domačih in znan- 
cev sprejele naše sestre. Dekleta v narodnih nošah 
s° ji v imenu Slomškove šole poklonile šopek. — 
Upam, da bo zdaj otroški Kotiček v M ISLIH zopet 
oživel; in pa, da je  z Aničino vrnitv ijo  naša b I o -  

yenska šola dobila novo moč.

Misli, M arch-April, 1968

Naj ob te j priliki omenim, da se Slomškova 

šola p rip rav lja  na proslavo M a t e r i n s k e g a  D n e .  Prvo
I

nedeljo v m aju ob štirih  popoldne v Baragovem 

domu (m orda v nedodelani dvorani pod cerkvijo) 

nam bodo otroci pokazali, kaj so se naučili v vese

lje mamicam. Vsi ste vabljeni!

Surrssdi Dominus



ravna ta račun  in še nekaj drugih; samo im eniten 
poziv naj sestavi gospod Ivan. če  se mi trudim o in 
delamo za Škorčevega strica, se spodobi, da tud i 
on kaj sto ri za nas. Um azanec ne sme b iti” .

“ Um azan pa res ni moj stric” , je m odroval 
Škorec, ko je  stopal s težkim i koraki p ro ti domu. 
“ Za vse je  plačal, moški človek! K ateri stričn ik  bi 
se ne ponašal z n jim ?”

Srečalo ga je  par zapoznelih ptičev. “Ali ves
te , kdo sem ja z ? ” jih  je  nahru lil Škorec.

“ Kdo pa jej?” se je  oglasil eden iz teme.
“P usti g a!” je  dejal drugi glas. “ Škorec je, 

barko vozi, doma ga pa žena čaka s palico”.
“ Ali veste, kdo je  bil U rban ško rec?” je  hrulil 

ponosni stričnik  naprej.
“Pijanec kakor t i ! ” so bile zadnje besede, ki 

jih  je  bilo čuti še iz daljave.
“Vidite, da nič ne veste,” je  nadaljeval Ško

rec svojo pot zadovoljen, žene se ni nič bal. Saj je  
nosil še ves denar s seboj. Ne da bi se bil p ri pi
jači komu prislinil, je  on s svojim  stricem  takore- 
koč še za druge plačal. Zdelo se mu je , da bi mu 
bilo prav ljubo, če bi se Lenka jezila  doma. Kako 
bi se ji sm ejal, p reden bi ji povedal, kdo je  on in 
kdo je  bil njegov stric.

T iha že lja  se mu je  izpolnila na ves glas.
“Ali te ni sram ?” Sa Je pozdravila Lenka v 

veži, “da že ob delavnikih pop iva j?”
“Ha, ha, ha!” se je  zakrohotal škorec.
“O ti moj Bog, p ijan  je  k o t m uha,” se je  h u 

dovala Lenka.
Škorec se je  spet zasm ejal in sedel n a  klop. 

“Lenka, Lenka, daj, da te  objam em ” , je  govoril 
in se smejal.

“ Tako te  bom sunila, da se boš po dvorišču 
pobiral! Povej, koliko si zapravil.”

“Ha, ha, ha!” se je  sm ejal Škorec in  vrgel po 
mizi dve kroni, ki jih  je  bil vzel s  seboj. “Ali jih  
vidiš, Lenka,? Obe sta  še celi” .

“Kdo te  je  pa n ap a ja l?”
“ Kdo? Ha, ha, ha! S tric! S tric U rban .”
“Meša se mu, toliko je  pil.”

“Poslušaj me, Lenka” , je  miril Škorec. “Ali 
veš, kdo je  bil U rban škorec , moj stric  U rban. 
Saj vem, da ne veš.”

“ In me tu d i nič ne b riga”.
“Mene do danes tud i ni nič brigalo. Danes Pa 

sem zvedel, šim nov študent, ta , ki je  prišel z  Du
naja, mi je vse povedal, kakšen velik mož je  bil 
moj stric , kakšen v n e t rodoljub in  slaven pisatelj 
in  im eniten človek in  tako napre j, lop, lop, lop, lop> 
lop! Tako ti pa govori ta  človek, da g a  ušega ko- 
maj dohaja jo” .

“Ali ti prinesem  večerjo?” je  vprašala Lenka 
in roka se ji  je  k a r  sam a stegnila po obeh kronah.

“Ne bom večerja l,” je  dejal Škorec.
“ In  kaj naj bi bil pisal ta  stric , če je  bil pisa

te lj?  Ali je  pisal za Družbo sv. Mohorja^?”
“P ojdi no z Družbo sv. M ohorja! U rban  je  pi' 

sal im enitne s tv a ri; samo jaz ti tega ne moren1 
tako povedati. K adar pride spet šim nov študen t, t> 
bo vse povedal, š e  vpraša ti g a  ne bo treba. 
in zdaj bodo vzidali v našo hišo nekako tablo, kje* 
se bo bralo, da je bil tu k a j ro jen  im eniten mo* 
U rban škorec. In  vsi ljud je  bodo hodili g ledat na
šo hišo in bodo kupovali tobak  in  sm otke”.

Lenka, ki se j i  je  bila jeza  polegla, je  m enila 
da bi skoraj kazalo, da bi onadva začela toč iti vin« 
ali vsaj žganje; zakaj če bi ljud je  res začeli hoditi 
g ledat hišo, bi se jim  moralo tudi postreči. Če b* 
on, Miha, kupoval vino po dvajset, petindvajseti 
točil pa po štirideset, petinštirideset, b i nekaj ven
darle ostalo.

“O tem  bova govorila pozneje” , je  dejal ŠkO' 
rec. “Zdaj se veseliva svojega, prav  za prav  moje' 
ga strica, ki se je  tako obnesel! M orda m u še postfl' 
vijo spom enik kakor Kadeckemu.”

“ Vse mogoče” , je  zdihnila Lenka in  priporoča
la možu, naj gleda, da ne bodo vse časti drugi nase
potegnili. Kak šim nov š tuden t ali sam ogoltni L<>' 
m ast, ki bi jim a utegnil še strica odžreti.

“ To reč p repusti meni, L enka!” je  dejal Šk°'
rec. “ K akor sem dobro vodil do zdaj, tako boB1
tudi za n ap re j” .

(Bo še.)
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NOVA REPUBLIKA V TIHEM OCEANU

J a n e z  P r i m o ž i č

ZNANA KOLONA “Z VSEH VETROV” v 
februarski številki MISLI nam iguje, da se bomo 
morali seznaniti z novo državico N auru  v naši bli- 
Z1ni. In zakaj tud i ne, saj je  nastanek  te  nove 
države zanimiv in poučen. N aj se to re j k a r jaz 
lotim poročila o otoku N auru  in naj bo ko t dopo
lnilo k mojim  člankom o’ p retek losti A vstralije.

Načelo samoodlečbe narodov in zahteva po 
samostojnosti je  vodilno geslo po zadnji vojni. Ti- 
ce se v prvi v rsti onih “ljudstev” , ki si še niso 
Ustvarila lastnega državnega te lesa in so jim  gos
podarili tu jci. Po tem  geslu je  v zadnjem  času na 
desetine narodov ali plemen zlasti v A frik i dose
glo lastne neodvisne države. N akatere so pač zmož- 
ne lastnega državnega življenja, druge očividno 
ne. V večini prim erov so vsaj v gospodarskem  po
gledu odvisne od svojih bivših gospodarjev. Ko so 
Sradili palačo Združenih narodov v New Yorku — 

škatlico vžigalic” —  je  bilo ustanovnih članic ne
kje pri 50. Računali so na nadaljn jih  nekaj, število 
bi utegnilo narasti na 80. Danes jih  je  že preko 120 
ln jih  bo še več, k a jti lepo zveneče geslo nim a za
stoja.

Geslo samoodločbe je  zajelo tudi otoček N auru 
v Tihem oceanu. To je  otok med m ilijoni drugih 
v tis tih  vodah, vsi koralnega značaja. Razkropljeni 
so po Polineziji in M ikroneziji. Večinoma so pod 
upravo Anglije, F rancije , ZDA, deloma tud i Av
stralije in Nove Zelandije. N auru  m eri le 8 in pol 

vadratnih  milj ali 21 kvadratn ih  km. P ravih  do
mačinov šte je komaj dobrih 3000, nekaj tisoč je  no
vejših priseljencev. Odkril ga je  le ta  1798 kapetan 

ohn F earn  z ladjo Hun te r  in  m u dal ime P leasan t 
Jsland. To ime je  otok obdržal do le ta  1888, ko ga 
Je okupirala Nem čija, ki je  im ela do prve svetovne 
v°jne pod svojo upravi več otokov v tem  območju.

Leta 1914 so otok zavzele avstralske čete in 
Po vojni je  ted an ja  Liga narodov dala m andat nad 
otokom A ngliji, A vstraliji in Novi Zelandiji, upra- 
v° naj bi vodila A vstralija. V drugi svetovni vojni 
so otok zasedli Japonci, po treh  letih pa spe t Av
stralci. Združeni narodi so dali p re j om enjenim  

ižavam  nov m andat nad otokom z enakim i n a 
p a m i .

Otok N auru je  od Brisbana oddaljen kakih 
’000 milj v severovzhodni sm eri in leži le 35 milj 

Pod ekvatorjem . Važen je  v vojaškem  pogledu za 
°dočnosti — m enda edini prim er na svetu.
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obrambo južnega Pacifika in A vstralije. P rebival
stvo je  m ešanica Polinezijscev, M ikronezijcev in 
M elanezijcev, priseljencev K itajcev iz H ong Konga 
in od drugod. Kljub tak i mešanici so si edini glede

Pomen nove republike je  v pogledu gospodar
stva. L eta  1900 so tedan ji gospodarji otoka — 
Nemci — odkrili na njem bogate zaloge fosfa ta . 
Skozi tisočle tja  so pomorske ptice v obilju gnezdi
le na otoku in puščale blato, ki se je  v teku  časa 
strdilo v eno samo ogromno skalo. F o sfa t so iz
koriščali Angleži in drugi, domačinom so dajali 
m alenkostno odškodnino. Ta gospodarska panoga 
bo zdaj v rokah domačinov, toda ne pomeni veliko, 
zakaj računajo , da bo v 30 letih nahajališče fos
fa ta  do dna izčrpano. K aj potem,?

P ogajan ja  glede bodočnosti N aurujevcev se 
vrše že več let. Bil je  predlog, da se naj N auru- 
jevci po kakih 20 ali 30 letih preselijo na otok Cur- 
tis Island ob vzhodni avstralski obali naspro ti Glad- 
stonu. Otok je  prazen. Vlada v Canberri je  posta
vila pogoj, da bi se m orali N aurjevci v tem  prim e
ru  vključiti v avstralsko državno telo. O tem  pa 
N aurujevci niso hoteli nič slišati in  so zahtevali, 
da tud i na novem otoku obdrže svojo popolno d r
žavno sam ostojnost. N jihov voditelj H am m er de 
R oburt v te j točki pri nobenih pogajan jih  ni po
pustil. Toda prav tako zvezna vlada v C anberri 
in državna v Brisbanu n ista  popustili in  pogajanja 
niso prišla preko m rtve točke. Stališče A vstralije 
je  razum ljivo, zakaj tako blizu svoje obale im eti 
neodvisno državo —  k ar čez noč nastalo —  ni m aj
hna stvar. Kdo ve, če bi bila prijateljska,? A vstra
lija  je  pač ponudila posebne v rste  avtonom ijo, to 
da N auru  je  odklonil vse, k a r  bi bilo m anj ko t po
polna neodvisnost.

Spričo teh okoliščin so N aurujevci sploh opus
tili misel na preselitev na drug otok. Računajo, 
da je  še vedno na otoku kakih 60 milijonov ton 
fo sfa ta  in ta  jih  bo živil, dobro živil, dokler bo.
V teku 30 le t se n a  svetu m arsikaj spremeni. Č,e 
bo pa nemogoče živeti na N auru , se bodo pa poz
neje spustili v kakšna m ednarodna pogajanja.

Obstoji možnost, da se bo obširno otočje Ti
hega oceana v doglednem času združilo v nekako 
federacijo  in verje tno  bo to državno gibanje vo
dila Nova Gvineja, ko bo postala sam ostojna, kar 
tudi ni tako zelo daleč.
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BARAGOVA DEŠKA LETA
P r v o  p o g l a v j e  iz  a n g l e š k e  k n j i g e  o  B a r a 

g u :  S h e p h e r d  o f  t h e  W i l d e r n e s s .  Z a v t o r j e v i m  
d o v o l j e n j e m  p r e v e d e l  L .K .

VETER JE  ŽVIŽGAL PO DREVJU in  besno 
medel po rahlo valujočih poljanah, ko je K atrica 
Baragova odstrla zavese in pogledala v grozljivo 
temo. Bila je trudna. Otroci so že trdno  spali v 
posteljah, a Janez, n jen  mož, se je  v hudih skrbeh 
ubadal s številkami, ki so zadevale denarni polo
žaj gradu. K atrica je  nam erja la  zm oliti še en rož
ni venec.

Stopila je  k mizici v ko tu  te r  vzela molek s 
čistega belega p la tnenega prta . Za hip se je  za
strm ela v Odrešenikove oči n a  veliki podobi P re 
svetega Srca, ki je  visela nad mizico. L jubeznivi 
in sočutni izraz v Njegovem licu jo  je  često tolažil, 
kadar je  m orala kljubovati dnevnim preskušnjam  
in tegobam.

Počasi je  krenila h gugalniku naspro ti ogn
jišča in sedla vanj, da bi se malo odpočila. Ogenj 
jo  je  grel, tako da je  le z muko bdela; veke so ji 
bile že težke. H otela se je  zb ra ti in  zgibavala je  
ustne v tih i molitvi, toda misli so ji  venom er od
tavale k pripetljajem  včerajšn jega in p ravkar p re
teklega dneva, živo se je  spom injala, kaj se je 
bilo zgodila p re jšn jo  noč . . .

Sedela je  z otroki v sobi in  slišala, kako je  
Janez hodil po stopnicah te r  prikorakal v hišo. Ko 
je  stopil v sobo, mu je  b ra la  n a  licu razočaran je 
in obup.

“K aj pa se je  zgodilo?” je  zvedavo povprašala. 
Zgrudil se je  na bližnji stol, povesil glavo, zaprl 
oči in skušal odganjati misel na borbo, ki jo  je  
zanetila francoska zasedba. Že več noči ni zatisnil 
očesa in  m učna skrb se mu je  močno poznala.

“Odkar je  Napoleon vdrugič vdrl v deželo, 
imamo same nadloge,” je  žolčno začel. “P rav da
nes niso samo zvišali davkov, m arveč zahtevajo  še 
več živeža!” Za hip je  umolknil, vstal, sklenil roke 
za hrbtom  in nem irno hodil sem pa tja . N ato  je  v 
bridki ih ti vprašal: “K atrica, kaj naj ukreneva? 
Ali bova res ob vse, kar imava, zavoljo teg a  no r
ca, tega . . . tega blazneža, ki ga je  sam a lakota 
po zem lji in ne misli na prav nič drugega ko na 
osvojitveno slavo^?”

Francoski osvojevalci so pogažena avstrijska 
ljudstva hudo obdavčili, da bi vzdrževali svoje če
te, a njihove zahteve so zdaj tako narasle, da jim
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ni bilo več moč ugoditi. Baragovo posestvo je  bil0 
obširno in zato so oblastniki pričakovali, da bo lab' 
ko odrinil ogromen kup žita, izdaten  del sočivj® 
in obilo sadeža iz vinogradov.

“Mar je  res tako zelo hudo?” je  vprašala. P 9 
bi nekoliko omilila ozračje, je  še bodro dodala; 
“ N em ara se bo vse to  v kratkem  spremenilo. SaJ 
to ne more tako o sta ti.”

“ Pa če bo?” se je  jezljivo odrezal.

V prašanje je  obviselo v zraku in ni m ogla od' 
govoriti. Molk je zaje l sobo. Prvič je  K atrico obšl9 
misel, da bi bila nem ara bolje storila, ko ne bi bil® 
kupila novega gradu. Bila sta  zadolžena in  kazal0 
je , da se bodo upniki km alu oglašali za tako jšn je 
plačilo. L jud je so ju  sicer imeli za petična pose' 
stnika, a  to  jim a ni moglo n i za troho o la j š a t1 
brem ena. Pred šestim i leti se jim a ni bilo treb a  b®' 
ti ničesar, a kdo je  mogel kaj tak eg a  slu titi?  Zg0' 
dovina je  pač šla svojo pot. Žal j u  je  trdo  zag rab il* ’ 
in sam a sebi sta  m orala p riznati, da prihodnost 
more biti rožnata.

K atrica B aragova se je zavedela, da je  W°, 
potreben pomoči prav  zdaj, in sicer bolj ko kd#J 
koli p re j; vedela pa je  tudi, da m u bo sam a moral9
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Juditi to pomoč. Če naj uspe, bo m orala v z tra ja ti, 
ln odločila se je , da hoče uspeti. V tem  hipu je  le 

vedel za razočaran je in tesnobo v njenem  
srcu. Nenadom a so ji  skeleče solze zalile oči; mal- 
^  je  okrenila glavo, da bi nihče ne videl n jene 

ridke tožnosti. S silo je  m orala obrniti misel d ru 
gam, m orala je  razm išljati o čem drugem , o čemer 
k°li. Odkar se je  omožila, še ni poznala takega viš
ka bolestne zadrege in k ar ni hotela razm išljati o 
*'ern — vsaj zdaj ne. O brnila je  vsemu h rbet, sto- 
f l a  k oknu in pozabila na vse: na umu so ji  bile 
samo misli na preteklost. P rije tn i doživljaji in  do
godki so preblisnili n jene možgane in znašla se je  
v zavetju sveta, ki ni poznal drugega kot srečo, 
ln v tem  varnem  okolju se je  p redajala  spominom 
Preteklosti — to so bila dobra leta.

M ladostni dnevi so se vrstili mimo n je  in spom- 
ni*a se je , kako so ji  tedaj dnevi potekali brez 

ehernih bolečin. Prem oženje, ki ga je  bil n jen  
°ce spravil skupaj, je  n jenim  staršem  pomoglo, da 
s a lahko streg la gostom, in lepo število ljud i je  
j.edno zahajalo v Jenčičevo hišo. Ob neki tak i pri- 
lkl je  prvič srečala Janeza Baraga, vdovca in nad- 

z°rnika m irenskega gradu. Bil je  slok, mišičast 
? ° ž> Postaven, tem norjavih las in oči. To prvo sre
d n je  ju  je  tako j zbližalo. N jeni starši so rad i pri- 
v°lili v n juno ljubezensko poznanstvo, in  priprave 
Za Poroko, ki so jo  km alu napovedali, so dale gos
podinji te r  vsej služinčadi polne roke posla.

Leto dni nato se jim a je  rodil prvenec, ki pa 
Je umrl še istega dne. Drugi otrok je  dočakal samo 

mesec. Potem  se je  rodila Malka, ki ji je  po 
Veh letih sledil Friderik. Tončka, najm lajša, se je 

r °dila šest le t kasneje.

Osem le t je  poteklo, odkar so sorodniki Fri- 
ei'jka zavili in ga na ro jstn i dan, 29. ju n ija  1797, 
esh h krstu  v župno cerkev. Spomnila se je , kako 

J6 Janez vesel, ko so mu povedali, da m u je  
°«ila dečka. A prav  to leto 1797 jo  je  delno vo-

0 nazaj v stvarnost in navdalo z mučnimi mis- 
)• V tem  letu je  nam reč Napoleon prevzel po- 

v6 Jstv° nad arm ado v Parizu in prekoračil Alpe 
smeri proti I ta liji te r  odnesel prvo vojaško zma- 

2°' Tak ra t so se jeli vrstiti hudi dogodki. Kmalu 
a ern je  z vso ihto navalil na Avstrijo.
■ Kakor nekje iz ozadja je  slišala možev nizki 

čuT’ -S-e J8 po£ °varja l z otroki. Nenadom a ga je
2 3 re ' i: “K atrica, zdaj ko je  Tončka zaspala, 

olimo rožni venec. Pozno je  že.”

kol I ia ’” Je tiho deJala in se Počasi spravila na 
v,. ! na poleg o tr°k. Tisti večer je  F riderik  bil na 
Va8. ,i . da VOfJi skupno m olitev; z jasnim  in odme- 
noJ“clm glasom jih  je vodil skozi žalostne skriv- 

s >• Bila je  ponosna na sina. V silno oporo ji  je
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bil in n jene misli so odtavale v bodočnost. Kakšni 
neki so bili Gospodovi načrti z njim ? T ega ni 
mogla domisliti. Sicer pa je  bil še mlad in sčasoma 
bi se že videlo.

Naskrivoma je  ošinila Janeza te r  se šele zdaj 
živo zavedela globokih gub, ki so se mu zarezale 
v ožgano lice. Spričo hudih skrbi so mu začeli lasje 
siveti, toda prav ta  sivina mu je  dajala  še bolj 
častitljivo vnanjost. L judje v ondotnem  okolišu 
so ga cenili kot m arljivega in dobrotnega možaka 
te r  si želeli njegovega p rija te ljs tv a  in nasveta. 
Kako zelo so ga spoštovali, so javno izpričali s tem  
da so ga izvolili za treban jskega župana.

Med m olitvijo je  M alka s povešenim pogle
dom prebirala jagode na molku. Svetlobni pram eni 
iz ognjišča so se poigravali na n jen ih  rjav ih  ko
drastih laseh, in zdaj pa zdaj se je kradom a ozrla 
v brata . Bila sta  si dobra p rija te lja  in le redko n i
sta bila skupaj.

Ko se je  zavedela, da je  bila med prem išlje
vanjem  vsega rožnega venca raztresena, se je  K at-  
rica Baragova prekrižala in se s križcem  dotaknila 
usten. Opazila je , kako je  bil n jen  mož do k ra ja  
izmučen te r  mu je  mehko rek la : “Le pojdi spat 
z otroki. Bom že sama zapahnila duri in ugasnila 
sveče.” Hvaležno je pokimal in sledil F rideriku 
in Malki, sama pa je  počasi stopala po slabotno raz 
svetljenih hodnikih.

“Zatrdno bi lahko kaj več sto rila ,” si je  mis
lila. Toda kaj?  Nobena zapreka ni previsoka za 
človeka, ki se trdno odloči, da jo  preskoči; noben 
prepad preširok, če imaš koga, ki ti lahko pomaga 
čezenj. N ekaj časa bosta bržkone tavala v tem i, 
toda naposled bosta zm agala, k e r sta bila tesno 
združena. ,“Kaj naj ukrenem ?” se je  znova vpra
šala. A ni se m ogla dokopati do rešitve. “N aj bo,” 
se je  tolažila, “ morda bom nalete la na pravi od
govor že ju tr i .”

Ko je  upihnila zadnjo svečo in stopila v spal
nico, je našla moža oblečenega na poste lji; ležal 
je  k a r  počez in trdno spal. Preveč je  bil garal. V 
tem  hipu se je odločila. Zdaj je  vedela, k a j bo sto
rila.

Z ju tra j pred zoro se je  naglo oblekla in poti- 
hem odšla v Friderikovo spalnico. Deček je  spal 
in sprva ga ni hotela buditi. Sedla je  na rob po
ste lje in ga narahlo podrezala, dokler ni odprl ve
likih sinjih oči. “F riderik” , je  šepnila, "a li bi ho
tel pom agati očku in m eni?”

Bil je  ves začuden in čakal je , kaj bo še pove
dala. “Ali se še spom injaš, kako nam  je  oče sinoči 
povedal, da utegnem o biti ob domačijo, če ne bomo 
spravili skupaj dovolj d en a rja?” Deček je  prik i
mal. “No, če hočemo poravnati dolgove,” je  povze
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la, “ moramo vsi poprijeti in delati kar nam  moči 
dajejo. Tvoj očka po trebuje delavcev; ali bi ti po
magal pri delu na po ljih?”

“Seveda, m am ica,” je naglo odgovoril, zlezel 
iz postelje in se oblekel. Že sama misel, da bo de
lal skupno z drugim i, je  bila zanj novost, ki ga 
je  navdušila; hotel je  precej začeti. Odgrnil je  za
store in reke l: “Pohiteti moramo. Kmalu se bo 
zdanilo.”

M ati se je  m orala nasm ehniti ob njegovi ne
učakanosti.

“ Grem še po Malko.”
N aleteli so na očeta Janeza še preden hi si 

mogli misliti. Srečal jih  je , ko so stopili n a  rdeč- 
kastorjavo njivo. Takoj mu je  bilo jasno, da so 
prišli delat.

“Kaj pa naj to pom eni?” je  nejeverno poizve
doval.

“Prišli smo pom agat,” je  ponosno odgovoril 
F riderik . “ Tega pa ne m aram , K atrica,” je  Janez 
odločno dejal. “Pelji o troka nazaj v hišo, imam do
volj delavcev!”

Molčala je , dokler je  govoril. N ato  pa je  rek la 
z mirnim glasom, v katerem  ni bilo prav  nič jeze : 
“Vem, da imaš dosti naje tih  rok, a tre b a  ti  jih  je 
še več. K je na j delam o? V vinogradih? Ali pa po
trebu ješ več pomoči n a  n jivah?” Ne da bi čakala 
na odgovor, je  takoj povzela: “ Če hočeva rešiti 
domačijo, m oraš sp reje ti našo pomoč. Hočemo de
la ti in res ni razloga, zakaj bi se protivil. Zdaj 
nam  pa k a r  lepo povej, ka j na j delam o!”

Vedel je , da bi bilo p ričkan je z n jo  brez has
ka. Pokazal je  n a  bližnjo njivo. S tresel je glavo in 
odšel, ne da bi zinil besede.

Bilo je  poldne in žgoče sonce je  silno pripe
kalo, ko je  zaslišala hlapca, ki je  nekaj klical in 
tekel pro ti n je j.

“K aj pa je ? ” je  vprašala.
“ F riderik  jo je  spet polomil,” je  spravil iz se

be ves zasopljen.
“K aj pa je  n a red il?”
“Nocoj jih  boste morali dosti nasititi p ri ve

čerji, gospa.”
“ K aj!” je  vzkliknila v hipni ihti.
“Videl je  nekaj beračev na cesti. Bili so lačni 

in jih  je  povabil na večerjo .”
“Kje pa so zd a j? ”
“Pri F ride riku ,” je  odvrnil m ladec in nem irno 

vrtel um azano čepico v rokah. “Takoj so si bili 
p rija te lji.”

To me prav nič ne čudi! Hvala, da si mi po
vedal” je  rek la in hlapcu pomignila, n a j se vrne
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na delo. “S Friderikom  se bova pomenila kas
neje .”

H rane ni bilo več v obilju, odkar so jo  začeli 
oblastniki n a  debelo pleniti. Čeprav so F riderika 
doma poprej učili, naj bo zm eraj dobrotljiv, se
danje razm ere niso več dovoljevale, da bi dajal' 
hrano drugim. Ugibala je , kaj naj stori. M ar naj 
ga ošteje ali kaznuje, ker je  bil tako neskrben? 
Nekaj časa je  teh ta la  vso stvar, a  nazadnje je 
razsodila, da bi se prav  za prav  m orala zahvaliti 
Bogu, da deček ni preziral siromakov. Z vdanim 
vzdihom je  sklenila, da hoče vso zadevo pozabiti.

Ko so se zvonovi bližnje cerkve oglasili za an
gelovo češčenje, se je zravnala in  tiho molila. Dan, 
ki se je  p ravkar nagibal h k ra ju , je  bil tako  po
vsem drugačen. Navadno je  bila ob tem  času z 
otroki na dvorišču in kadar so glasovi velikih zvo
nov odmevali po dolinah, so skupaj molili. A zdaj 
se je m orala posvetiti njivam . T uji osvajalci so 
ljudstvo kranjske dežele polagoma oropali m iru in 
svobode.

(Konec prih.)

BARAGOVA HIMNA  

Karel Mauser

Škof Baraga, škoj Baraga 
slovenske zemlje cvet!

Ponižni sin slovenske zemlje, 
ljubezni božje ves prevzet, 
junak v upanju in veri 
in trdnosti najlepši cvet.

Si v duhu gledal zrela polja, 
nikogar, da bi jih požel.
Spoznal si, kaj je božja volja, 
sam čez morje do njih odšel.

In žel si dolga, dolga leta, 
apostol Indijancev bil, 
rok tvojih blagoslov, škof močni, 
še v dom ovino je rosil.

Umrli niso še rodovi, 
ki Ti si jim učitelj bil, 
o, daj, škof Baraga, da vera 
v nas vedno bo ljubezni zliv!
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DEVETNAJST LET IN DEVET MESECEV
Poslal naročnik P IF  iz Rima

N a j v i š j e  o d l i k o v a n j e  j a p o n s k e  v l a d e  “ Z A  
D O B R A  D E L A ”  j e  p r e j e l  n e m š k i  f r a n č i š k a n  
p. G e r e o n  G o l d m a n .  Ž i v l j e n j e  t e g a  m o ž a  j e  z a 
n im iv o ,  s k o r a j  p r a v l j i č n o .  A l i  h o č e t e  b r a t i  m o 
j e  k r a t k o  p o r o č i l o ?  —  P i f .

R il o  j e  V FULDI NA NEMŠKEM med dru- 
K° svetovno vojno. Mladi Baldi Goldman, prisiljen  
vojak nemške arm ade, je  prišel n a  dopust. Med 
drugimi je  obiskal tud i sestro Solano, nuno v za
vodu, kam or je  Goldman pred le ti hodil -ministri
rat.

“Kmalu boš posvečen za duhovnika” , je  rek la 
sestra. “M orda že prihodnje le to” .

“Nemogoče, sestra! Saj n iti začel še nisem z 
bogoslovnimi nauk i” .

Sestra je  trdovra tno  v z tra ja la :
“Da, prihodnje leto , dečko m oj! Vse sestre v

Fuldi molimo za to. No, če že ne prihodnje leto,
Pa čez 20 let. Samo da nekoč ho. Zdaj jih  imaš
devetnajst . . . ”

F an t je  razm išljal. Že tr i  le ta se vlači po pro
stranih ruskih stepah, bil je  ran jen  in  dobil k ra 
tek dopust. Kmalu bo treb a  nazaj v  isti tu j i  svet 
~~ kako m ore kdo pričakovati, da bo prihodnje leto 
Prejel duhovniško posvečenje? Bil je  sicer študen t 
Pri frančiškanih, toda samo šele študent.

Pa se je  le začelo obračati po mislih sestre 
olane. Poslali so ga v majhno mestece Pau blizu 
urda na Francoskem . Porom al je  v L urd  in se tam  

Popolnoma izročil rokam  božje Previdnosti. Molfl 
■le tudi s. Solano, tako zaupno zaskrbljeno za n je 
govo bodočnost.

Kmalu je  m oral na italijansko fron to  in  tam  
■le bil v najstrašne jših  borbah. Končno je  dobil 
p °v dopust, le za nekaj dni. Pohitel je  k  franč iš
kanom v W agental in n a  h itro  položil slovesne 
^aobljube v tem  redu, nato  so mu podelili sub- 
^ 'akonat in diakonat. Za vse to  je  bilo treb a  po- 
*e Pega spregleda in dovoljenja, toda izredni vojni 
Cas ie take reči opravičil.

to Ko se je  Goldman vračal nazaj na laško fron- 
.1 se je ustavil p ri znancu na nem škem posla- 

v ls.tvu Pri Sveti stolici. In zgodilo se je :  preprosti 
J&k Baldi Goldman je  dobil poziv k posebni av- 

’ Pri papežu P iju  X II.
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“Kaj lahko storim  zate, sin m oj?” je  vprašal
papež.

“želel bi p re je ti mašniško posvečenje.”
“ Ali si končal bogoslovni š tu d ij?”
“Ne popolnoma. Im am  le filozofijo. Toda, sve

ti oče, ali ni mogoče naprav iti izjemo,?”
“Ali misliš, da bi znal b ra ti sveto m ašo?”
“ Od svojega osmega le ta  sem bil m inist

ra n t . . . ”
Papežu to ni veliko pomenilo, vendar je  bil 

napol pridobljen.
“Ali bi znal deliti svete zakram ente?” 
Goldman je  potegnil iz žepa m ajhno srebrno 

škatlico in jo  pokazal papežu.
“Ko so na Siciliji divjale najhu jše  bitke, mi je  

ondotni škof izročal sv. Rešnje Telo, da sem ga 
delil ranjenim  in um irajočim  . . . ”

Papež je  razmišljal. Z občudovanjem  se je  za
gledal v fa n ta  pred seboj in grebel za odločitvijo. 
Končno je  vzel kos p ap irja  in napisal k ra tko  be
ležko. Bilo je  dovoljenje. Ves srečen je  Goldman 
pokleknil pred papeža in dobil n jegov blagoslov.

Po štirih  dneh so ga imeli posvetiti. Toda 
“ usoda” se ni hotela tako n a  lepem um akniti. Že 
naslednji dan je  moral nazaj n a  bojišče in k a r  brž 
je  v znani strašn i bitki za M onte Casino zašfel v 
ujetništvo. Am erikanci so ga poslali v Alžir. Tam 
so imeli posebno taborišče za vojne u je tn ike : du
hovnike in semeniščnike. Tam so ga posvetili v du
hovnika 24. srpana 1944.

Ko je  dobra sestra  Solana zvedela, je  p re ra 
čunala čas in ugotovila, da je molila za Goldma- 
novo m ašništvo d e v e t n a j s t  l e t  in  d e v e t  m e s e c e v .

—  'A —

N adaljn ja  zgodba je  k ratka . L eta 1945 je Baldi 
Goldman kot oče Gereon OFM odšel n a  Japonsko 
in tam  je  še danes. Živi v Tokiju in  deluje med 
najrevnejšim i in najbednejšim i. V najbolj zapuš
čeni če trti velem esta je  zgradil dom za sta re  in 
cerkev. N ajbolje se počuti med tistim i, ki so jih 
domači zapustili in zavrgli. Tam je  najbo lj doma. 
Japonska vlada mu je  izkazala p riznanje s pode
litvijo odlokovanja ZA DOBRA DELA.

Blaga sestra  Solana je  že na zem lji doživela 
uspehe svojih molitev. S solzami v očeh je  zapela 
zahvalno pesem Bogu in  čestitala novomšniku. 
Zdaj pa že nekaj le t iz nebes sprem lja veliko de
lo svojega varovanca med najbo lj zapuščenim i v 
glavnem m estu dežele V zhajajočega sonca.
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PRED 2 1 0  LETI SE JE RODIL
<:lJ a te n tin  <:rO oclnik

J a n e z  P r i m o ž i č

KO PRAZNUJEM O BARAGOVO LETO, je  
zanimivo vedeti, da je  bil eden Baragovih p ro fe
sorjev na ljubljanski gim naziji “ prvi slovenski pes
n ik” V alentin Vodnik. Osvežimo nekoliko spomin 
na tega velikega slovenskega kulturonosca! Letos 
5. feb ru a r ja  je  minilo 210 le t od njegovega ro jstva.

Rodil se je v Zgornji šiški p ri Žibertovih. N ih
če ni slutil, da bo iz deteta , ki je  bil ob ro jstvu  
kakor vsi drugi ves nebogljen, zrasel Sloven
cem tako pomemben mož, ko t ga je  narod živo 
potreboval, k a jti ta k ra tn i gospodarji —  A vstrijci
— so vse storili, da bi bil naš narod zbrisan z 
zem ljepisne karte .

V svojem  življepisu iz le ta  1795 Vodnik sam 
poudarja , da je  9 le t s ta r  zelo rad  šel v ljubljansko 
šolo. N ato  ga je  stric  p. M arcel, frančiškan  v 
Novem m estu, pripravil za vstop v latinske šole, 
ki jih  je opravil p ri jezu itih  v L jub ljan i v letih  1770
- 75. D alje pravi, da so ga “muhe gnale” v frančiš- 
kaski red  in je  kot frančiškan  pel novo mašo. Ime 
mu je  bilo p. M arcelijan.

Za Vodnikove dobe je  vladal A vstriji cesar Jo 
žef II., naslednik znane cesarice M arije Terezije. 
Ta cesar je  razpustil mnoge sam ostane in  naš Va
lentin  je  postal sveten duhovnik. N adškof g ro f 
H erberste in  ga je  poslal “duše p ast” na deželo. 
Kaplanoval je  na razn ih  k ra jih  G orenjske in  No
tran jske. L eta 1792 je šel za k u ra ta  n a  novo župni
jo  Koprivnik v triglavskem  predgorju . Tu se je 
pobliže seznanil z bohinjskim  fužinarjem  baronom  
Žigom Zoisom. Zois je  bil po rodu Nemec, pa zelo 
zaslužen za slovenstvo. Tudi Vodnika je  navdušil 
za delo v prid in napredek naroda.

S tem  delom je  začel z vso vnemo, ko je  bil 
le ta  1796 prestavljen k sv. Jakobu v L jubljano. Po
učeval je  na gim naziji v tistem  poslopju, ki ga je 
sto le t pozneje (1895) znani ljublanski potres tako 
zrahljal, da so ga m orali porušiti in je  na n jego
vem m estu nastal živilski trg . V Napoleonovem 
času, ko so bili naši k ra ji 4 le ta  pod Francozi, je  
bil Vodnik ravnate lj in nadzornik osnovnih šol. 
Veljal je  za najboljšega šolnika svojega časa. Toda 
Napoleonova zvezda je  km alu zašla in v naše k raje  
se je  vrnila A vstrija. Pod njeno ponovno vlado se 
je zdel Vodnik naprim eren za vzgojitelja mladine, 
zato so ga odstavili in upokojili. K er je  bila pokoj
nina zelo skrom na, se je  m oral preživ ljati n a  drug 
način, n.pr. s prevajan jem  uradnih razglasov v slo
venščino.

V sta rosti 61 le t ga je  zadela kap in um rl j® 
8. ja n u a r ja  1819. P rija te lji so mu na pokopališču 
sv. K rištofa postavili m arm ornat nagrobnik: steber 
z jonskim  kapitelom  in napisom v bohoričici. Spo
minsko ploščo na ro jstn i hiši so odkrili ob prvi 
stoletnici. Leta 1889 je pa pesnik dobil lepi bro
nasti spomenik pred svojo nekdanjo gim nazijo na 
trgu , ki je  dobil ime po njem .

V o d n i k o v o  k u l t u r n o  d e lo

Za duhovni preporod slovenskega naroda j e 
Vodnikovo delo neprecenljivo. K tem u je  mnogo 
pripomoglo tud i njegovo poznanstvo z menihom o. 
Markom Pohlinom iz reda avguštincev, ki so imel' 
svoj sam ostan na Ajdovščini v L jubljani. V pogo
vorih z njim  je  dobil m arsikako pobudo. Začel j e 
izdaja ti Veliko praktiko, v kateri je  objavil po
membno pesem “ Dramilo m ojih ro jakov” . Ali jo 
še znam o?

S l o v e n c ,  t v o j a  z e m l j a  j e  z d r a v a ,  
z a  p r i d n e  n j e  l e g a  n a j p r a v a .
P o l j e ,  v i n o g r a d ,  g o r e ,  m o r j e ,  
r u d a ,  k u p č i j a  t e b e  r e d e .

G l e j ,  s t v a r n i c a  v s e  t i  p o n u d i ,  
iz  r o k  j i  p r e j e m a t ’ n e  m u d i ’.
L e n e g a  č a k a  s t r g a n  r o k a v ,  
p a l ’c a  b e r a š k a  i n  p r a z e n  b o k a l .

S to pesmijo se je  izkazal za pravega ljudskega 
pesnika. Zložil jih  je še dolgo vrsto  in v n jih  po
veličeval gorski svet in lepoto domovine. V zbirk) 
“Brambovske pesm i” opozarja ro jake, na j ne drže 
rok križem , ko hočejo tu jc i naše sta re  lastn ine je ' 
m ati, naše dežele med seboj deliti in  nas pod svoj 
strah  siliti.

P rav  tako se je  izkazal ko t pisatelj. Že pred 
francosko okupacijo Slovenije je v nam škem  jezik« 
spisal “Zgodovino vojvodine K ranjske, Goriške in 
T rs ta” . Ko je  pa francoska uprava uvedla v  šol® 
slovenščino, je  spisal več učnih kn jig  za razne pred
mete. Začel je  izdaja ti prvi slovenski časopis “L ju
bljanske novice” . Spisal je  celo kuharske bukve i*1 
v n jih  podal slovenska im ena za razne kuharske 
reči. V rhunec uspeha je  dosegel z ustanovitvijo  N a' 
poleonove Ilirije , katero  je  navdušeno pozdravil * 
znano “ Ilirijo  oživljeno” :

80 Misli, M arch-A pril, 1968



“Napoleon reče: Ilirija, vstan!”
A prav ta  navdušena dom oljubna pesem je  bila 

zanj usodna, ko se je  po 4 letih  vrnila A vstrija.
Kljub vsemu je  ostal Vodnik nezlom ljiv značaj
m možato samozavesten. To je  izrazil v svojem 
labodjem spevu: Moj spom enik:

H o d i l a  m e  S a v a ,  l j u b l j a n s k o  p o l j e ,  
n a v d a l e  T r i g l a v a  m e  s n e ž n e  k o p e .

N e  h e č r e  n e  s i n a  p o  m e n i  n e  b o ,
d o v o l j  j e  s p o m i n a :  m e  p e s m i  p o j o

Vodnikov pomen so dobro označili mnogi poz
nejši slovenski kulturniki. Kot narodnem u buditel

ju  mu gre nem inljiva slava. To mu je  priznal med 
drugimi tudi pesnik F rance Prešeren . P rim erja  ga 
z bajeslovnim ptičem  Feniksom , ki živi v odljudni 
puščavi in nabira  žlahtna zelišča. Iz n jih  napravi 
grm ado in ob sm rti sam n a  n ji zgori. Toda iz pla
mena plane ves pomlajen in znova zaživi.

“ Tak pevec se trud i, 
sam oten živi, 
se v slavi, ko zgrudi 
ga sm rt, prerodi.”

N aj bi nezlomljivi duh V alentina Vodnika ži
vel tud i med nami Slovenci v izseljenstvu! Slava 
mu!

n a  i z l e t u  

POD TRIGLAVOM
15. P .  M l a d i k a

Ob vsakem nedeljskem  ju tru  zazvoni od cerk- 
Vlce sv. Janeza K rstnika ob Bohinjskem  jezeru  nad 
znanini mostom, k je r  duhovnik daru je  mašo v sen- 
C1 bogatih srednjeveških renesančnih fresk. Kmalu 
nato se oglasi zvon pri Sv. Duhu na nasprotnem  

regu in nato še v S tari Fužini, č e  se potrudim o k 
nedeljski maši v bližnjo Srednjo vas, se utegne 
zgoditi, da doživimo prije tno  presenečenje: cerkev 
Je kljub hudem u nalivu nabito polna, zlasti moške 
n>ladine; domači ,zbor poje lepo in ubrano, župnik 
Je uvedel vse novosti pokoncilskega bogoslužja. Po 
^oncani službi božji prisostvujem o koncertu  mo- 

ernih nabožnih pesm i; pred o ltarjem  sto je bogo- 
°vci, bodoči jezu itje , te r  pojo ob sprem ljavi 
ektrične k itare pesem o “m isijonarju, ki je  odšel 
a^eč v svet” — črtom iru . Pod oboki skrite gotske 

ceikve valovijo m oderni ritm i in melodije.
Zunaj se je  med tem  zvedrilo in vrhovi vabijo 

r aljestvo očnic in kozoroga; tam  gori so višave, 
1Tlelišča in prepadi, k je r se končuje resničnost te r  

Pričenja pravljičnost potovanja od koče do koče. 
arnorkoli boš krenil, te  bosta pot in srce vodila v 
rocje T riglava: čez planino Uskovnico ali skozi 

otno in zeleno dolino Voje, iz katere  je  m enda 
a Peklenska hudoba speljala pot v strm ino pre- 
'eb ri in prepadov. Ali mimo Savice preko Sed- 

j, ' triglavskih jeze r; m orda pa boš krenil skozi 
i^ 6 njo vas na Pokljuko in od tam  čez Rudno polje 
v tudorski preval, vedno k istem u cilju, k stolpu 

n 8 Aljaža. Aljaž se je  hotel lepotam  gorskega

velikana oddolžiti s prelepo pesm ijo: Oj Triglav, 
moj dom . . .

Srečal boš divjega in b radatega pastirja , oku
sil dobrote zavetja v nevihti, u trga l drobno trig lav 
sko rožo, preplašil gam sa in svizca, okusil grozo 
bliska in grom a in užival ob igri oblakov in  vetrov. 
Jezero se ti bo smejalo iz daljave, stisnjeno drobno 
ogledalce, ki so ga sončni žarki priklicali in  niča. In 
rom al boš dalje in opravičilo za svoje početje bos 
našel Župančičevi pesmi:

Tebi se hoče čarobnih noči 
in neba, ki se koplje v zarji 
in goščav, k je r h rupa človeškega ni 
in v gorah pode se viharji.
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I z p o d  
T r i g l a v a

IZ LJU B LJA N E POROČA bivši A vstralec ro 
ja k  S tanko Šušteršič, da je n a  Prešernov sm rtni 
dan 8. febr. poleg mnogih drugih tud i on položil 
nageljne in prižgal svečko na njegovem  spom eni
ku. Pravi, da je  to storil tud i v im enu lis ta  MISLI 
in vseh Slovencev v A vstraliji, ki jim je  slovenska 
beseda p ri srcu. Piše tud i o ekum enskih slavnos
tih, kako lepe so bile in kako številno obiskane. 
Ganilo ga je  posebno, ko je  slišal bogoslovce, ki 
so peli vrsto  slovenskih in slovanskih pesmi. N e
katere so bile sta re  že 1000 let.

IZ NOVEGA MESTA poročajo o uspehih rib i
čev, ki so na lovu sulcev v rek i Krki. Zanim anje 
za ta  lov narašča med domačini in tu jc i. Nem ška 
film ska firm a “ B alzer” je izdelala in  kazala film  
z naslovom: “K raljevski lov na Krki na sulca” . 
Neki tu ji ribiči so ujeli 20 kg težkega sulca, neki 
domačin pa vsaj 13 kg. Sulc velja  za  eno najplem e
n ite jših  rib in zavoljo n je  je K rka zaslovela po 
svetu.

V ČRNEM VRHU NAD JESEN IC A M I so v 
feb ru arju  priredili pustni karneval v snegu. Ude
ležba je  bila zelo številna. Zdaj se p rip rav lja jo  na 
pomladno tradicionalno prired itev  —  teden  narcis 
na P lanini pod Golico. Preko po le tja  se bodo vrstile 
p rired itve : K resna noč v P reddvoru, P lanšarski
dan na Krvavcu, Kmečka ohcet v Bohinju, žeb lja r- 
ski dan v Kropi, č ipkarsk i dan v Železnikih in  še 
kaj takega.

KOMUNISTIČNA PALITIČNA  ŠOLA v L ju 
bljani ima novega šefa v osebi nekega Zdenka 
R oterja. Mož si je zadal nalogo, da bo v šolah 
vseh v rst v Sloveniji obnovil boj zoper vero. Cer
kev je  baje že dobila spet tak  vpliv n a  narod, da 
so kom unisti “zaprepaščeni”. M ladina ra jš i bere 
koprsko “ Ognjišče” kot ljubljanski kom unistični 
šolski list. Ognjišče izhaja v 45,000 izvodih, kom u
nistični mesečnik za mladino v 25,000. Zdenko Ro- 
te r  se zaveda, da je  njegova naloga težka, vendar 
upa, upa...

NASILNIH SREDSTEV zoper vero in Cerkev 
si kom unisti ne upajo znova uporab ljati, poskusili 
bodo s smešenjem in dokazovanjem , da je  sv. pismo 
kup pravljic in bajk. N ekaj se bo že prijelo. Tako 
upa Zdenko R oter, obenem se pa boji, da bodo uči

te lji in profesorji le bolj na videz vršili svoje nov« 
ali obnovljene “dolžnosti”. Zaveda se, da je  zelo 
malo zares prepričanih  kom unistov ostalo v Slove* 
niji. D enar in borba za pozicije sta  raz jed la komU' 
nistično navdušenje. K olikor je pa še zaresnih  ko
m unistov in “ idealnih”, im ajo v želodcu bolj svo
je  lastne tovariše k o t cerkvene vernike. Očitajo 
jim , da niso nič boljši kot najslabši kapitalisti. Ne- 
m eljil svojo zahtevo po am eriški neodvisnosti, 
kako tako misel o n jih  ima tud i Zdenko Roter, se 
zdi, zato bridko čuti težo svoje naloge.

SLOVENSKO GLEDALIŠČE v TRSTU je  gos
tovalo v Špetru na Benečanskem  z igro “A narhist"' 
Župnijsko dvorano so napolnili Slovenci iz Nadišk« 
doline, posebno dosti je  bilo mladine. N astopil jo 
tudi pevski zbor beneških Slovencev iz Štoblanka- 
Tržačanom  se je  zahvalil župnik Cenčič iz Gorn
jega Trbilja . D ejal je : “Prvič v naši zgodovin1
sprejem am o tu  v Špetru, središču naše Benečija 
igralce slovenskega gledališča iz T rsta. Sprejem a
mo jih  z velikim navdušenjem  in hvaležnostjo kot 
b rate in sinove tis tega slovenskega naroda, kate
rega zadnja in najm an jša vejica smo mi Benečani' 
Z vsem srcem jim  kličem o: Dobrodošli v naši Be' 
nečiji, dobrodošli med nam i!”

V TRŽIČU NA GORENJSKEM je  izšla 46» 
stran i obsegajoča kn jiga z naslovom : “ Zgodovin
ski drobci župnije Tržič” . Dobiti jo  je  vezano i*1 
broširano. Cena ni navedena. Pišejo, da posreduj* 
dobavo list DRUŽINA v L jubljani. N aslov: Can
karjevo nabrežje 3, L jubljana.

V DOBERNIČU NA DOLENJSKEM  so imel' 
veliko Baragovo proslavo dne 18. jan . letos, da” 
pred stoletnico njegove sm rti. V ondotni cerkvi je 
bil škof B araga krščen na svoj pravi ro js tn i da” 
leta 1797. K rstni kam en je  v cerkvi še iz tistih 
časov. O m enjena proslava se je  vršila v im enu ŽU' 
žemberške dekanije, pa so se poleg duhovnikof 
zbrali le domači verniki, ker je  bila huda zima. Z9 
vso dekanijo, ki je  sicer “žužem berška”, im a Pa 
zdaj sedež v Dobrniču, bodo proslavo ponovili v 
mesecu ju liju .

“MLADIKA” V TRSTU vedno prinaša smeš' 
nice. Na p rim er: Zadnjič sem vam razložil, kaj s° 
d irektni in ind irek tn i davki. Tomaž, povej mi pr1' 
m er za indirektni davek! —  Davek n a  psa, gospod 
profesor. —  Zakaj? —  Zato, ker ga plača gospo
dar, ne pes. — D ru g a : P rija te lja  se pogovarjat8' 
Eden vpraša: Ali se je  tebi uresničil kak sen iz r8' 
ne m ladosti? — Samo eden. K adar me je  m ati če' 
sala, ko sem bil otrok, sem vedno sanjal, da bi b1' 
rad  plešast.
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“DOLENJSKI LIST” v Novem m estu se p ri
tožuje nad slovensko duhovščino, češ da je  po pod- 
Pisu protokola z V atikanom  zelo oživila svoje de
lovanje in s svojim delom “razdvaja m ladino” in 

razpihuje versko nestrpnost” . Om enja športne ig- 
re> plesne zabave, tabo rjen ja , izlete, ki jih  pri 
leJajo duhovniki za mladino, ki obiskuje krščanski 
nauk. Vse to ni več verska zadeva, so že poskusi 
Političnega delovanja. Tudi šola trp i, piše list, ko 
so v razredih dvojni učenci: eni hodijo h katekiz- 
mu> drugi ne . . . To bi se reklo, da je  tu d i pouk 
v katekizmu že nekak “poskus političnega delo
vanja So pač obupni poskusi kom unistov zoper 

erkev, ko vidijo, da med širokimi sloji d ržav lja
nov izgubljajo vpliv, dočim ugled Cerkve narašča.

VSI ŠTIRJE SLOVENSKI ŠKOFJE in več du
hovnikov, pa tud i predstavnikov nekatoliških ver
skih skupin, se je  udeležilo dne 16. ja n u a r ja  novo
letnega sprejem a pri vladni “ Komisiji za verska 
v p rašan ja” v L jubljani. Komisijo vodi po odstopu 
Borisa Kocjančiča Pavel Bojc. K besedi se je  ogla
sil nadškof Pogačnik in opozoril n a  besede, ki jih  
je  izrekel zvezni predsednik Jugoslavije n a  obisku 
p ri papežu Miko Špiljak: “Dober vernik je  lahko 
hkrati dober d ržav ljan”. N ato je nadškof povedal, 
da Cerkvi m anjka prostorov, poslopij, ki so ji  n u j
no potrebna za njeno delovanje. — še bolj jasno se 
je  izrazil naslednji govornik, predstavnik evangeli
čanov K erčm ar, ki je  dejal, da je  treb a  Cerkvam 
dati m ožnost za karitativno  delovanje in da naj 
postane BOŽIČ spet uradno priznan praznik . . . 
Koliko je  mogel Bojc obljubiti, nismo brali.

POROČILO O NAPREDKU SLOVENIKA ’ V RIMU

n a p o v e d a n o  p o r o č i l o  z  d a t u m o m  22.
r. 1968 je  dospelo. Je  zelo obširno z vsemi mo

gočimi podrobnostmi. Objavljam o le nekaj izvleč-
ov> ki bodo podali približno sliko dosedanjih us

pehov.

Zavod SLOVENICUM, kot znano, že deluje in 
!ma 'etos 7 gojencev, duhovnikov iz domovine in 
Jzseljenstva. N adalju jejo  štud ije n a  visokih rim - 

1 . šolah. Začasno stanu je jo  na naslovu: Via A u- 
ia 476, Roma. Zemljišče za lastno poslopje je 
Pljeno in plačano. V doglednem času bodo začeli

2 zidavo.

svečnico je  med drugim i zavodi tud i SLO- 
*K poslal sv. očetu svečo, kot je  s ta ra  navada. 

s a sta  jo podravnatelj mons. Vodopivec in go- 
ec E. Škulj. Papež se je  močno zanim al, kako 

'Jod napreduje. Podelil je poseben blagoslov vsem 
avcem in darovalcem. Slovenskemu zavodu

Podaril zbirko znanstvenih kn jig  za knjižnico.

Za še bolj uspešno zb iran je darov so zamislili 
Tud n0Vne' častne in redne člane SLOVENIKA.

1 za posamezne sobe v novem zavodu so razpi- 
p e ' ,na^*r^e — $5,000 za vsako. P rav  tako za šti- 

n 'Je poedinim gojencem : $500 na leto.

je dosedanja zbirka znaša v l i r a h  63,851,708. Po-
lijf tega že zagotovljenih nadaljn jih  14,052.000

ePe vsote so to in prišle so skupaj nepričako-
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vano hitro. P rihodnja tr i le ta bodo za zbiranje da
rov enako važna.

Poročilo zelo podrobno našteva, odkod so do
slej darovi prišli. Tu naj bodo podani samo po 
k o n tin en tih :

A m erika (severna, južna in K anada) 35,077,788 lir 

Evropa 27,215,880 lir

A vstralija  1,550,540 lir

A frika  7,500 lir

Pohitimo mi v A vstraliji, da bo “ naš” poldrugi 
milijon kmalu zrasel vsaj na T R I!
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T A B O R  ALI “ M I T I N G ? ”

U r e d n i k

K o  j e  S l o v e n s k o  d r u š t v o  S y d n e y  v  l e t o š 
n j e m  j a n u a r j u  p r i r e d i l o  s v o j  T A B O R  z a  d e s e t 
l e t n i c o  u s t a n o v i t v e ,  m u  n i t i  n a  m i s e l  n i  p r i š l o ,  
d a  b i  se  z b o r o v a n j e  m o g l o  i m e n o v a t i  m i t i n g  
a l i  m e e t i n g .  Č e  b i  le  k d o  z in i l  k a j  t a k e g a ,  b i  g a  
o b d o lž i l i  s i m p a t i j  s k o m u n i z m o m ,  d o č i m  b i  v 
r e s n i c i  p r e v z e l  t o  i m e  iz  u s t  —  c e s a r j a  F r a n c a  
J o ž e f a  in  z a  n j i m  iz  p i s a n j a  “ o č e t a  s l o v e n s k i h  
t a b o r o v ” , d r .  V a l e n t i n a  Z a r n i k a .

M is l im ,  d a  j e  m e d  u d e l e ž e n c i  T A B O R A  v 
M a r a y o n g u  k o m a j  k d o  p o m is l i l ,  d a  b i  s e  p o l e g  
d r u š t v e n e  d e s e t l e t n i c e  n a  n j e m  p r a z n o v a l a  t u d i
S T O L E T N I C A  v e l i k i h  s l o v e n s k i h  T A R O B O R ,
k i  so  s e  v r š i l i  v l e t u  1868 in  š e  p o t e m  v s e  o d  
L j u t o m e r a  n a  Š t a j e r s k e m  d o  Š e m p a s a  n a  G o 
r i š k e m .

C e s a r j u  F r a n c u  J o ž e f u  so  b i l i  n a d  v s e  n e l 
j u b i  in  j e  z a h t e v a l  p r o t i  n j i m  o d l o č n e  u k r e p e ,  
č e š  d a  se  “ s t e m i  M E E T 1 N G I  h u d o  ž a l i  a v t o r i 
t e t a  v l a d n i h  o r g a n o v . ”

S  t e m  u v o d o m  s e m  m o r d a  z b u d i l  z a n i m a n 
j e  z a  T A B O R E  p r e d  s to  l e t i  in  b o m  v  n a s l e d 
n j i h  č l a n k i h  o  n j i h  n e k o l i k o  p o v e d a l .

K a j  j e  s p r o ž i l o  “ t a b o r e ” ?

LETO POPREJ, 1867, JE  ENOTNO A V STR IJ
SKO CESARSTVO dobilo novo im e: A vstro-ogrs- 
ka m onarhija. Dunajski Nemci so se nam reč pobo
tali z M adžari, da si bodo delili oblast nad slovan
skimi narodi v A vstriji, ker jih  Nemci sami niso 
več mogli d ržati v šahu. To je  prosluli d u a l i z e m .  
Nova ustava je  sicer obetala vsem narodnostim  v 
državi enakopravnost tud i glede rabe  jezika, toda 
po večini je  določba ostala na papirju .

N ajbolj je  nova uredba zadela Čehe. N ikakor 
se niso mogli srijazn iti z novo ured itv ijo  države. 
N a vse mogoče načine so pro testirali. Sklicevali so 
velika zborovanja vsega ljudstva pod milim nebom 
in na njih sprejem ali resolucije n a  naslov d u n aj
ske vlade. V spominu na čase iz husitskih vojn  v
16. s to le tju  so svoja zborovanja imenovali TABO
RE.

T aboren ja bratov Čehov je  spodbodlo tud i Slo
vence. Tudi ti so imeli m arsikaj povedati D unaju  in 
se pošteno p ritožiti p ro ti zapostav ljan ju  v državi. 
Zdi se, da je  bil med Slovenci prvi, ki je  hotel po

snem ati češki zgled, F ran  Levstik, pisatelj Marti
na Krpana. Pisal je  tedanjem u najbolj veljavnemu 
slovenskemu politiku, dr. V aletinu Zarniku, na j b' 
tudi Slovenci p rire ja li politična zborovanja n a  pro
stem.

Ohranjeno je  še pismo, v katerem  mu je  Zar' 
nik odgovoril: “Ti si mi zadnjič pisal, da bi bil tudi 
naš narod sposoben za M EETINGE . . .  To me je 
tako spodbudilo, da sem še tis ti večer predlog sto
ril, da naj tak  M EETING naredim o, k ar je  bilo 1 
veseljem sp re je to ”.

Zgodovinar Silvo K ranjec dostavlja:

“ Zarnik uporab lja tu  angleški izraz meetingt 
kot ga je  tud i cesar uporabljal na om enjeni mi
nistrski seji. Zarnik je  bil pač med redkim i tak
ratn im i Slovenci, ki je  dobro znal angleški in  6e 
zanimal za angleško politično zgodovino, k je r 
imeli ‘m eetingi’ posebno vlogo. Teden kasneje je  v 
NOVICAH naznanil, da je  v lada dovolila “PrV> 
slovenski tabor (m eeting) v L jutom eru, k je r  bo 
naš narod p rv ik ra t pod milim nebom  politični mee- 
tingoval” . —  Zanimivo je , da se ta  beseda takrat 
ni prijela, šele dobrih 70 le t kasneje je  med NOB 
prišla za nekaj časa v rabo s partizanskim i mitin
gi. T ak rat pa so obveljali “ tabo ri” m enda pod češ
kim vplivom, k je r se je  pisalo o taborovanju  J® 
taboritih , zdi se pa, da nihče ni mislil n a  naše slo
venske tabore  iz časov tu ršk ih  navalov.”

) V:.. A 1 . ' *  * .  ’ ^
P r v i  s l o v e n s k i  t a b o r  —  v  L j u t o m e r u

Na Zarnikovo pobudo so se zbrali slovenski ro
doljubi v M ariboru in sklenili sklicati po zgledu 
bratov Čehov veliko zborovanje pod milim nebon’ 
in javno izraziti svoje narodne zahteve. Takoj S® 
sestavili program , ki naj bi veljal za vse naslednj6 
tabore širom po Sloveniji. Med tem i zahtevam i )e 
bila na prvem m estu ZEDIN JEN A  SLOVENIJA' 
tedaj razkosana na dežele cesarstva: K ranjsko, šta
jersko, Koroško, in tako dalje. D alje so zahteval1' 
naj se uradniki na Slovenskem nauče ondotneg8 
jezika, v šole naj se uvede slovenščina in tud i cerk' 
vena vlada naj u radu je  v slovenskem jeziku.

Za prvi tabo r so odločili L jutom er, ki je  b’* 
narodnostno močno prebujen  kraj in je  bila n je' 
gova lega pomembna — tesno ob m eji nem škega 
m adžarskega ozemlja. Kmalu na to  naj se pa vrš1 
drug tak tabor nekje v Savinjski dolini. P rip rav' 
ljalnem u odboru za ljutom erski ta b o r je  predsedo
val dr. Jakob Ploj, glavni govornik je  pa bil df 
Valentin Zarnik. Ta je  bil glavni govornik tudi 
skoraj vseh naslednjih  taborih  in si je  tako zasluži' 
časten naziv: Oče slovenskih taborov.
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L j u t o m e r

Zanimivo je, da je  cesarsko nam estništvo v 
radcu tabor prepovedalo, toda dr. Ploj se je  obr- 

na no tran jega m inistra n a  D unaju, nem škega
1 eia lca dr. Giskra, ki je  ukazal G radcu: Brezpo

gojno tabor dovolite! Tako je  ta  nemški liberalec 
res’l tabor v L jutom eru in vse naslednje, zakaj 

j ,  1na P °drejena oblast si ni upala nasprotovati 
ocitvi s tako visokega mesta. Celo sam presvetli

cesai j e končno prepovedal nada ljn je  tabore šele 
'e ta  1871.

is  ^ a'30r v L jutom eru se je vršil dne 9. avgusta 
j Bila je  nedelja. Od vseh stran i so se zgrinja- 

množice v slavnostno okrašeni L ju tom er in  se 
e na travnik  ob Ščavnici. Plapolale so zasta- 

’ Pokali so m ožnarji, igrali sta  dve godbi, prišli 
^ * o l i  ’z L jubljane. Mnogo brzojavnih pozdra- 

Je prišlo. Zvečer so vžigali um etni ogenj. Mno- 
j^Co zborovalcev so cenili na 7,000. Vse popoldne 

zvečer je vsepovsod vladal vzoren red.

ZAGREBŠKI KARDINAL ŠEPER je  v začet- 
za rt' arca nastopil svojo novo službo v Rimu, prav 
2a Prav je  pa posle prevzel že v ja n u a rju , ko se je  
pe .ne^aj časa mudil v Rimu. Kot znano, ga je  pa- 

na začudenje” vsega sveta imenoval za nasled- 
Za 3 ka rdinalu O ttavianu, vodji papeževega u rada 
D nauk. K ardinal Šeper je  naprosil svojega
fnu n ’ naj ostane še nadalje član u rada  in n je 
nih ? ° Wla*='a z nasveti iz svojih dolgoletnih dragoce- 

Jzkušenj. O ttaviani je  n a  to  rad  pristal.

M arch-April, 1968

Z a h t e v e  l j u t o m e n s k e g a  t a b o r a .

Nastopili so govorniki. P rvi je  bil domači žup
nik Klemenčič, za njim  km et Kukovec, ki je zah te
val slovenščino v urade. Dr. Zarnik je  zahteval 
uvedbo slovenščine v škofijo in semenišče, župnik 
od Sv. B arbare v Holozah je  poudarja l nu jnost 
Zedinjene Slovenije in uvedbo slovenskih šol. To je  
bil veliki narodn jak  Božidar Raič. Za n jim  je  dr. 
Vošnjak napadal prosluli dualizem in obsojal ob
stoječo neenakopravnost k ljub  novi ustavi, ki je 
obetala vse kaj drugega.

Končno so prebrali resolucije. Vse so bile so
glasno sp reje te  in pokanje m ožnarjev je  pozdravilo 
vsako posebej. Izdali so tud i spominske slike in m e
dalje z napisom : SLOVENCI, ZEDINIM O SE!

(Dalje)

KDO BI VEDEL POVEDATI?

K je je  F. NOVINEC, že nad 20 le t v A vstra
liji? Zadnji naslov pred leti je  bil v  V iktoriji. Išče 
ga sestra M inka Novinec, K opitarjeva 2, L jub lja
na.

Kje je  VLADIMIR STRAŠEK? Že sedem le t 
ni pisal domačinm. Po njem  vprašu je b ra t F ranc, 
zdaj vokaj. Naslov: V.P. 6130/VE-3, M ostar, J u 
goslavija.

Rojak EDVARD KROJS m ora biti nekje v 
NSW. N aj se javi n a  naslov: M. H artne r, 396 Main 
Rd. St. Albans, Vic. 3021. Imamo zanj poročilo 
od m atere.
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-  Č I T A J M O !

P i s a t e l j  K a r e l  M a u s e r  v  “ A m e r i š k i  d o m o v i n i ” :
Kot bodoči graščak v T rebnjem  je  F riderik  Ba
raga štud ira l pravo na D unaju in mislil n a  sveti za
kon, pa pod besedami svetnika K lem enta Hof- 
bauerja  pustil graščino, nevesto in svet te r  stopil 
v bogoslovje. Posvečen 21. sept. 1823 je  še eno leto 
kot duhovnik ostal v bogoslovju, nato  je  bil n a 
stavljen za kaplana v Šm artnem  pri K ranju . K er je  
uvajal cerkveno bratovščino, ki je  janzenizem  ni 
trpel, je  bil p restavljen  v Metliko in tu  je  n a  god 
sv. A lojzija le ta  1829 dobil v roke knjižico cincin- 
natskega generalnega v ikarja  F riderika  H ese-ja: 
O črt zgodovine cincinnatske škofije v Severni Ame
riki. Knjižico je  širila na D unaju  ustanovljena mi
sijonska Leopoldinina družba.

Tu je  začetek velikega m isijonarja Barage. Ni 
odlagal klica. N a Silvestrovo 1830 je  stopil v New 
Yorku na am eriška tla. P ro ti koncu m aja je  bil 
že med Indijanci v k ra ju  Vaganakisi, ki so mu po 
francosko rekli A rber Croche (Krivo drevo). Os
ta l je  med Indijanci do zadnje ure, do zgodnje
ga ju tr a  19. jan . 1868.

Veličino Baragovega m isijonskega žrtvovanja 
moremo prav razum eti, če si vsaj malo skušamo 
predstaviti p rosto rnost in sam ostojnost tedan je  
am eriške zemlje. Po ogromnih razdaljah , ki jih  da
nes merimo z avtomobili, je  škof B araga potoval 
peš, pozimi na krp ljah  v strašn ih  v iharjih , noče- 
val v snegu, pokrit s smrekovimi vejam i. Koliko 
tisoč milj, če seštejem o vse, koliko tisoč ur, če p re 
štejem o vse! Ni skrbel samo za duše Indijancev, 
skušal je  tudi skrbeti za n jih  telesni blagor, za 
njih pravice in za njihovega duha. Edinstveni v 
indijanski ku ltu rn i zgodovini bodo ostali Baragov 
otavski molitvenik, očipvejski molitvenik, slovnica 
očipvejskega jezika in slovar.

Gledano z očmi m odernega človeka, ki vidi sa 
mo ju tr i in po ju trišn jem , je  pretek lost samo p re 
teklost, kar je  pač minulo. Nič ne vidimo v n je j, 
kar bi nas lahko dvigalo za ju tri. In vendar so v 
preteklosti živeli ljud je, ki govore še danes, če jih  
le hočemo poslušati. Eden teh je  naš človek, škof 
Baraga, ki je  postal lastn ina mnogih, ki je  udaril 
mogočen pečat na am eriško zemljo in leži že sto 
le t v krip ti m arquettske stolnice.

Države Michigan, M innesota, W isconsin im ajo 
danes drugo obličje. Po Velikih jezerih  vozijo ve

86

like ladje. Mesta in m esteca so zrasla na starih 
naselbinah. Ceste križajo indijanske steze in goz
dovi se umikajo. Toda na vseh prostorih  so še vid' 
ne stopinje slovenskega am eriškega škofa, ki se 
je  v najhu jših  zimah preb ijal do duš in k n a  smrt 
bolnemu otroku tako prerom al 80 milj.

L is t  BOŽJA BESEDA v T o r o n t u  p i š e  p o d  n a 
s l o v o m :  N o v o  l e t o  —  d a n  m i r u :  Dne 8. decem bri
1967 je  izdal papež Pavel VI. vsemu svetu posla' 
nico in z njo povabil vse ljudi, naj bi odslej vsako 
leto 1. ja n u a r ja  praznovali dan miru. Poslanica 
ima dva dela. Prvi del je  naslovljen vsem ljudenii 
ki so dobre volje. Drugi del pa škofom, duhovni
kom in vernikom katoliške Cerkve. V poslanici pa
pež u tem elju je pomen dneva m iru in potrebo pra
vilnega pojm ovanja miru.

Iz vsega sveta so prišla ugodna poroičla 0 
sprejem u papeževe poslanice. Ekum enski sv e t 
cerkva je takoj s svoje stran i povabil vse protes
tantske, anglikanske in pravoslavne cerkve, ki so 
članice sveta, naj z vsemi močmi podpro vsak pozi
tiven ukrep za sporazum in m ednarodno sodelo
vanje. Poročevalec anglikanske Cerkve je  v Londo
nu označil poslanico ko t korak naprej v pravi sme
ri. V Vatikan so brzojavili številni državni pogla
varji, predsedniki vlad in drugi državniki, ki so v 
imenu svojih narodov poudarili hvaležnost in ve
selje nad papeževo novo poslanico za dan mirU’ 
C arigrajski patriarh  A tenagora in ruski patriarh 
Aleksij s ta  papežu odgovorila, da se bo pravoslav
na Cerkev 1. ja n u a r ja  združila s katoliško v g o re č i 
molitvi za mir.

Na sam dan m iru 1. jan. je  papež šel najprej 
m aševat v papeško bolnico D eteta Jezusa, ki j° 
vodijo usmiljenke. Med mašo je  imel krasen govori 
v katerem  je  pozval bolne dečke in deklice, naj 2 
njim  skupaj molijo za m ir, k e r Bog nedollžne otrO' 
ke, ki mu daru je jo  svoje trp lje n je  in molitve, še 
posebno rad usliši. Po opravljeni maši je  šel od 
postelje do postelje in se z bolnimi otroki p r is r č n o  
pogovarjal.

Glavno slovesnost tis ti dan je  pa imel v ba
ziliki sv. P e tra , pri kateri so v raznih  jezikih molil* 
za mir, papež pa je  imel na vse vernike spodbuden 
govor o miru. Dan m iru na novo leto so bolj al' 
m anj slovesno praznovali katoličani po vsem svet«'
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ZDAJ SE NAM JE ŽE BOLJ PRIBLIŽAL
M a r i j a  N., M e l b o u r n e

l a n s k o  l e t o  v  a p r i l s k i  š t e v i l k i  m i
s l i  sem vam predstavila belgijskega duhovnika, 
ki Se mu pravi p a t e r  W e r e n f r > e d  V an  S t r a a t e n .
Povedala sem na kratko , koliko dobrega stori za 
uboge po svetu, le mimogrede sem pa om enila n je 
govo ustanovo, ki je  znana po vsem svetu : IRON 
CURTAIN CHURCH RELIEF. V slovenskem tisku 
sem brala naziv: Pomoč molčeči Cerkvi. Saj nisem 
nic vedela, da ima ta  ustanova med podpiranci tudi 
Cerkev v Sloveniji in na Hrvaškem.

Prva letošnja okrožnica (M1RROR) te  ustano- 
Ve je v veliki m eri posvečena verskim  zadevam v 
•Jugoslaviji. Opisuje, kako veliko poklicev im ajo 
na Hrvaškem in v Sloveniji, zlasti v prim eri z ne
katerimi drugimi k raji po svetu, čeprav tam  ni ko
munizma. Potem pravi, da Slovencem in H rvatom  
Manjka prostorov za šole in vzgojo fan tov  in de

tet, ki naj postanejo duhovniki in redovnice. Do- 
u °mača vlada jim  sicer daje dovoljenje za zidan
je, le denarja  doma ni mogoče v zadostni meri 
spraviti skupaj.

Zato si je p. W erenfried naložil nalogo, da 
zbere v treh  letih za pomoč katoličanom  v Jugosla- 
VlJi kar poldrug milijon dolarjev in to v prvi vrsti 
Za gradbo semenišč. N jegova okrožnica gre po 
vsem svobodnem svetu. Razpisuje “ deleže” po 50, 
100 in 500 dolarjev. Pravi, da im a dogovor z več- 
|Im številom škofov po svetu, ki bodo pomagali
zbirati.

Nato našteva po imenu k ra je , ki bodo pomoči 
ežni in v kakšni meri. Večina teh  krajev  je  na 

'vaškem . Za Slovenijo om enja M aribor, k je r škof 
rzečnik pripravlja zidavo lastnega semenišča, 
er v L jubljani ni več prostora za njegove bogo- 

s ovce. P roračun znaša vsoto $176,000, polovico bo 
°f sam zbral med svojimi verniki, polovico bo 

Prispeval p a ter W erenfried.

N avaja tudi zadevo slovenskih salezijancev, ki 
so imeli doslej svoje dijake v Zagrebu, pa je  zanje 
arn zm anjkalo prostora. Slovenski salezijanci so 

Prenesli svoj novicijat v želim lje pod Krimom, za 
Uf?e študente pa postavljajo  hišo poleg župniša

• R upertu na Dolenjčskem. P atrova ustanova 
naPoveduje lepo pomoč na obeh om enjenih krajih.

Bila sem zares iznenadena, ko sem to brala, 
zato sem si nam enila, da v zvezi s svojim lanskim 

ankorn tudi to  objavim v inform acijo  bralcem  
ln bralkam  M ISLI.

P R I P O M B A  U R E D .  Medtem se je  razvedelo, 
da je stavba v Št. R upertu  že “ lezla iz ta l” , pa so 
se dvignili krajevni kom unisti in dosegli pri vladi v 
L jubljani, da se je  moralo delo ustaviti. Nobena 
prošnja in nobeno sklicevanje na že p reje to  dovol
jen je  ni pomagalo. Tedaj so salezijanci tud i ta  
n ačrt prenesli v Želimlje in h itro  zgradili novo po
slopje, preden bi se spet od kod pojavilo naspro
tovanje . . .  Ni še v domovini take “popolne svo
bode” , kot jo  nekateri oznanjajo . . .

Mlsli> M arch-April, 1968

8©čakqJ®gtor*,i hrepene 
Ja koder iance 
srepir bo 
;o rojak 

vraq,

I I  
%
I

R e k t o r  l j u b l j a n s k e  u n i v e r z e  A l b e r t  S t r u n a  č e * t i t a  
p .  T o m a ž i č u ,  u s t a n o v i t e l j u  K O R O T A N A
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Vernim katoličanom je odgovor lahak. Ven
dar se je bati, da Kristusa premalo poznam o in 
malo vemo o njem. Pozabili smo. Prav bo, če po
novimo vsak mesec nekaj, kar so evangelisti o 
njem napisali. Poznanje Kristusovega življenja in 
delovanja bo poglobilo našo vero vanj.

Besedilo evangelijev imamo tu spodaj na levi 
strani, na desni pa pojasnila k besedilu, da nam 
bo la te  razumljivo. Priložena je zemljepisna karta 
Palestine, da lahko sledimo, kje se dogodki evan- 
gelijezv vršijo.

Če pravimo, da smo Kristusovi moramo 
Kristusa kar najbolje poznati!

Š E  T R I K R A T :  G O R J E  F A R I Z E J E M !

G o r j e  v a m ,  p i s m o u k i  in  f a r i z e j i ,  h i n a v c i :  č i s 
t i t e  č a š o  in  s k l e d o  o d  z u n a j ,  z n o t r a j  p a  s t e  p o l n i  
r o p a  in n e z m e r n o s t i .  S l e p i  f a r i z e j !  O č i s t i  n a j p r e j  
č a s o  in  s k l e d o  z n o t r a j ,  d a  b o  č i s t a  t u d i  o d  z u n a j .

G o r j e  v a m ,  p i s m o u k i  in  f a r i z e j i ,  h i n a v c i :  k e r  
s t e  p o d o b n i  p o b e l j e n i m  g r o b o v o m ,  k i  s e  o d  z u n a j  
k a ž e j o  č e d n i ,  z n o t r a j  so  p a  p o l n i  m r t v a š k i h  k o s t i  
in  v s a k e  g n u s o b e ;  t a k o  se  t u d i  vi o d  z u n a j  l j u d e m  
k a ž e t e  p r a v i č n e ,  z n o t r a j  p a  s t e  p o l n i  h i n a v š č i n e  
i n  k r i v i c e .

G o r j e  v a m ,  p i s m o u k i  in  f a r i z e j i ,  h i n a v c i :  k i
z i d a t e  g r o b n i c e  p r e r o k o m  in  k r a s i t e  s p o m e n i k e  
p r a v i č n i m  in  g o v o r i t e :  K o  b i  b i l i  m i  ž iv e l i  v  d n e h  
n a š i h  o č e t o v ,  b i  s e  n e  b i l i  z  n j i m i  u d e l e ž i l i  u m o r a  
p r e r o k o v .  T a k o  si d a j e t e  s a m i  s p r i č e v a l o ,  d a  s t e
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SAM O N A  Z U N A N JO S T I G LED AJO

Tako imenovana (“levitslda čistost”), k i jo Moj
zesova postava zahteva, ne bi smela zadevati go
lih zunanjosti. Sm isel predpisov postave je  ta, dO' 
mora biti v p rv i vrs ti srce čisto in  iskreno. Fari
ze ji se obešajo zgolj na zunanjosti, ka j pri tein 
v človekovih m islih, se jim  ne zdi važno.

Ista  m isel se nadaljuje z drugo primero. Judje 
so vsako leto jrred veliko nočjo skrbno prebelili vse- 
Ifrmine pri vhodih v grobove, seveda je pa v no
tranjosti grobov ostalo vse pri starem •: trohnoba 
in gniloba nista  mogli biti “pobeljeni". Farizeji 
z navidezno zunanjo pravičnostjo v srcu ostajajo 
gnili.

In  še en prikaz farizejske hinavščine. Valij0 
krivdo za umore prerokov v prejš-njih časih iUi

Misli, M arch-A pril, 1968



‘ •novi t i s t i h ,  ki so  m o r i l i  p r e r o k e .  L e  d o p o l n i t e  
tu d i  vi m e r o  s v o j i h  o č e t o v .  K a č e ,  g a d j e  z a l e g a ,  
k a k o  b o s t e  u š l i  p e k l e n s k i  p o g u b i ? ”

G O R J E  M E S T U  J E R U Z A L E M U

Z a t o ,  g l e j t e ,  p o š i l j a m  k  v a m  p r e r o k e  in  m o -  
^ r e  in p i s m o u k e .  I z m e d  t e h  b o s t e  n e k a t e r e  p o b i l i  
ln k r i ž a l i ,  n e k a t e r e  b i č a l i  v s v o j i h  s h o d n i c a h  in  
P r e g a n j a l i  o d  m e s t a  d o  m e s t a ,  d a  p r i d e  n a d  v a s  v s a  
P r a v i č n a  k r i ,  p r e l i t a  n a  z e m l j i ,  od  k r v i  p r a v i č n e g a  
^ b e la  d o  k r v i  Z a h a r i j a ,  s i n a  B a r a h i  j e v e g a ,  k i  s t e  

Ra u rn o r i l i  m e d  t e m p l j e m  in o l t a r j e m .  P o v e m  v a m ,  
Vse *° b o  p r i š l o  n a  t a  r o d .

J e r u z a l e m ,  J e r u z a l e m , ,  k i  m o r i š  p r e r o k e  in
k a m n a š  t i s t e ,  k i  so  k  t e b i  p o s l a n i ,  k o l i k o k r a t  s e m
h o te l  z b r a t i  t v o j e  o t r o k e ,  k a k o r  z b i r a  k o k l j a  s v o j a
P*sce ta  p o d  p e r u t i ,  p a  n i s t e  h o t e l i .  G l e j t e ,  z a p u Š -
Cen a  v a m  b o  v a š a  h i š a .  Z a k a j  p o v e m  v a m ,  d a  m e  
odsle j n e  b o s t e  v id e l i ,  d o k l e r  n e  p o r e č e t e :  B l a g o -  
5 ° v l j e n ,  k i  p r i h a j a  v i m e n u  G o s p o d o v e m ! ”

E V A N G E L I S T  J A N E Z  R A Z M I Š L J A  

O N E V E R I  J U D O V

tolik.
Č e p r a v  j e  s t o r i l  ( J e z u s )  v p r i č o  n j i h  ( J u d o v )

besed 
kd

o č u d e ž e v ,  n i s o  v e r o v a l i  v a n j ,  d a  so  se  s p o l n i l e
e p r e r o k a  I z a i j a ,  k i  j i h  j e  g o v o r i l :  ‘G o s p o d ,  

Je  v e r o v a l  t e m u ,  k a r  j e  s l i š a l  o d  n a s ,  in  r o k a  
' ° s p o d o v a  —  k o m u  s e  j e  r a z o d e l a ? *  —  Z a t o  n iso  

m ° g l i  v e r o v a t i ,  k e r  j e  I z a i j a  t u d i  r e k e l :

^ s l e p i l  j e  n j i h  o č i  in  z a k r k n i l  n j i h  s r c e ,  
b i  z  o č m i  n e  v id e l i  in  s s r c e m  n e  u m e l i  

^e r  s e  n e  b i  s p r e o b r n i l i  
In bi j i h  j a z  n e  o z d r a v i l .

Fo J e  r e k e l  I z a i j a ,  k o  j e  v id e l  n j e g o v o  s l a v o  in  
ko^voril 0 n j em< V e n d a r  so  t u d i  m n o g i  i z m e d  v o d i -  

Jev v a n j  v e r o v a l i ,  a  z a r a d i  f a r i z e j e v  n i s o  t e g a  
P ' z n a v a l i  z a t o ,  d a  bi n e  b i l i  i z o b č e n i  iz  s h o d n i c e ,  
v so  n a m r e č  s v o j o  č a s t  p r e d  l j u d m i  b o l j  k o

b o ž jo .

J E Z U S O V O  B O Ž J E  P O S L A N S T V O

J e z u s  j e  z a k l i c a l :  “ K d o r  v  m e n e  v e r u j e ,  n e  v e -  

k d ^  V m e n e » t e m v e č  v n j e g a ,  k i  m e  j e  p o s l a l ;  in  
V1<** m e n e , v id i  n j e g a ,  k i  m e  j e  p o s l a l .  J a z  s e m  

j e n a  s v e * k o t  lu č ,  d a  n i h č e ,  k d o r  v  m e n e  v e r u -  
j ih  110 ° S*a n e  v t e m i .  I n  č e  k d o  m o j e  b e s e d e  s l i š i  in  

k-6 £ a  J a z  n e  s ° d i m  z a k a j  n i s e m  p r i š e l ,*a b: 
^en, 1 s v e t  s o d i l ,  a m p a k  d a  b i  s v e t  z v e l i č a l .  K d o r  

2 a n >čuje  in  n e  s p r e j e m a  m o j i h  b e s e d ,  i m a  n a d  
o j  s o d n i k a :  n a u k ,  k i  s e m  g a  o z n a n i l ,  t a  g a  b o  

SOdl1 P o s l e d n j i  d a n . ”
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svoje prednike, sam i se pa pripravljajo na umor 
preroka' vseh prerokov  —  K ristusa  Boga.

V E L JA  “U R A D N E M U " JE R U Z A L E M U
S  fa rize ji vred pade krivda na ves Jeruzalem, 

domala vse mesto se je  že nalezlo farizejskega du
ha. Jezus kar naravnost pove, da bodo Jeruzalem - 
dani morili tudi tiste, k i jih  bo on poslal učit njegov 
nauk, apostole in  druge znanilce božje besede. Zato 
bo tudi kazen zadela vse. Jeruzalem  ni več božja 
hiša, kot bi moralo biti, postalo je  “viaša hiša”, 
zgolj posvetno mesto. Vendar Juzus pusti odprto 
možnost, da se bodo tudi Judje priključili K ris tu 
sovi čredi. Nekoč bodo tudi oni N jega  pozdravili kot 
obljubljenega M asija. S ve ti Pavel se v pism u R im 
ljanom sklicuje nci te Jezusove besede, ko napove
duje končno spreobrnjenje Judov. Piše nam/reč: 
“Z akm kjenost je  prišla, na- del Izraelcev, dokler ne 
vstopi polno število poganov; in  tako bo rešen ves 
Izrael, kakor je  p isano .. .

POGLED V  JE Z U SO V  Ž IV L JE N J E  IN  DELO  
Evangelist Janez se sredi jrripovedanja o Jezusu  

ustavi in  globoko zamisli, N eprodirljiva skrivnost se 
m u zazdi dejstvo, da kljub tako številnim  čudežem  
Judje niso v n jem  sjioznali obljubljenega Odreše
nika. Skrivnost skuša razum eti iz besed prerokov, 
posebno preroka Iza ija  k i je že davno prej tožil nad  
zaslepljenostjo naroda, k i m u  je  govoril in  ga sva- 
riL

E vangelist Janez je  pisal evangelij v  času, ko 
je  bilo krščanstvo že zelo razširjeno po nekoč po
ganskem  svetu. Judje so se / k i , trdovratno še in  še 
držali starega testam enta, pa  še to vse preveč na  
zunaj. Kdo jih  je oslepil? N e Bog sam, ko t bi se 
na prvi • pogled dalo sklepa ti iz Im ijev ih  besed. 
Res pa je  to: kdor se trdovratno u stav lja  božji 
milosti, m u Bog odtegne svojo pomoč, dejansko  
milost, in  tak človek se zmerom bolj potaplja v še 
večjo zaslepljena st.

IN  V E N D A R  —  JE Z U S  J E  
IN  O S T A N E  M E SIJA

K daj in kje je  Jezus te besede govoril, evan
gelist Janez ne pove. Verjetno niso bile točno izgo
vorjene v  eni sapi, am pak je  evangelist povzel 
na kratko več njegovih govorov, sa j takoj spozna
mo, da se iste m isli iz Jezusovih govorov nahajajo  
tud i v drugih evangelijih. Janez jih  je tu povzel 
kot končno spoznanje iz svojega razm išljanja  v 
prejšnjem  odstavku. K akor bi hotel reči: N a j bo 
Aadeva z Judi taka ali taka, naj jo do dna razu
memo ali ne  —  Jezus je  kljub vsej neveri od strani 
sveta  prava Luč, Zveličar, Očetov poslanec. Nobena  
nevera tega ne more izbrisati.
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P O T  DO T I S O Č A K A
Za MISLI spisal 

VINKO BELIČIČ, T rs t

Slikal E v g e n  B r a j d o t ,  Sydney

KROJAČ JE  NATEZAL IN SPROŠČAL ru 
meni m eter, skozi naočnike bral številke in jih  v 
presledkih brez vsake povezave narekoval pomočni
ku. Dolžina hlač od pasa in od m ednožja do s to 
pal, n jih  obseg v gležnjih, ob kolenih in v pasu; 
nato razdalja  od ovratnika n a  tiln iku do spodnje
ga roba suknjiča, dolžina rokavov, obseg v prsih, 
širina v plečih; nazadnje še m ere od telovnika.

Š tirinajstle tn i Slavko je  prizadevno izvrševal 
gibe, ki jih  je  potreboval krojač. S em tertja  je  
svetlo pogledal mamo, ki je  drobna in suha sedela 
v kotu na stolu in zrla vanj s srečnim i očmi. Oba 
sta  čutilla isto : “Začenja se nekaj novega, velike
ga, upapolnega!”

Ko so bile m ere za novo obleko zapisane, je  
pričel krojač računati na papir, tu h ta ti, sam sebi 
kimati.

“ Blago, podloga in vse, k a r spada zraven, pa 
seveda delo : š tiris to .”

M ati na stolu se je  zresnila. Preden pa se je  
u tegnila pogajati, ji je  senco zaskrbljenosti v očeh 
pregnal Slavko s svojim  prosečim, bodrilnim  po
gledom. V stala je , vzela iz cekarja  robec in raz 
vozlala rogelj. Med prsti je  tiščala  tr ik ra t  prepog
n jen  tisočak. Pobožno ga je  zravnala in stopila h 
krojaču.

“Prosim, naj bo trpežno blago, da bo kaj t r a 
jalo , in dobro sešijte ,” je  rek la  in  dala rdeči ban
kovec krojaču. P ri tem  se je  Slavku nebogljeno n a
smehnila.

“ Čujte, kje ste pa dobili ta  denar,?” je  nekam  
zadihano vprašal krojač.

“ Na sem nju, za kravo. Kaj pa je ? ”
K rojač je razgrn jen i tisočak pazljivo gledal 

p roti oknu.
“ Bojim se, veste, da ni pravi, da je  ponare

je n .”
M ati je  odrevenela. Stisnila je  usta in prem a

gala slabost, ki ji je  prešinila vse ude.
“Bog se usmili — saj ni mogoče!” je  za je

čala.
Slavku se je  v ustih zgostila tako g renka gli

na, da je  ni bilo moč požreti. K rojač je  del tiso
čak na mizo in se jim a sočutno nasmehnil.

“Veste kaj, m ati, stopiva v banko, saj ni da
leč. Tam so večji m ojstri. Oni bodo takoj dognali, 
ali je  ta  denar pristen ali ponarejen . E n k ra t sem ee 
že opekel, veste, in od teda j sem opreznejši.”
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Mati je  lezla vase. Im ela je  občutek, k o t bi 
jo bil kdo zasačil v nepoštenju in jo  hoče sedaj od
gnati pred  sodnike.

Jezus, ali se bo res vse podrlo;? je trep e ta l0 
njeno srce.

Nenadno pa se je  zravnala in  se nasmehnil* 
sinu.

“Počakaj me tu k a j, Slavko!1”
Ko sta  kro jač in m am a odšla in je  ostal sam 

v družbi nepoznanega, molčečega pomočnika, z&' 
top ljenega v svoje delo, je  v mislih preletel dolg°> 
mučno, usodno pot do rdečega tisočaka.

... “ Večen revež bo na tis ti pusti, kam niti zem
lji v S trm cu, tako kakor ti, Anika. Daj g a  v šole> 
fa n t im a bistro glavo. N aj se še on ub ija  s sušam' 
in pozebami, s točo in z divjačino;? Takšni z od ' 
p rto  glavo m orajo v šole!”

In ga je vprašala, ali bi šel. Potem  mu je  sli' 
kala življenje v zavodu, kakor so ga n ji naslikal' 
drugi.

“ Imel boš svojo sobico, a  no tri belo postelj0 
in umivalnik, pa omaro, pa mizo in stol, pa kn jige> 
dosti knjig, pa okno na v r t . . . Tam boš rasel me<3 
p rija te lji, zm eraj večji boš in bolj učen.”

Sanjala sta  v tem i, m edtem  ko so se v drev je 
in hiško zaletavali valovi v e tra  in je  v streh i na<3 
njim a ječalo. Duh po sa jasti slami je  prepojil ves
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dom. Okoli vogla je  zavijalo rastoče in pojem ajo- 
ce, m hkrati s tistim  vicanjem  duš med vejam i je  
naraščala in pojem ala n juna  tesnoba —  im ela sta  
samo eden drugega.

Sanje so prevzele obadva, potem  pa je  prišla 
stvarnost.

Slavko je  moral dobiti novo obleko in perilo 
In se toliko vsega za začetek šolanja —  in Anika 
Se Je trla  v svojih mislih in skrbeh. Videla je en 
sam *zhod . . . edini izhod.

Ali se je  vredno toliko m učiti s k rav o ?” si 
Je bolj dopovedovala nego se spraševala, ko je  tra- 
Va v julijski pekočini lezla v tla  in je  vedrce v 
v°dnjaku že spet tolklo po dnu. “ Seno bo drago in 
ne k° ga težko prodati. Rusa je  pa tudi že s ta ra  
ln m êko ji j e začelo usihati.”

Prignala sta  jo  na prvi sem enj. Kupci so Rusi 
otipavali vime, ji z vajeno roko odpirali gobec in 
K edali zobe, šteli kolobarje n a  rogovih.

Koliko je  breja;?” so spraševali.
Aniki je  bilo hudo, a lagati ni hotela.

Mastno mleko ima, b re ja  pa n i.”
In tudi ne bo več. Tej je  odklenkalo,” so 

Norčavo pripom injali. “Ko bi bila tako debela, ka- 
or J e suha, bi si kak m esar k a r p rste  obliznil.”

Ko pa j e p0Ve(Jala ceno, so se kupci začudeni 
vračali brez besede in odhajali naprej.

Ali vam je  na srcu zrasla ta  bu ša?” jo  je  
eden zavrnil.

Ah. sta  si m islila A nika in Slavko, skoraj ko 
le%SrCU' n a ju  n> z mlekom preživ ljala sedem

• Ali ni gnojila njivicam, da so rodile koruzo, 
r ornpir in zeljei? še drva bi vozila, ko bi bil voz

Pn hiši.

ob ^ eĉ a*a s â zvesto žival, ki je  pohlevno stala 
ograji. N evajena dolge hoje si je  n a  ostri cesti 

rus**a 'n  do krvi preklala parklje. Zdaj je  poči- 
a na mehkih tleh sejm išča in z jezikom  lovila 

'*ke po tleh.
V poznem popoldnevu, ko je bilo sem nja ko- 

e®» se je  s krvavimi park lji krotko opotekala med 
nj lnia daleč v Strm ec. Bili so lačni in žejni in trud- 
pa Vs* t r 'Je — Anika, Rusa na oprti in Slavko — 
in r ndar zad°voljni, da se skupaj v račajo  domov 

a se je  bolečina ločitve odmaknila. 
u . ez teden dni nov sem enj drugje, dve debeli

1 daleč. In spet na pot!

Pio l!" SPet kupci in m ešetarji, o tipavanje goveda, 
je v lnan‘'e V c**an ' ’ samozavestno, poniževalno ocen-

. Kol’ko bi pa radi za ta  rdeči vamp na štirih  
'C1h, m ati?”

Anika je že manj odločno povedala ceno. 
j e Tisoč petsto!” se je zgrozil vprašujoči. “Bol- 

a Jo kar domov odženete. Ali ne veste da cene
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zmerom bolj padajo? Ven gre samo še m lada, soč
na živina. Take stare dvajsetletne m rhe so komaj 
za domače mesnice, za salam e.”

A nika se je  ob teh brezčutnih besedah obrnila 
proč, a Slavko je  Ruso čehljal med rogm i —  in 
živali je  iz’ velikih kalnih oči sijala mehkoba.

Tudi ta  dan ni bilo nič s prodajo. Kakor bi bili 
preplašeni od trdega, neusm iljenega sveta, so se 
podvizali v svoj varni Strmec.

A pot je  bila dolga, in nobene sapice v spar
jenem  zraku med njivam i koruze in sončnic, no
bene ob cesti, nobene vode. Tiščalo je  k tlom in ni 
dalo dihati. Izza hribov so lezli sivomodri oblaki z 
bliski in  z jezno grm ljavino.

“Poženi, Slavko, poženi! H uda u ra  se bliža.”
A nika je  vlekla Ruso na oprti, opotekala se je  

in hitela. A preden so prišli do vasi ob vznožju 
dom ačega hriba, se je  nad njim i razdivjala nevih
ta. Iz bojazni pred strelo  se niso upali zateči pod 
hraste , ki so mogočno šumeli v pišu. Skozi bliske 
in naliv so prestrašeni rinili napre j in se že vsi 
premočeni začeli vzpenjati p ro ti S trm cu; čez pol 
ure jih  je  gori sprejelo um ito sonce.

Dolgi, žareči dnevi po le tja  so začeli g in iti v 
zmeraj* daljših sencah. Zacvetela je  ajda in s svo
jim i dišavami pojila obilne rose kasnega avgusta.

V torek  po Jernejevem  je bil sem enj v trgu  
na drugi stran i hriba, dve uri in pol daleč od S trm 
ca. K m etje so prignali mnogo živine. P rišla  s ta  tu 
di A nika in Slavko s svojo pohlevno Ruso, ki je  bila 
zdaj že vajena dolgih poti in ostrega kam enja.

če  še danes ne bo nič s prodajo, potem  zbo
gom sanje — življenje v Strm cu bo teklo po s ta 
rem  napre j, v sivi revščini, s sivim obzorjem  pred 
sabo: t^ko sta čutila m ati in sin, in b ridka nape
to s t v srcu ju  je  uklenila v molk.

Ko je  prvi kupec vprašal po ceni, je A nika ko 
iz trm e rek la :

“Tisoč petsto .”
M ožakar se je  nasmehnil in ni več odprl ust; 

koračil je  napre j, Anika pa je  zaklicala za n jim : 
“Koliok bi vi dali, čujetei?”

Oni se je okrenil, ošinil z očmi Aniko in kravo 
te r ne da bi se ustavil vrgel čez ram o:

“Osemsto.”
“ Osemsto!” ja  zaječala Anika “človek božji, 

zakaj delate g reh ?”
N jen klic se je  zgubil v hrupnem  vrvenju  sem

nja. Vse se je mešalo: m ukanje goveda, škripanje 
voz, vp itje ljudi, neka daljna zm edena muzika iz 
sonca in praha, preko glav od bogvekod in bogve- 
kam... ko sladki veter.

Potrpežljivo so stali ob ograji in čakali, č a s  je  
tekel, kupci so bili redki, in čeprav je  A nika zni
žala ceno na tisoč tristo , ni kazalo, da bi bilo kaj.
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Slavko se ni upal ozreti v mamin obraz. Raz
jedala  ga je  skrb, mežikal je  v soncu in odganjal 
muhe, ki so silile Rusi v oči. N ikogar ni bilo več 
mimo, in v Anikino malodušno čakanje je  udaril 
opoldanski zvon.

“Si lačen, Slavko, kajne? Na, skoči k peku in 
prinesi štruco! Pa tu ršk i med si kupi, le d a j!”

Ko se je  vrnil, je  od zvonjenja visel nad v r
vežem prostran  odmev. Mama je  bila v živi besedi 
s kupcem, ki je  uro prej ponudil za Ruso osemsto. 
Zdaj je  prim aknil še sto tak  in videlo se je, da mu 
le je  do kupčije.

“ Tihoč tr is to !” ga je  ro tila  Anika.
“ Bodite no pam etni,” jo  je  zavračal kupec. 

“Tisoč tristo  takale  s ta ra  jalovka! Jaz bi se je  na 
vašem m estu rajši danes odkrižal ko ju tr i. Čez 
mesec dni niti tisočaka ne boste dobili zanjo, to 
vam povem.”

M ožakar jo  je  gledal, in ko od žalosti ni mogla 
nič odgovoriti, je  vnovič odšel in izginil.

“Mama, popustite še m alo!” je  prosil Slavko.
Toda ona ga je  pogledala trpeče.
“Sram me je , Slavko, da bi našo Ruso dala za 

tako nizko ceno. Sedem le t smo jo  imeli v Strm cu, 
preveč mi je  p rirasla k srcu, da bi jo  dajala napol 
zaston j.”

Obmolknila sta in se ozirala naokoli, ali se bo 
vendar še prikazal kakšen kupec. A sejmišče se je  
zmerom bolj praznilo. V zgodnjem  popoldanskem 
soncu je  neprodana živina zdolgočaseno m lela z 
zobmi in močila tla  s penasto slino. V zraku  je  le
žal en sam duh po govejem potu in razhojenih 
kravjakih.

Bolj ko je  čas mineval, bolj je  v Aniki in Slavku 
raslo m alodušje in se bližallo obupu.

Sit, napojen, rdeč se je  zdaj tre tjič  p rim ajal 
tis ti kupec.

“No, kako je?  Še zm eraj n ič ?”
Anika je  trm asto  gledala predse in molčala.
“Prim aknem  še sto tak : to re j tisoč. U darite ali 

n e?”
Z zobotrebcem  v ustih  je  kupec iztegnil roko 

in z levo sunkovito potegnil k n ji Anikino desni
co.

“Tisoč!” je  vzdihnila. “Ali je  to  kak denar za 
k rav o ?”

“ Živine je  veliko, saj vidite, denarja  pa malo. 
In še slabše bo. Udarite)?”

“Tisoč in še sto ,” je  odločno rek la Anika, “da 
bom fan tu  kupila kak robček in pa orglice za spo
min, ker je  pasel. Tisoč sto, pa smo skupaj.”

Po kratkem  pom išljanju je  m ožakar s svojo 
veliko m esnato dlanjo tlesknil v Anikino drobno, 
žuljavo dlan —  in Slavko je  zad n jik ra t čehljal Ru
so in jo  božal po čelu, po očeh, po nozdrvih.

Redkobesedna sta se vračala v Strm ec. Oba 
sta še videla Rusino začudeno obračanje glave k 
njim a, slišala sta  njeno m ukanje, ču tila  sta  Rusino 
brezmočno ustav ljan je tu ji, moški roki, za katero  
je bilo treb a  iti.

Slavko je  n ek a jk ra t zapiskal n a  orglice; a 
pravega veselja  ni bilo, zato jih  je spravil in se 
raztreseno oziral po vranah, ki so se spuščale na 
drevesa, po vinogradih v prvem m raku.

Kokoši so se že same spravile spat, le m ačka 
je vztra jno  m ijavkala na pragu, dokler jim a n i z 
vzdignjenim  repom  zaupno p ritek la  naproti.

“Slavko pojde v šole!'” je  A nika tis ti večer slo
vesno razglasila sebi in sinu. “Slavko pojde iz S tr
mca v mesto! Jaz  pa bom ostala tu  sama. Hodila 
bom na dnine, da odslužim mleko in orača, pa kos
ce in vozce. Seno vrže dosti več ko tra v a  na rasti- 
lu. Vidiš, Slavko, če hočeva, da greš ti nap re j in 
da kam prideš, moram jaz ostati tu k a j; pa tu d i za
to, da se boš imel kam  vračati. Zmeraj m anjša
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bom, a zm eraj bolj žilava, dokler mi bo ob stran i 
Bog- . . .  in dokler mi boš ti  s svojo pridnostjo  
za spodbudo in tolažbo. Nič drugega ti  ne rečeni, 
Slavko.”

In med neutrudnim  čirikanjem  čričkov je  naz
nanila :

“ Takoj po ju trišn jem  pojdeva v m esto h k ro
jaču, da te  obleče. Ni varno im eti dolgo denar v 
te j sam ini.”

. . .  In zdaj sta  bila tu. Tisto veliko se je  zače
lo. A g le j : ko sta že mislila, da je  vse lepo naprej, 
se je  nenadno zazibal svet.

Kaj bo, če je  tisočak zares ponarejen'? Sram o
ta, ponižanje, pomilovanje, celo posmeh privoščlji
vih vaščanov, ki težko gledajo, ako se hoče revež 
pomakniti kam više, bolj v ospredje. Še več ko 
sram ota: popoln poraz v življenju, nepopravljiva 
nesreča, če se bo izkazalo, da je  denar ponarejen! 
Vse se bo izkazalo, da je  denar ponarejen! Vse se 
bo sesulo. Pobita od k ru te  ogoljufanosti se bosta 
privlekla v osiromašeni Strmec.

Slavko je  mislil na mamo, na njeno stisko, na 
n jen  strah. Čutil je  mokroto v očeh in je  stopil pred 
vrata , ko p rib it obstal na pločniku in  čakal.

Prikazala se je  pokončna in čvrsta ob živah
nem  krojaču, in bliže ko sta  bila, bolj je  Slavku 
padalo brem e z duše.

“Vse je  v redu, fa n t!” mu je  zaklical krojač. 
“Nov boš, in še petdesetak  boš našel v  suknjiču, 
veš — zato da boš laglje pozabil s trah  teh  m inut. 
Vas, m ati, ponovno prosim oproščenja —  pa saj 
ste čuli, kaj so povedali v banki.”

“To so povedali, Slavko, da je  med ljudm i p re
cej ponarejenih  tisočakov, ki jih  je  jako težko raz
poznati.” N asm ehnila se je. “No, jaz  in  t i  sva od 
danes lahko brez skrbi. P o t do najinega tisočaka 
je bila dolga in je  ne bova pozabila.” Tiše je do
stavila v ganljivi vdanosti: “Po takšni poti ne po
jdeva n ikdar več.”

H otela je reči, da je  bila Rusa zadnja krava v 
njunem  Strmcu.

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD
i n  d r u g e  n a m e n e

$ 10: Tone Gabršek: $ 7: F ranc Bresnik, Milan 
B eribak; $ 6: S tanko Sam sa; $ 5: A ntonija  Nemec, 
M arija Bosnič; $ 4: Jo rdan  Belich, F ranc V alen
čič, Ivan Kovačič; $ 3: Vinko Dajnko, Janez E r- 
pič, Jože Sm erdelj, K ristjan  T inta, Edvard Golja, 
Vili M rdjen;

$ 2: M arija Vorša, Mile Klemenčič, H. Šarkan, 
Fr. Plohl, I. Milivojevič, Fr. Štibilj, K. Mezgec, A. 
Brala, J. Bizilj, M. Bizjak, St. Vatovec, E. Ko- 
walska, Fr. Soklič, L. Zemljič, A. Ahačič, M. Cu
derman, Št. Boelekey, Fr. Vravnik, Št. Smole, Z. 
Romič, V. Stojkovič, F r. Erpič, A. B ajt, J . Glan- 
jan rič ;

$ 1: A. Temišanovič, P. Pahor, S. P regelj, P. 
Bižal, J. K rom ar, M. Jenko, R. Brežnik, Fr. Bre- 
gantič, St. Lovkovič, M. Copot, M. Tomažič, E. Ben
ko, I. Nemec, F. Lasič, Št. Tomšič, J. Mihič, F. 
P lazer, Jos. Kunek, J. Ju rin , J. Žele, A. Poklar, J. 
A lbreht, Fr. M autner, T. Omeržel, K. Rozman, M. 
Birsa, St. Golcman, Al. H rast, V. Potnik, M. Vihte- 
lič, J. M arin, Neimen., M. Tavčar.

P .  PODERŽAJ, IND IJA : $20: J . Ambrožič; 
$10: F ranc Šveb; $7: Tone Gabršek; $5: Tončka 
Levstek; $3: Š tefan Boelckey, M arija M artin ; $2:

Gracijan Pirc, F races Štibilj, A ntonija  Stojkovič.
Za zadnjič om enjeno pošiljko se p. m isijonar

prisrčno zahvaljuje. Piše, da v vsaki številki p re 
gleda im ena darovalcev in vsakemu v duhu pošlje 
poseben blagoslov.

SLOMŠKOV SKLAD: $4: M arija Mezgec; $3; 
A nton K onda; $2: Milka S tanič; $1: Jože Kostevc.
— Zbirka znaša šele $38. Mora narasti, da odpo
šljemo.

SLOVENIK V RIMU: $100: Pepe M etulj; $15: 
K. in T. Levstek; $10: Fr. Valenčič, A na Ahačič, 
Jože Grča, Anton Požar, P. B ernard ; $8: A ngela 
Vrašič; $5: Neim en.; $2: Ju sti Mrak, P e te r Bizjan, 
Mirko Cuderm an.

N a drugem  m estu v te j številki boste našli po
ročilo o SLOVE'NIKU, ki ga je  poslal p rorek tor 
msgr. Jezernik. Vzemimo si ga k srcu in —  s e z i m o  
v ž e p !

P r i s r č n a  h v a l a  in  B o g  p o v r n i  v s e m  d a r o v a l 
c e m !  Seveda vsi “ Skladi” ostajajo  odprti in trkajo  
na požrtvovalnost nas vseh!'
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<~ D  d  e  k  <~ U  e t r o v

ANICA KRALJEVA razm išlja v Svobodni 
Sloveniji o “prepadu med starši in o trok i” v A r
gentini. Na prim er: Od desetih deklet, v A rgentin i 
rojenih , sta  samo dve vedeli povedati, zakaj so 
sta rši prišli iz Slovenije v A rgentino. A nica je  to 
om enila “resnem u ro jaku” in ji  je  odgovoril: “Vi
dite, navadno se z otroki pri nas sploh ne menimo. 
Šele zadnjič, ko smo se doma sprli, sem spoznal, 
da več prem išljujem  o svojem pod je tju  kot o svo
jem  o troku.” — Ali mislite, da so tak i očetje samo 
med Slovenci v A rgentin i?

ROJAK IZ AM ERIKE, ki skuša razpečati 
med ljudi slovenske knjige, nam  piše: Dobil sem 
iz A rgentine novo knjigo M arijana M arolta: R oj
stvo, ženitev in sm rt Ludvika Kavška. P red  le ti je  
SKA izdala M aroltovo knjigo: Zori, noč vesela! 
Bila je  takoj razprodana, kot nobena knjiga dot
lej. Ta, ki jo  je  zdaj izdal, pa najb rž  ne bo. Ne 
zato, ko t da bi bila slabša. Zato, ker je  med naši
mi ljudm i vedno m anj zanim anja za vsako knjigo. 
P red  20 leti, ko so ljudje imeli še kampovske deke 
in nosili kampovske hlače, so k a r padli po vsaki 
novi knjigi. Zdaj im ajo dobre zaslužke, hiše, av to
mobile in še kaj, pa je  treb a  hoditi za  njim i kot 
berač in jih  lepo prositi, naj si kupijo novo slo
vensko knjigo. — Ali je  samo v Am eriki tako, kaj 
prav ite  ?

LESEN E CERKVE NA DUNAJU niso več 
s tv a r razgovora, sp reje te  so ko t p rak tična zadeva 
naših dni. Prvo tako cerkev so postavili v p red 
m estju in je  prav vsa iz lesa. Sestavili so jo  v te 
ku enega meseca, m ontiran je je  vzelo le osem 
dni. V endar je  sta la dva m ilijona šilingov, k a r  je  v 
našem denarju  okoli 80,000 dolarjev. Odločili so 
se, da bodo v razn ih  predm estjih  postavili še več 
takih cerkva. T isti D unajčani in ostali A vstrijci, 
ki so zaljubljeni v svetovno znano cerkev sv. Š te
fana , pač zm ajujejo z glavam i nad tem i novimi 
cerkvami.

V IN D IJI SO O PU STILI NAČRT ZA KA
STR IR A N JE  družinskih očetov, ki im ajo že tr i 
o troke ali več. Mislili so na obvezno kas triran je  
in ga uzakoniti, da bi tako ustavili h itro  naraščan
je  prebivalstva, ki ga Ind ija  šte je  že nekako pol 
m ilijarde. V endar so začutili, da bi ta k  prisiljen  
poseg v živo naravo človeškega telesa grdo kršil 
dostojanstvo državljanov. Zdaj iščejo drugačnih 
potov za om ejevanje rojstev.

V ADELAIDI, S.A., pa ne med Slovenci, se je  
zgodilo. V novi župniji A lbert P ark , so iskali so
delavcev za neki fa rn i program . Eden p rip rav lja l
nih odbornikov je  stopil k družini, ki se je  nedav
no priselila. H otel je  govoriti z možem, pa ni bil 
doma. Bila je  samo žena, popolnoma brezzoba. 
Prosil jo  je , naj pove možu, po kaj je  prišel. Žena 
je pa rek la : P ustite mojega moža pri m iru. Je  grd 
človek. Vsak dan, ko gre na delo, vzame s seboj 
moje zobe, da čez dan ne morem jesti in tako ne 
zapravljam  moževega denarja.

MLADOLETNIH ZLOČINCEV m enda n ik jer 
na svetu ne kaznujejo , kot bi prav za  prav  zaslu
žili. N ajbolj jim  baje  prizanašajo  v severni A m eri
ki. Vzemimo ta tv ine  avtomobilov. N eprestano 
jih m ladoletniki k radejo , k jerkoli jih  najdejo . Če
prav policija mnoge are tira , jih  malo pride pred 
sodišče. In če pridejo, im ajo sodniki vse mogoče 
obzire z njim i. Baje s ta  le dva sodnika v Nevv 
Yorku, ki im ata ta tv ine avtomobilov za hud zlo
čin. To pa zato, ker so m ladoletniki ukradli avto
mobile tud i n jim a . . .

V SKOPJU, M AKEDONIJA, Jugoslavija, je 
bilo po znanem  velikem potresu  še polno m anjših, 
vseh skupaj do zadnjega časa baje okoli 400. Mesto 
je  še dobršen del v razvalinah. V m estu samem 
so zgradili visoka nova poslopja za urade in  trg o 
vino. S tanovajske hiše g rad ijo  v okolici, k je r se 
nadaljn ji potresni sunki ne čutijo  mnogo ali nič. 
Tako je  nastalo na robu m esta kakih 18 naselij z 
lesenimi hišami. Vsako naselje ima kakih 12,000 do 
15,000 Stanovnikov.

ALBANSKI POGLAVAR ENVER HODJA se 
rad pohvali, da je  njegova A lbanija najbolj b rez
verska dežela n a  svetu in zgled vsem kom unistič
nim državam. V Albaniji po trd itvah  H odje ni več 
niti enega duhovnika, pa tud i ne cerkve ali moha
medanske džamije. Lansko leto so baje zaprli 2196 
cerkva in  mošej. Tako se ponaša H odja pred  vsem 
svetom, zlasti seveda pred  komunističnim.
!§ &’ C *

SLOVENCI V ZDRUŽENIH DRŽAVAH Ame
rike silno veliko žrtvu jejo  za zbirke v razne dobre 
nam ene. N eprestano zbirajo za popravo ali zidavo 
cerkva v ro jstn i domovini. Zberejo tisoče in  tisoče. 
N abirke za beatifikacijo  Slomška in B araga so na
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dnevnem redu. P rav  tako za pomoč slovenskim m i
sijonarjem  v prekm orksih deželah. Za SLOVENIK 
v Rimu im ajo vrsto krajevnih  odborov, ki zbirajo 
Prispevke. Končno so se zavzeli še za posebno slo
vensko kapelo v vsenarodnem  svetišču M atere bož
je  v W ashingtonu. Posvečena bo M ariji Pom agaj. 
Izračunali so, da bo sta la  70 tisoč dolarjev. Za 
vse to  in tako so Slovenci navdušeni, le tu  pa tam  
kdo malo pogodrnja.

ORKAN PRED NOSOM opisuje strokovna 
knjiga v L jubljani. “Nežne, s prostim  očesom ne- 
vidne dlačice v služnici dušnikov in sapnika živa
hno u trip ljejo  in potiskajo prašne delce navzgor 
proti žrelu. Moramo se usekovati, kihamo in kašl
jamo. P ri k ašljan ju  in k ihan ju  iztiskamo zrak  z 
velikansko h itrostjo  iz pljuč, z večjo silo, kot jo  
‘ma najhu jši orkan. Z brzino od 140 do 400 km na 
Uro se pri tem  giblje zrak. Zaradi tega kašljan je  
Jn k ihanje človeka tako u tru d i.”

KARDINAL LEGER V MONTREALU, ki se je
odpovedal svoji stolici in odšel med gobavce, je  
večkrat govoril skupini trgovcev in  upravnikov 
velikih podjetij in drugih bogatašev. O pozarjal jih 
Je na revne in zanem arjene dele m esta in jim  p ri
govarjal, naj nekaj storijo  za zboljšanje žalostnih 
razmer. N aslednje leto je  spe t govoril in reke l: 
Lani sem vam govoril o zanem arjenih  delih mesta. 
Kaj ste storili na moje prigovarjanje)? M enda n i
česar. Ako boste pustili, da stvari ostanejo  take 
kot to, začnite že zdaj zidati za prihodnjo gene
racijo ogromne poboljševalnice, sodišča za razpo- 
r °ke, ječe, zdravilišča, domove za umobolne in čen
č a le  za prevzgojo. Za izvedbo tega, k a r sem vam 
lani svetoval, bi bili res potrebni neki milijoni. 
Za one reči boste pa morali izm etati bilijone, pa 
kar zelo težke.

NAŠ NEW  SOUTH W ALES ima 695 katoliš
kih šol, nižjih in srednjih , v n jih  se vzgaja 196,000 
otrok vse od o troškega v rtca  napre j. V sydneyski 
nadškofiji je  med učiteljstvom  poleg sester in b ra
tov nekako če trtin a  svetnih učiteljev in  učiteljic. 
Vsaka škofija ima svoj lastn i šolski odbor, ki daje 
navodila za pouk in ga nadzira. So pa še posebne 

P rivatne” šole, ki niso odvisne od škofijskega šol
skega odbora. Navadno so te najboljše. Vse šole 
“rez izjem e pa m orajo upoštevaiti tud i državne 
Predpise za pouk, kar zadeva število predm etov in 
Podobno. Čeprav je  treb a  plačevati lepe vsote za 
Pošiljanje otrok v privatne šole, katoliške ali ne- 
katoliške, je  vedno teže vpisovati o troke vanje, 
ker so prenapolnjene. V m arsikatero se je  treb a  
Priglasiti več le t vnaprej, saj im ajo nekatere že za 
0 le t napre j vpisanih dovolj in preveč učencev.
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“KOROTAN” NA DUNAJU, znani novi dom 
za slovenske visokošolce, je  za obletnico otvoritve 
izdal krasno brošuro z opisom otvoritvenih slo
vesnosti in mnogimi slikami, deloma v barvah. Za
nimiva je  med drugimi slikami s ta ra  hiša, ki je  
sta la  še pred  malo leti na m estu sedanjega narav
nost veličastnega KOROTANA. P ri v ratih  več di
jaških sob so napisi, ki spominjajo na dobrotnike 
in zbiralce za KOROTAN. P ri eni izmed sob je  n a
pis: IZ AVSTRALIJE, zvesti sinovi Slovenije. — 
KOROTAN je  že postal središče Slovencev na Du
naju  v skoraj vseh pogledih. Ni več samo dom za 
dijake.

A P R I L S K A

Mirko Kunčič

V n a š i  h iš i  š t i r i  m iš i  
m a č k o  so  p o ž r l e ,  
k o s t  l i s i č jo  so  z a  z a j t r k  
r a c e  s i  o c v r l e .

P a j e k  v m r e ž o  s e  u j e l  j e ,  
m u h a  m u  j e  k r i  i z p i l a ,  
k o k l j a  k a k o r  k o n j  r e z g e č e ,  
j a j c e  z n e s l a  j e  k o b i l a .

K u ž a  m e k e t a  k o t  k o z a ,  
k o z a  k a k o r  k u ž a  l a j a ,  
s t r i c  m e s a r  —  h o p  h o p  —  v e s e lo  
s p u j s o m  p o  d v o r i š č u  r a j a .

D e ž  n a m e s t o  s o n c a  s i je ,  
d e d  k a d i  se ,  p i p a  d r e m l j e ,  
m o j s t e r  p e k  iz  i l o v i c e  
s p e k e l  j e  m a s l e n e  ž e m l j e .

V s e  n a  g l a v o  j e  p o s t a v i l  
b u r k a s t i  g o s p o d  A p r i l ,  
š e  n a š  o č k a  n a n j  j e  j e z e n :  
z  b l a t o m ,  h e j ,  g a  j e  u m i l  . . ,
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NAVESTE 

ZA  MIGRANTE

S p o d n j i  č l a n e k  s m o  n a š l i  v s y d n e y s k e m  

d n e v n i k u  iz p o d  p o r e s a  m i g r a n t a ,  k i  s e  j e  p o d 

p i s a l  A n d re v v  V . F a t s e a s .  J e  G r k .  R a z p r a v l j a  

o  v p r a š a n j u ,  č e  n a j  s e  p r i s e l j e n i  f a n t j e  p o r o 

č a jo  z  A v s t r a l k a m i  a l i  n e .  —  U r .

NEKA AVSTRALSKA DEKLE je  nedavno 
pisala v sydneyskeni časniku, da je  sita  ponudb za 
ženitev od stran i novejših priseljencev, češ da Av
stralke vodijo nekaj časa za nos, potem pa z njim i 
p retrgajo  in končno poročijo kako starom odno, po
korno in vdano stvarco iz njihove lastne domovi
ne.

V mislih je  imela zlasti fan te , ki so prišli v 
južn ih  evropskih dežel. Od tam  sem prišel v Av
stra lijo  jaz  sam. Iz Grčije.

Kakšna nebeška muzika bi bila pritožba tega 
dekleta za ušesa preziranih, ljubezni lačnih prisel
jencev pred 35 leti, ko sem jaz  gledal po dekletih 
in iskal nevesto! T ak rat je  bilo družbeno ozračje 
tako, da ni bilo m isliti na ženitve med priseljenci 
in tu  rojenim i dekleti. A vstralka je  m orala im eti 
velik pogum že samo za to, da se je dala videti v 
druščini priseljencev. Kaj šele, da bi koga od n jih  
poročila!

N a drugi stran i bi pa tudi poprečna oče in m ati 
priseljencev v A vstralijo sm atrala fa n ta  za izgub
ljenega sina in bi za njim  žalovala do sm rti, če bi 
zvedela, da se je  poročil z A vstralko in ni vzel ro ja 
kinje. Dobro se še spom injam  p rija te lja  iz Grčije, 
ki svojih dveh sinov, akadem ično izobraženih, ni 
mogel pregovoriti, da bi se ne poročila z Angležin
jama. Dobesedno: od same žalosti je  zbolel in n a 
zadnje umrl.

V endar brez izjem  ni bilo. N ekateri od nas se 
nismo menili za narodnostne predsodke in družab
ne ovire — poročili smo A vstralke. Po večini so 
bile te  ženitve uspešne in srečne. Obogatile so Av
s tra lijo  z naraščajem  močnega značaja, kot g a  po
gosto vidimo v velikih možeh, ki so izšli iz m eša
nih zakonov. Zdravniki, odvetniki, znanstveniki, 
podjetniki, profesorji in km etje nosijo med nam i 
imena, ki so pred par desetletji veljala za tako 
tu ja , da bi jih  komaj kdo v usta  vzel.

Toda vrnimo se k nejevolji onega avstralskega 
dekleta, ki pač ni brez vsake podlage. V prašajm o 
se: Zakaj priseljeni fa n tje  ra jš i poročajo dekleta 
lastne narodnosti? P rvi razlog je , kajpak, da fan t 
želi živeti s človekom, ki čuti, govori in misli tako 
kot on sam. Ali ne p rihaja  vse to  v poštev tud i 
pri A vstralcih in A vstralkah? N ajra jši se ženijo 
med seboj.

N ikar si ne domišljajmo ,da bi rek li: po de
setih letih se je  priseljenec navadil govoriti, čutiti 
in misliti kot Avstralec. N ikar! š e  vedno je  v srcu 
Grk, Ita lijan  ali od koder že je  prišel. Še vedno ima 
rad  oljčno olje, domače salam e, svoje špagete, pa 
tudi jezik svoje m atere in šege domačega kraja .

Še vedno hoče, da mu je  žena vdana in pokor
na, čem ur se om enjena dopisnica nekako roga. Ne 
bi hotel poročiti ženske iz druge roke. Za ženo si 
želi devico in ker se mu zdi, da so med A vstralkam i 
redke, noče kupiti m ačka v Žaklju. P rav  ali ne, med 
ljudmi iz južnih krajev  Evrope so A vstralke razvpi
te kot lahko blago, od tod naravni odpor, da bi 
iskali med njim i neveste. Tako globoko je  ukore
ninjeno m nenje, da A vstralke raste jo  v drugačnem  
ozračju, da im ajo mešane zakone za nekaj usod
nega.

Ko sem nedavno povedal novodošlemu Grku, 
da je  m oja žena A vstralka, se je  tu robno nakrem - 
žil. “0 , nič zato” , mi je  dajal poguma, “saj neka
te re  so včasih čisto dobre.” Še ko sem mu zatrd il, 
da bi ne dal svoje žene za nobeno drugo na svetu, 
me je kar naprej sočutno pogledoval, v e rje ti mi ni 
mogel.

Tedaj —  v čem je  skrivnost srečnega m ešane
ga zakona? V prvi v rsti — jezik! Pač se fa n tu  po
sreči, da pove nekaj ljubezenskih besed dekletu v 
polom ljeni angleščini, ni pa tak  jezik dovolj, da z 
njim  poravnaš kak nesporazum. N ikar ne jem lji 
v zakon osebe, ki j i  ne moreš v skupnem  jeziku 
do čista raz jasn iti svoje misli — ali pa ona tebi.

D ruga nujnost je , da si p ripravlljen  daja ti in 
sprejem ati, č e  se A vstralka poroči s fan tom  iz 
Grčije ali Ita lije , ne zahtevaj od n je , da postane 
G rkinja ali Ita lijanka. Toda n jena  pripravljenost, 
da se zaradi svojega moža druži z ljudm i iz teh 
krajev , bo zakonsko vez samo u trd ila  in  pospešila 
srečno sožitje. Tako si bo pridobila novih p rija 
teljev , razširila svoje obzorje in n jen  mož se bo 
lahko postavil z njo pred rojaki. Taka žena si tudi 
p rija teljstvo  moževih staršev  kaj km alu pridobi. 
Če pa avstralsko dekle zida samo n a  privlačnost 
svoje ženske lepote in na anglo-saksonski rod, naj 
se nikar ne čudi, ako fa n t p re trg a  stike in ji  obrne 
hrbet.
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N adaljn ji pripomoček k srečnim  zakonskim 
zvezam je  dvojezičnost otrok. To je  pa kaj težko 
doseči, če je oče priseljenec od drugod. N iti jaz  se 
ne morem s tem  ponašati, čeprav sem poučeval 
otroke v grških jezikovnih tečajih  v Sydneyu sku
paj z mojimi trem i, ko se bili še m ajhni. Nisem 
J]h naučil svojega jezika zares, zakaj jezika se ot- 
rok nauči od m atere, ne nauči se ga pri učitelju .

K ljub vsemu se lahko reče, da je  neka vrednost 
,ri občutek uspeha, k je r v družini obvladajo dva 
Jezika. Oče, ki ni A vstralec po rodu, im a zavest, da 
se vendar ni čisto odtujil ro js tn i domovini in ro 
jakom, žena A vstralka je  pa tud i lahko ponosna na 
t°, da otroci z lahkoto govore še d rug jezik, ki so 
se ga naučili doma. Še najbo lj se lahko postavijo 
tiste družine mešanih zakonov, k je r se je  žena Av

stralka naučila jezika svojega moža. Taki prim eri 
so sicer redki, čisto brez njih  pa tudi ni.

N asprotno seveda poznamo tud i prim ere, ko je 
žena A vstralka prisilila moža, da je  skušal postati 
sto od sto Avstralec. To je popolnoma napačno po
četje. Tako poskušanje šibi možev značaj, ub ija  
njegovo izvirnost in mu vsilju je  zavest, da ni Ti e 
ptič ne miš.

K er se bo vseljevanje v A vstralijo  nadaljeva
lo, bo pač s časom tudi več in več narodnostno 
mešanih zakonov. Ne zato, kakor da bi priseljenci 
nehali želeti neveste lastne narodnosti. Vzrok je 
drug. Ko bo več in več priseljencev, se bo razlika 
med enimi in drugim i m anjšala in vse okolje bo 
postajalo bolj domače. In kocem konca — ali ni 
prav to zadnji nam en im igracije iz Evrope v A v- 
stralijo;?

“OH, TA SVET . . . ” je  naslov koloni v ZAR
JI. glasilu Slovenske ženske zveze v Ameriki, k je r 
Ustanoviteljica Zveze, ga. Prisland, vsak mesec pi
še- Beremo na prim er: Letos stopa naša Zveza v 
^2. leto poslovanja. Konec prvega m eseca po n a 
stanku je štela 303 članice in v b lagajn i je  imela 
5 124.50. Zdaj imamo 11,000 članic, v b lagajn i pa 
nad pol m ilijona dolarjev  . . . Koliko naše žene in 
dekleta za svoj narod storijo , ve le Bog sam. N e
nehno skrbijo in neum orno delajo za napredek 
svojih društev, cerkva in šol. Koliko potov je  treb a  
Napraviti, koliko v ra t odpreti . . .

KARDINALA ŠEFERJA so izbrali škofje za 
časa rim ske sinode za predsednika neke zelo važne 
komisije. Ko se je  vrnil v Zagreb, so ga tam  vpra
šali, kako on misli; da je  do tega prišlo. Odgovo
ril je : Izrekel sem posrečen dovtip, pa so mislili, da 
bom dober predsednik. — Kakšen dovtip? — V n e
ki debati sem rabil precej robate besede, na koncu 
sem pa dejal: O prostite moji grobosti, saj veste, da 
sem Balkanec. Na to so se vsi na ves glas zasm ejali 
in zavpili: VIR BALCANICUS! Potem  so me izvo
lili za predsednika tis te  komisije.
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POD OBLAKI
IN SONCEM
Zvonko Velišček

II.

TEŽKE DNI, TEDNE IN M ESECE je  od tis
tega ju tra  preživljal Anton. P redolga bi bila po
vest, če bi se dalo napisati vse. Bil je  zelo nesre
čen in večkrat si je  deja l: nesrečnejšega od mene 
še ni videlo sonce.

V est ga je  žgala in ga gnala pred  Sandro. Po
kleknil bi prednjo in jo  prosil odpuščanja. N atanko 
si je  naslikal prizor, ki na vsak način m ora priti. 
M ora se o tresti greha, da bo vsaj ta  eden m anj, ko 
bo stal pred večnim Sodnikom. Ne sme odlašati s 
prošnjo za odpuščanje do dne, ko se bo poslavljal 
od življenja za zm erom . . .

Preden se je  odločil, ga je  zgrabil ponos, stop
njeval se je  do napuha in neugnane trm e. Spustil 
se je  v boj z živo vestjo.

“Ne sitnari mi noč in dan, kaj je  pa bilo, da 
imaš za tak  zločin? Za igračo sva se imela, kaj je  
ta  tem ? Sama je  priznala, da tis tega nisem izsilil. 
Res, poroko sem ji obljubil, le kako je  mogla v e r
jetij1? N eum nica taka! Tako mlad naj se grem  po
ročat! Če je  verje la, sam a je  kriva!1”

Vest se je  um ikala, pa le toliko, da se je p ri
pravila na ponoven naskok. Anton je  segel po ost
rejšem  orožju, ko je  m oral znova odbija ti njene 
očitke.

“ Ha, pojdi no, vest žugajoča, ali se ne zave
daš, v kakšnih časih živimo? Kaj n a j pa dandanes 
počne krepak fan t, če se ne sme poigrati z dekleti? 
Ali naj miži in ničesar ne vidi? Zakaj bi si ne p ri
voščil življenja? Resni naj bodo tisti, ki im ajo že 
do k ra ja  izbrano družico za življenje. D okler Bi 
prost, bodi ljubezniv do vsake, ki se oprime tvojih  
nasmehov. Saj vsi tako delajo. Vest, kaj mi mo
re š?”

Tako se je  boril A nton iz dneva v dan s seboj 
in svojo vestjo. E n k ra t je  zmagoval on, d rug ik ra t 
vest. N ajvečkrat ona. A nton se je  spet oziral v  ob
lake nad sabo in  videl zapisano:

“K ljub vsemu — zločinec si!”
Oblaki so postajali vedno tem nejši in  A nton 

je  pod njim i trpel. Ob večerih, ko je  sam cat posedal 
v svoji sobi, so se mu misli kopičile v tako otož
nost, da so ga oblile solze. Razm išljal je  smisel živ
ljen ja . Kaj počnem s svojimi dnevi in tedn i? De

kleta vodim na plese, zabavam se k a r t ja  v en dan, 
snujem  velike načrte  za večje in večje ugodnosti 
in užitke. Izrab iti m lada leta . . .

Misel m u je  segla drugam .
“Ali sem kdaj pomislil, čemu me je  m ati z vesel

jem  rodila? Gotovo ne zato, da bi svet varal, zbi
ra l nad njim  tem ne oblake in ga tira l v obup. Člo
vek ni ro jen  le zase, vsi smo na svetu za druge. O 
tem  in takem  sem slišal, k srcu si nisem jem al . . ■” 

Tako je razširila A ntonova vest bojno polje in
— zmagovala, žal, le ob večerih med tednom , v so
boto je  bil A nton spet sta ri junak. Potlačil je  vest 
in si našel dekle. Poznal jih  je  več in  sprva so se 
rade odzvale. Na plesišču pa A nton k ar ni mogel biti 
nekdanji družabnik. Ni se več znašel. V sebi se je 
čutil razklanega, vedel se je  nekavalirsko. Bil je 
zadirčen in družba se mu je  izmikala. Spravljal je 
dekleta v zadrego, km alu tud i one n jega. F an tje  
so ga gledali spod obrvi. Prišla je  sobota, ko nobe
no dekle ni m aralo z njim . Zavedel se je : zdaj sem 
sam, zapuščen!

O stajal je  doma in rad  je  začel poslušati vest. 
P rip rav ila  ga je  do tega, da si je  reke l: Zaslužil 
sem, da je  z mano tako, trpim , pa je  prav. T rp
ljen je  za greh naj mi bo v moški ponos! Moje živ
ljenje se bo kako obrnilo . . .

In vendar se še ni moglo. S tari A nton se je  v 
njem  še en k ra t dvignil. Šel je  že nekoliko poza
bljeno znanko vabit v kino. Ta mu ne bo odrekla, 
je trdno upal. N ajbrž se ne druži s tistim i, ki me 
ne m arajo.

Za lepo vabilo je  dobil nepričakovan odgovor: 
“Veš, A nton, če bi prišel divjak z nožem v 

roki, bi se ga bolj razveselila ko t tebe. N a takem  
glasu si zadnje čase.”

Ko je  zaloputnila za njim  v rata , je vedel, pri 
čem je. Tako naravnost mu n iti njegova vest še ni 
zabrusila.

Še se je  obotavljal teden dni ali dva, potem  se 
je  končno odločil.

“Moram izprositi od nje odpuščanje.”
Vso pot je  molil, da bi se srečanje dobro iz

teklo. Srce mu je  tolklo k o t še nikoli.
Pozvonil je. K vratom  je  prišla m ati. Pogledala 

ga je  tako, da je  v hipu izgubil vse upanje. Vendar 
je  izdavil vp rašan je :

“Ali smem videti S andro?”
Pokazala je  nekam  za hišo in  zaprla vrata. 

Kolena so mu klecala in srce je  še hu je razbijalo, 
ko je  zavil okoli ogla na vrt. Kmalu jo je  zagledal. 
Sedela je sama zase in glavo je  povešala med ko
lena. Postal je  nekaj korakov pred n jo  in se skušal 
um iriti. Komaj je  spoznal svoj lastni glas, ko je 
poklical:

“ S andra!”
Dvignila je  glavo in uprla  vanj zavzet, pa ves
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svetel pogled. Planila je  na noge in stopila p re
denj.

“ Anton! Vedela sem, da prideš” .
Začudil se je. Gledala s ta  se iz oči v oči in 

Anton je  bral v njenih, česar ni pričakoval. Srečo, 
veselje, zvestobo, ljubezen — vse, k a r  je  lepega. 
Razprl je  roke in jo  nase pritisnil. Solze so mu p ri
šle v oči, ona se mu je  izvila.

“Nič ne m araj, A nton, vse je  dobro, samo da 
si se vrnil. Ne veš, koliko noči sem prejokala in 
molila, da bi me ti  ne zapustil” .

P rije l jo  je  za roko in odvedel na klopco.
“Sandra, vse mi povej!”
“ F antka imam, zelo lepo dete . . . ”

S SLOVENSKE FARME
I v a n

ŽE DOLGO NI BILO GLASU od nas. M orda je 
kdo že mislil, da nas ni več tuka j. K akor boste 
razvideli iz tega poročila, smo še tu  med dvema 
r ekama in dvojnim m orjem . Časa za dopisovenje 

lahko n a jti, zdaj se je  pa našel k a r  sam. Imel 
sem nezgodo na žagi in pred nekaj dnevi —  proti 
koncu ja n u a r ja  — mi je  zdravnik odrezal kazalec 
le  levi roki. Tako m oram  im eti nekaj počitka in 
Je čas za pisanje.

Kdor se spom inja kakega prejšn jega dopisa od 
tu, bo vedel, da smo daleč od rojakov. Z našim i lju 
dmi se vidimo le po en k ra t na leto. To je  navadno 
v jun iju  ali že v m aju, ko je  glavno delo n a  farm i 
končano pred zimo ali deževno dobo. T ak rat gre- 

obiskat dva b ra ta  Slovenca in enega Srba. Za- 
celi so p ren are ja ti deviško avstralsko zemljo ta k ra t 
kot mi. Do n jih  imamo kakih 130 milj. Tako se 
VsaJ s tem i takorekoč domačini od časa do časa 
srečamo. N ajbolj pogrešam o v te j sam oti domače 
duhovnike. Je  že minulo pe t let, odkar smo bili na 
Misijonu v M elbournu, potem  smo odšli. Blagor 
vam v Sydneyu in M elbournu, ki ste s svojimi du
hovniki kakor ena družina, saj se ne zavedate, kaj 
Ilnate. Seveda grem o tu  v cerkev, kolikor je  n a j
več mogoče, ali vsako nedeljo res  ne moremo. Mo- 

tve pa vseeno opravimo.
N aša farm a dobiva že k a r  lepo podobo, vendar 

delam še tud i n a  žagi v k ra ju  A lexandra Bridge. 
hnamo 28 kravic, v aprilu  bodo imele prva telca. 
^rave je  toliko, da je  niso mogle same popasti. 
Neki fa rm ar 80 milj od nas je  prosil, da bi smel 
P opeljati svojo živino na naše travnike. Za dva 
Meseca je  imel tu  74 goved in je  dal za odškodnino 
~50 dolarjev, dve ovci in eno teličko. Zadovoljen je 

z nami, mi pa z njim . Tudi sadni v r t nam  lepo 
UsPeva, smo pokušali prve sadeže. Vode nam  ne
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Anton se je  čudno zganil. Hotel je  nekaj reči. 
“Počakaj, to še ni vse. Ozdravili so mi tud i 

božjast. Zdravnik me je  zagotovil, da se napadi ne 
bodo ponavljali. O trok da me je  ozdravil. Bo že 
res, če zdravnik tako pravi.”

Ni našel besede. Privil jo je  k sebi in jo  p ri
srčno poljubil, živo se je  zavedel, da je zdaj ves 
drug človek. Z vso iskrenostjo  je  položil v svoj 
poljub resnično ljubezen, hvaležnost in obljubo 
zvestobe do konca.

Po kratkem  razgovoru sta nastopila po t v hišo 
do m atere z roko v roki.

Oči so jim a bile še vedno rosne od solz.

V ZAPADNI AVSTRALIJI
Š t r u c e l j

m anjka, imamo tr i m ajhna um etna jezerca  in  še 
nobeno se nam  ni posušilo.

V začetku feb ruarja  bi rad i dogotovili hišo — 
pišem konec ja n u a rja  — čeprav še ne do kraja . 
Les je  že nažagan, ostali m ateria l naročen. Toda 
kljub pridnosti in varčnosti še nismo na zeleni ve
ji. Imamo še več sto dolarjev  dolga in zm erom  nove 
potrebe. Če Bog da zdravje in  k ar je  še potrebno, 
bom tja  o božiču nehal delati na žagi in bomo le 
farm o oskrbovali. Tudi za prevoz iz Francije v Av
stralijo  smo še dolžni 300 dolarjev. Ko bomo še 
to odplačali, se bomo lotili ostalih 300 h a  farm e, ki 
jih  doslej nismo načeli. N a nekih k ra jih  sto ji voda, 
bo treb a  le nekaj kanalov izkopati, pa bo zem lja ta 
koj za oran je  in setev.

Sosednji fa rm arji nam  povedo, da ena družina 
tod lahko živi s 25 molznimi kravam i. Sevada pod 
pogojem, da ima vse drugo že prej u rejeno. N edav
no smo obiskali km eta, ki je  tud i šele začel s f a r 
mo. Molze 20 krav in dobiva za sm etano po $200 
na mesec in vrhu tega redi z izrabljenim  mlekom 
20 svinj. Molžo s stro jem  opravita z ženo v pol 
ure.

V F ranciji so mi pravili, da je  tam  treb a  za 
življenje kmečke družine 10 dojnih krav. če  p ri
m erjam o položaj francoskega, jugoslovanskega in 
avstralskega km eta iz teh  krajev , lahko rečemo, 
da je  francoskem u km etu za 50% lažje od jugoslo
vanskega, avstralskem u pa za 100%.

Pošiljam to poročilo v objavo v M ISLI, mo
goče bo le koga zanimalo. V saj po enk ra t na leto 
se mislimo oglašati od tu  in kaj povedati o napred
ku pri nas. Seveda bi bilo želeti, da bi se kdo 
ojunačil in prišel v te  k ra je  na podoben način kot 
smo prišli mi. Pozdrav rojakom  širom po A vstra
liji!'
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SENATOR FRANK LAUSCHE

O FELICIJANOVI KNJIGI

Iz zapisnika “ Congressional R ecord”

N a  z a s e d a n j u  a m e r i š k e g a  s e n a t a  j e  d n e  
28. n o v e m b r a  1967 s e n a t o r  L a u s c h e ,  S l o v e 

n e c ,  s p r e g o v o r i l  o  k n j i g i  d r .  F e l i c i j a n a .  N j e 
g o v  g o v o r  p r i n a š a m o  p o s l o v e n j e n  p o  z a p i s n i k u  
C o n g r e s s i o n a l  R e c o r d  v  AY a s h i n g t o n u .  —  U r .

GOSPOD PREDSEDNIK! NEDAVNO JE  IZ
ŠLA knjiga z naslovom T h e  G e n e s i s  o f  t h e  C o n -  
t r a c t u a l  T h e o r y  a n d  t h e  I n s t a l l a t i o n  o f  t h e  D u k e s  
o f  C a r i n t h i a  —  O nastanku  kon trak tualne  teo rije  
in ustoličenju koroških vojvod. K njigo je  napisal 
dr. Jože Felicijan , profesor n a  St. John College-u 
v Clevelandu. V tem  delu je  profesor F elicijan  sku
šal ugotoviti vpliv, ki ga je  imelo slavno Bodinovo 
delo “R epublika” na razvoj kon trak tualne  teo rije  
na splošno, še posebej pa je  skušal ugotoviti vpliv, 
ki ga je  imelo to delo na Thom asa Jeffersona , 
zlasti pa na osnutek Izjave o neodvisnosti:

V Jeffersonovi kopiji Bodinovega dela, ki ga 
je  Thomas Je fferso n  imel v svoji knjižnici, je  p ro
feso r Felicijan odkril, da se je  Thomas Je fferson  
na dveh straneh  podpisal z začetnim i črkam i svo
je g a  imena. Na eni od teh dveh stran i je  Bodinova 
defin icija  in oris tirana. Ta oris tira n a  sliči v zam i
sli in besedah orisu tirana , kakor ga najdem o v 
Jeffersonovem  osnutku za Izjavo o neodvisnosti.

Na drugi od teh dveh stran i, podpisanih od 
Je ffe rso n a  samega, pa je  bil opis usto ličenja ko
roških vojvod, ki je  m orda v veliki m eri doprinesel 
k ustanovitvi naše velike države.

Dr. Felicijan je  m nenja, da je  Thomas J e ffe r 
son očividno videl v starodavnem  običaju ustoličen
ja  kor. vojvod common law precedent, pravni obi
čaj in potrdilo pogodbene teorije , s katero  je  u te-

Ti važni izsledki dr. Felicijana, ki slone na 
obširnem  proučevanju, so pomembni zaradi njihove 
zgodovinske vrednosti, kakor tudi zaradi p rak tič
nih zaključkov, ki jih  lahko izvajam o iz njih.

K onstrak tualna teo rija , o nastanku  oblasti je 
služila številnim  filozofom kot sredstvo, s pomoč
jo katerega so mogli razložiti odnose med v ladarji 
in pdložniki. K on trak tua lna  ali pogodbena teo rija  
sloni na več predpostavkah. P rva od teh  predpo
stavk je , da so vsi ljudje enaki, v političnem smis
lu nam reč. D ruga predpostavka, ki naravno sledi

iz prve je , da prav  zaradi tega, k e r  so vsi ljudje 
enaki, nima nihče pravice v ladati drugim. Toda vsi 
dobro vemo, da je  družba brez oblasti nem ogoča in 
da v vsaki družbi obstoji oblast v te j ali oni ob
liki.

N a osnovi teh  nasprotujočih  si predpostavk, ki 
so: na eni stran i zanikanje pravice v ladati dru
gim, na drugi stran i pa po treba po oblasti, se je 
razvila teo rija , da obstoji pogodba med tistim i, k! 
vladajo, in njihovimi podložniki v tem , da ima 
vsaka stranka pravice in dolžnosti določene v kon- 
trak tu . V tem , gospod predsednik, je  bistvo kon
trak tua lne  teorije. Problem e, ki n as ta ja jo  v zvezi 
z vladanjem  in delitvijo oblasti, je  mogoče izraziti 
s tem, da jih  opišemo v obliki pogodbe med vla
darji in podložniki.

Mnogi, vključeno tisti, ki so živeli v času am e
riške revolucije, so ugovarja li kon trak tualn i teo ri
ji. T rdili so, da je  kon trak tualna  ali pogodbena 
teo rija  sicer zanimiva, toda v vsem ostalem  spada 
ta  teo rija  v svet dom išljije, v katerem  živijo filo 
zofi. N asprotniki kon trak tualne  teorije so z a tr je 
vali, da še n ikdar in v nobeni družbi n i b ila  sklen
jena pogodba s tistim i, ki j i  vladajo. Zares, Je ffe r 
son sam je  mogoče nekoč tako mislil in čutil. Toda 
končno se je  Je fferso n  prepričal o nasprotnem . 
Odkril je  nam reč zgodovinski dokaz, ki ga je  p re
pričal o veljavnosti kon trak tualne  teorije .

OB ŠTUDIJU BODINAVEGA DELA “Repu
blika” se je  Je fferson  seznanil s starodavnim  slo
venskim običajem  usto ličen ja koroških vojvod. Ta 
običaj, ki je  bil ob času am eriške revolucije še ved
no v veljavi, mu je  bil živ dokaz za obstoj in  velja
vnost socialnega ko n trak ta  vsaj med Slovenci.

Gospod predsednik, na j navedem  iz kn jige dr. 
Felic ijana odstavek ki vsebuje Bodinov opis tega 
edinstvenega slovenskega o b ič a ja :

“N ičesar ni mogoče p rim erja ti z običajem, 
katerega se drže n a  Koroškem, k je r  moremo videti 
še dandanes v bližini m esta Št. Vid m arm ornat k a
men sredi travnika. N a tem  kam nu sedi km et, d r
žeč z desno roko črno kravo, z levo roko po m rša
vo kobilo. Km etu pripada ta  pravica v dednosti.

Tisti, ki n a j postane vojvoda, p rih a ja  v sprem 
stvu velikega števila plemičev, oblečenih v škrlat, 
s prapori, ki jih  nosijo pred vojvodo.

Vsi so bili oblečeni svojem u stanu  prim erno, 
razen vojvode, ki je  prihajal oblečen k o t ubog pa
stir s pastirsko palico v roki. Kmet, sedeč, n a  kam 
nu, je  zaklical v slovenskem jeziku: “Kdo je  ta, 
ki prihaja pogum no?” Ljudstvo je  odgovorilo da 
je  to  princ. N ato  je  km et ponovno vpraša l: “Ali je 
sodnik)?” “Ali m u je  m ar b lag in ja dežele?” “Ali 
je  svobodnega rodui?” “Ali je  prave v ere?” L jud
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stvo je  odgovorilo; “ Je  in bode” . N ato je  km et 
princa narahlo udaril na lice. Potem , ko je  oblju
bil km etu, da bo p rost javnih brem en, je  vojvoda 
stopil na kam en, zam ahnil z mečem in obljubil lju 
dstvu, da mu bo pravičen sodnik. Vojvoda je  priso
stvoval maši še vedno oblečen v isto obleko. N ato 
si je nadel vojvodska oblačila in se vrnil h kam nu, 
k jer so mu prisegli zvestobo in izkazali čast” .

Rad bi opozoril na dejstvo, da p rih a ja ta  v tem  
običaju koroških Slovencev do izraza n jih  demo
kratična m iselnost kakor tud i tipično am eriški od
nos do vlade in oblasti. Bodoči vojvoda ni bil ob
lečen v razkošna oblačila, nasprotno, bil je  oblečen 
kot človek iz ljudstva. Km et sedeč n a  kam nu se 
Je delal ravnodušnega napram  bodočemu voditelju  
vse do tedaj, da je  prišlo do sporazum a med obema 
strankam a.

Želel bi tud i opozoriti na vprašan ja nam enjena 
vojvodi: Ali m ore biti sodnik? Ali mu je  m ar bla
ginja dežele? Niso ga vpraševali, ali je  plemič, ali 
Je bogat in slaven, niti ga niso povpraševali, ali bo 
Posvečal posebno pozornost raznim  in teresn im  sku
pinam.

Rad bi vas opozoril; gospod predsednik, kdo 
Je bil prvi, ki je  delal obljubo. To je  bil vojvoda.

Predno mu je  ljudstvo priseglo zvestobo, je  m oral 
obljubiti, da bo pravičen sodnik.

Slovenci so verovali, da je  ljudstvo v ir oblasti 
in ne vladarji.

Slovenci so verovali, da m orajo njihovi v ladar
ji p riti iz ljudstva in da m ora ves narod im eti p ra 
vico voliti svoje vladarje.

Slovenci so verovali, da naj tis te , ki jim  bodo 
vladali, odlikujeta dve lastnosti, sposobnost in skrb 
za občo blaginjo.

Slovenci so verovali, da im ajo njihovi voditelji 
svečeno obveznost do svojega ljudstva: b iti pravič
ni.

Mi Am erikanci verujem o danes v ista  načela. 
In v času revolucije je  v ista načela veroval Tho
mas Jefferson .

Mogoče je  bil Je fferson  po trjen  v svojem pre
pričanju , ko je  v Bodinovi knjigi čital opis k rasne
ga slovenskega običaja, ki se je  ohranil nad tisoč 
let.

M orda je  am eriški način v ladan ja  dobil ponov
no potrdilo, ko je  Jefferson  čital zgodbo o ustoli
čenju koroških vojvod.

Hvaležni smo, gospod predsednik, profesorju  
Felicijanu, da je  proučil te  možnosti.

Z A N I M I V A  S L I K A

N ajs tare jša  Slovenka na Dunaju, m orda sploh 
na svetu, je  gospa E lizabeta Soklič, ena izmed šte 
vilnih p rija te ljev  in dobrotnikov KOROTANA, ki 
šte je že 103 leta. R ojena v Bovcu, je  šla kom aj 
šestnajstle tna  na delo v Trst. Z 28 leti je  odpoto
vala na Dunaj in se tu  poročila s Slovencem Sokli
čem z Bleda. Svoje otroke, ro jene na Dunaju, je 
naučila ne samo m aterinega jezika, tem več tudi 
ljubezni do lastnega naroda. Eden od n jih , 75-letni 
dvorani svetnik dr. Guido Soklič, ki je  bil 40 le t 
okrajn i sodnik na D unaju, je  celo član D ruštva 
prevajalcev Slovenije. Dr. Soklič je  med drugim  
prevedel v nemščino Prešernove poezije. Gospa 
Soklič, ki živi že dve leti v glavni bolnici za sta re  
ljudi, v kateri službuje rek tor. K orotana p. Toma
žič, se kljub svoji visoki starosti vedno rad a  pogo
v a rja  s sm ehljajem  na ustih. N ajbolj vesela je  bila 
letos obiska šole medicinskih sester iz L jubljane. 
“Toliko lepih mladih Slovenk” že davno ni videla.
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HODIM PO ZEMLJI AVSTRALSKI
D r .  I v a n  M i k u l a

SEVEDA HODIM — BOLJE: POTUJEM  — 
križem  kražem  po A vstraliji z dušnopastirskim i 
nam eni, pa imam tud i za druge zadeve odprte oči.
V Zapadni A vstraliji mi je  bilo zlasti novo to, da 
se ne bom več vozil po ozkotirni železnici od Kal- 
goorlija  do Pertha. Zam enjala jo  bo širokotirna 
proga, ki že sedaj teče iz K algoorlija v P o rt Pierie, 
S.A. Od tam  bo stekla do Broken Hilla, NSW. Po
tem  bo k rajša  in lažja vožnja iz B risbana in  Syd- 
neya preko vse avstralske zem lje do P ertha. M enda 
se bomo vozili v najudobnejšem  vlaku, ki si ga 
mislim kot hladen in p rije ten  alpski hotel.

V ožnja bo tra ja la  60 ur, dočim je  bilo po s ta 
rem  z raznim  presedanjem  vred računati s skoraj 
celim tednom. K ljub tem u mi je  slovo od ozkotirne 
težko. Saj me je  kaj k ratov pricincala skozi pustin 
jo N ortham  in Kalam undo v m esteca kot so Mid
land, Swan, Guidford, vsa posejana z vrtnicam i, da 
jih  hvaležno im enujem  Rožna dolina. Nova proga 
se vije skozi industrijske predele Belmonta, Medi
ne, Qwinane. Bolj j i  je  m ar ravna č rta  in visoki 
mostovi, ogiba se naselij in mestec, še za prikup
no vzporednost s cesto in  vodovodnimi cevmi se 
malo briga. Kmalu bomo pozabili, kako je  zeleni 
vlak “W estlander” p re tresa l naše kosti, nam  pis
kal, nas presedal, pa vendar tu d i znal pokazati ro 
m antične lepote pokrajine.

P reden sem ob ponovnem obisku Zapadne Av
stra lije  v tem  postu doživel razna vesela srečanja, 
presenečenja te r  vsestransko gostoljubnost in p r i
jaznost, me je  zadelo na potovanju  tud i kaj dovtip- 
nega. Moj zaokroženi koroški nahrb tn ik , ki mi po
m aga nositi tovore, moj pisani slamnik, ki m enda 
ne dela dobre družbe duhovniškemu kolarju , tu  pa 
tam  vzbuja pozornost zijal in smeh. V m elbourn
skem tram vaju  me je  neka dam a ogledovala in 
vprašala: “You German,?” Odgovoril sem : “No, I 
am a K oro tan ian”. Rekla je :  “N ever heard  of such 
a  funny  coun try” —  Tudi prav, sem si mislil, tako 
vsaj veš, zakaj sem tud i jaz  “fu n n y ” .

N a  c i l j u  i n  c i l j ih

V Zapadni A vstraliji, k je r  sonce vzhaja in  za- 
pada ali zatone dve uri pozneje ko t na vzhodu, pa 
m arsikaj drugega ne zapada in ne zatone. N a p ri
mer obisk pri naših službah božjih. Vabili smo na 
“ rom anje k M ariji Pom agaj” , da nam  je  naša red 

ka skupna služba božja nadom estila številna ro
m anja k raznim  svetiščem v domovini. Saj razvi
jemo zastavo brezjanske Marije v vsaki cerkvi, kjer 
se zberemo k pobožnostim. N ekateri ro jak i nalašč 
prezro naša vabila in jih  ni blizu. Če bi se le odlo
čili in prišli, bi jih  naše skupno bogoslužje gotovo 
prepričalo, da nim ajo prav.

K a l g o o r l i e ,  s r e d i š č e  rudnikov zlata in nikla, je 
zopet v zanim anju  rudarjev  od vsepovsod, da je 
v m estu težko n a jti stanovanje ali kupiti hišo. Za 
nas bo pa ostal letošnji 18. svečan zgodovinsko 
pomemben: prvič v Zapadni A vstraliji so vsi prisot
ni ro jak i veselo sodelovali p ri docela slovenski ma
ši. P rav tako malo kasneje v  F r e m a n t l u  in nato  v 
L e a d e r v i l l u ,  k je r uživamo tako gostoljubnost, da 
je  ondotna cerkev že kar “naša” . Zato nam  m olit' 
ve in pesmi posebno iskreno vro iz gorečega srca, 
posebno še sedaj, ko se ob slovenskem liturgičnem  
jeziku enodušno, enoglasno, združujem o z duhov
nikom ob božjem o lta rju . Zaporedne tr i nedelje in 
več delavnikov smo se zbrali, zlasti nedeljske maše 
so bile dobro obiskane.

Naše praznično razpoloženje so m otila žalost
na poročila iz domovine, ki se m enda še nikoli niso 
tako zgostila v kratkem  obdobju, nam reč o sm rtnih 
prim erih sorodnikov doma. Zaporedom a smo oprav
ljali m aše-zadušnice. Želeli so jih  im eti za svoje ne
davno um rle drage Lundrovi, Ahačevčičevi, Zupan
čevi, Vugovi, čadeževi, Racmanovi, Božičevi, Na
mestnikovi, K ristančievi —  pa m orda še kdo, ki 
mi je  ušel iz spomina. Naj oprosti!

Voščilo ra jn im : Za ves vaš trud , ljubezen milo. 
Bog večno da naj vam plačilo! — Sožalje svojcem: 
Tolažba žalostnega srca, do svidenja nebeškega!1

Ponovno poslavljanje od naših rojakov v W.A' 
mi je  vedno težko. Saj sem šest le t bil med njimi> 
potem pa jih  že 12 k ra t obiskal za nekaj tednov. 
Tudi letos smo si rek li: še nadalje vsaj en k ra t na 
leto — če Bog. da.

Moj nahrb tn ik  je  zbral mnogo pozdravov za 
ro jake po drugih naselbinah. Vse te  pozdrave s tr
nem v teh nekaj vrstic o W.A., saj je  mnogim še 
dobro v spominu F rem antle in P erth , k je r  ste prvič 
stopili na avstralska tla. Ko veste, kako je  zdaj 
skrajšano potovanje tja , ču jte  vabilo novega vlaka: 

P rem agajte  stiskaštvo, sonce, prah , daljavo, 
obiščite rojake tam , pozdravite perthsko očet

njavo!
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PISMO IZ KANADE

(M ontreal, 12 —  3 — 68)

I^*"agi r o j a k i :  —

0  priliki svetovne razstave EXPO 67 sem se 
zadnjič oglasil. Moje vrstice so vzbudile veliko ob
čudovanje med ro jaki širom A vstralije. P re je l sem 
veliko pisem s prošnjam i, naj opišem razm ere v 
Kanadi in dam dobrih nasvetov. Nisem mogel vsem 
odgovoriti, naj nekaj napišem v MISLI.

Ko prim erjam  A vstralijo  in Kanado, ne n a j
dem velikih življenjskih razlik. Obe deželi s ta  kul
turno in gospodarsko močni. Velika razlika je  v 
Podnebju. Tu imamo skoraj 9 mesecev dolgo zimo. 
Stanovanja je  treb a  g re ti od septem bra do m aja. 
kneg smo lani dobili v M ontrealu v  novem bru in 
£a imamo še danes. Ulice in po ta čistijo s tra k to rji 
Vsak dan, da more prom et naprej. N ajhu jša  zima 
J® bila v ja n u arju , ko smo imeli od 25 —  30 pod 
ničlo (F ahrenheit.). N ajbolj te  zebe v obraz in 
Usesa, ako nimaš pripravne čepice. Usesa k ar počr- 
mjo od mraza. Moraš pa im eti tud i galoše n a  no- 
8'ah, če hočeš hoditi zunaj, ker povsod naletiš na 
luže vode in blata.

Zaradi zime trp ijo  najbolj gradbeni delavci in 
rečni. Velika reka sv. L ovrencija zam rzne in plov
ba je  težka. Brezposelnih je  bilo letos veliko. Samci 
dobijo podpore $25, družine pa $30. E n  mesec in 
pol je  tra ja la  stavka p ri General M otors Holden 
vseskozi po Kanadi in v D etroitu . P lače so tukaj 
višje kot v A vstraliji, toda za hrano in  stavovanje 
je treb a  več potrošiti. S prvim  jan . je  vlada povi
šala osebni davek za 5%, enako za alkohol in  to 
bak. S 1. m ajem  se bodo povišale stanarine.

Še o podnebju. Slišal sem praviti, da je  tu  si
cer mraz, pa suh. V erjem ite ali ne, s snegom vred 
dobimo včasih do 95% vlage. K ar je  poljedelstva, 
je  najbolj napredna provincija Ontario. Tu pri nas 
se šele v m aju toliko o ta ja  zem lja, da začno saditi 
in sejati. Zrase pa vse zelo h itro  in dozori v treh  
mesecih. Tako tudi pšenica.

Mesto M ontreal je  zares lepo in nim a zastonj 
imena Kanadski Pariz. Jezika sta  dva, angleški in 
francoski. Zadnje čase so nastale znane nevšečno
sti, saj ste lahko brali. U panje obstoji, da se bo vse 
uredilo brez kakšne resne prekucije.

D ragi ro jaki, s tem  zaključujem  svoje vrstice. 
Vabim vas na naš pomladni velesejem  “ T erre des 
Hommes.” Do ta k ra t pa lep pozdrav in vesele ve
likonočne praznike vsem. Poedincem žal ne morem 
pisati, —  Vdani vam :

L u c i a n o  M o z e t i č ,  629.9 Pr. A rth u r St. 
W est M ontreal — 18, Que., CANADA.

SLOVENSKO DRUŠTVO 

SYDNEY

Marsikomu je  že znano, da organiziram o sku
pinski iz let v Slovenijo. Skupina se odpelje iz Syd- 
neya z L ufthansa letalom  v soboto 1. jun ija . Vrne 
Se po treh  mesecih. P rednost skupinskega potovan- 
Ja je, da je  cena znantno znižana.

Skupina bo napravila več skupnih izletov po 
oveniji in si ogledala vse več je k ra je  in zanim i

vosti. Mr. Okorn ima dolgoletne izkušnje s tem i za- 
evami in ste lahko prepričani, da bo potovanje po

sekalo v najlepšem  redu in vsem v zadovoljstvo.
e  i m a t e  č a s  z a  p r> ja v o  z a  p o t o v a n j e  d o  k o n c a  a p -  

•"da m e s e c a .  Kdor želi podrobne inform acije, naj se 
obrne pismeno ali telefonsko na našega člana Ma- 
'ja  Okorna, ki organizira v društvenem  imenu 

Potovanje in sprejem a prijave.
Njegov naslov je :  M. Okorn

69 H illtop Rd.
M errylands, N.S.W. 2160
Tel. 635-4724

SLOVENSKO DRUŠTVO SYDNEY

vas vljudno vabi na:

M A T E R I N S K O  
P R O S L A V O

v soboto 11. m aja ob 7:30 zvečer 

M a s o n i c  H a l l ,  G u i l d f o r d .

—  ★  —

N aj polna dvorana dokaže, da cenimo 
trud  mladine, ki si prizadeva, da pozdravi 
mamice v njihovem  jeziku.

D a j m o  p r i z n a n j e  u č i t e l j e m  i n  u č i t e l j i c a m  
S l o m š k o v i h  šo l  in  m a t e r a m ,  k i  »e t r u d i j o ,  d a  
n j i h o v i  o t r o c i  o h r a n i j o  d r a g o c e n o  s v e t i n j o  
s l o v e n s k e g a  j e z i k a .

Po program u družabni večer s plesom.

—  O D B O R
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NOVO PO SVETU V BARAGOVEM LETU

PIS A T E L J KEREL MAUSER je  napisal novo 
povest o škofu Baragu in jo  v letošnjem  le tu  ob
jav lja  verski mesečnik kanadskih Slovencev v To
ro n tu : BOŽJA BESEDA. Povest je  zgodovinska, 
dodanih je pač mnogo posameznosti iz dom išljije 
pisateljeve.

V CLEVELANDU V BARAGOVEM DOMU so
za Baragovo leto priredili dne 28. ja n u a r ja  veliko 
akadem ijo. O srednja točka akadem ije je  bilo p re
davanje p isa te lja  M auserja o Baragu. P rired il jo  
je  poseben klub Baragove zveze, ki ga sestavljajo  
M ary Stušek, Ivica Tominec, E rnest Terpin in  Mi
ha Krek.

V MARQUETTU, MICH., je šel v pokoj on- 
dotni škof. Tomaž L. Noa, poljskega rodu, ki je  bil 
sedmi Baragov naslednik na škofijski stolici. S ta
ro st in slabo zdravje sta  ga pripravila do odstopa. 
Škof Noa se je  veliko trud il za pospešenje dela v 
prid Baragovi beatifikaciji. U radni škofijski posto
pek je  sprožil prav  on. Novi škof je  L itvanec š 
slovanskim imenom: K a r ei  A. S a l a t k a .  Doslej je  bil 
pomožni škof v k ra ju  Grand Rapids, Mich., ki je  bil 
nekoč važna postojanka (Velika reka) v B arago
vih m isijonih. N i dvoma, da je  novi škof doma v 
vseh Baragovih zadevah in  bo z enako vnemo n a
daljeval z delom za Baragovo oltarno  čast.

S P O M I N S K I  K O N C E R T  za Baragovo sto letn i
co so prired ili študen tje  univerze v M arquettu . 
K oncert je  lepo uspel. Tudi drugod po A m eriki in 
ostalem svetu je  mnogo p rired itev  v Baragov spo
min v tem  letu. Je  pač res, k a r  je  napovedal B ara
gov duhovnik Jacker v pogrebnem  govoru pred sto 
le ti: “ D o k l e r  b o  č l o v e š k i  r o d  z n a l  c e n i t i  v z v i š e n o s t  
č i s t i h  n a m e n o v ,  p o ž r t v o v a l n o  l j u b e z e n  d o  b l i ž n j e 
g a ,  b r e z p r i m e r n o  v z t r a j n o s t  v  d o b r e m ,  v s e  t o  z d r u 
ž e n o  z  i z r e d n i m i  u m s k i m i  i n  k u l t u r n i m i  z m o ž n o s t 
m i  —  t o l i k o  č a s a  B a r a g a  n e  b o  p o z a b l j e n . ”

“ SHEPHERD OF THE W ILDERNES” , nova
knjiga o Baragu v angleščini, ki smo o n je j poro
čali, je že razprodana. Tako nam  poroča sam avtor, 
Bernard Lam bert, in je  ves začuden. Piše, da jo  je  
dal tiskati več 3,000 izvodih, pa je  v k ratk ih  mesecih 
pošla. Niti najm anj ni tega pričakoval, pravi. Dal 
je  tiskati novo naklado in komaj čaka, da bi prišla 
iz tiskarne, ker ima še polno naročil.

“OGNJIŠČE” V KOPRU v članku o Baragu 
piše: Ko je postal škof, ga je  stiska prisilila na 
mučno pot v domovino. S poti je  pripeljal s seboj 
tud i m ladega francoskega bogoslovca, ki ga je  po
zneje posvetil v duhovnika. Vprašal ga je , če želi 
biti na hran i “ na škofiji” . Mladi bogoslovec si j e 
Beragovo življenje p redstav lja l tako, ko t so ga 
imeli revnejši francoski škofje. Toda kakšno ra
zočaranje! Z jutraj krom pir s kavo, opoldne krom
pir v kosih, zvečer isti krom pir, pogret. B araga že 
devet le t ni jedel mesa. To trdo  življenje je  bil° 
“mučeništvo na obroke” .

DR. RUDOLF ČUJEŠ piše v torontski Božji 
besedi, da v bližini m esta Saulte Ste. Marie v Ka
nadi Indijanci še danes uporabljajo  cerkev, ki j° 
je  dal sezidati B araga in je  zanjo sam napravil 
mnogo opreme. Dalje pravi, da hran i Regis College 
v m estu W illowdale v O ntariu  najštevilnejšo zbir
ko Baragovih indijanskih knjig. H ranijo  tud i Ba
ragov “pastirsk i lis t” v očipvejščini, ki je  tako re
dek, da ga ima le še javna knjižnica v New Yorku 
in ga tako skrbno čuva, da ga ne dovoli n iti pre
kopirati.

TUDI M ESEČNIK “ZARJA” , glasilo Sloven
ske ženske Zveze v severni Am eriki, je  svojo ja 
nuarsko številko letos domala vso posvetila Bara
gu. P rinaša z besedilom vred mnogo slik. U stano
viteljica Zveze, ga. M arie Prisland, piše med dru
gim : L eta 1930 sem bila v k rajih , k je r  je  deloval 
škof Baraga. V Calum etu, Eagleharborju  in Mar- 
quettu  smo praznovali stoletnico Baragovega pri
hoda v to  deželo. Potovanje in spominsko slavnost 
je  organiziral in vodil Rev. B ernard  Ambrožič i* 
Lem onta, velik Baragov častilec. Konec meseca 
septem bra lani sem bila zopet tam  . . .

SKLADATELJ M ATIJA TOMC, župnik v Dom
žalah, je  uglasbil Baragovo himno po besedah Kar
la M auserja, kot jo najdete  nekje v pričujoči š te ' 
vilki MISLI. Del skladbe je  p rinesla kanadska 
BOŽJA BESEDA k ar čez ves ovitek letošnje feb ' 
ruarske številke. Nekoliko čudno podobo im a list 
za tis ti mesec, urednikova domislica se nam  pa 
zdi napačna. Vsekakor je  originalna in to  je  že 
nekaj. B aragu sta  posvečena tud i oba ljubljanska 
verska lista, DRUŽINA in CERKEV V SEDAN
JEM  SVETU v letošnjih  januarsk ih  številkah.
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SPORED POBOŽNOSTI V SVETEM TED N U

/z Slovenske
Duhovniške 
Pisarne n.s.w.

Tel. za p. V alerijana : 31-3655 

N aslov: 66 Gordon S treet, Paddington, 

N.S.W. 2021.

S l u ž b e  b o ž j e

N e d e l j a  7. a p r i l a  (prva v mesecu) C V E T N A :  
B l a c k t o w n  (sta ra  cerkev) o b  10:30 
C r o y d o n  P a r k  (SV.  Janez) o b  10:30

N e d e l j a  14. a p r i l a  (druga) — VELIKONOČNA: 
S y d n e y  (St. Patrick) o b  10:30 
V i l l a w o o d  (G urney Rd.) o b  10:15 
WOLLONGONG (St. F rancis H.) o b  4.45 p o p .  
(Spored za sveti teden posebej na te j stran i.)

N e d e l j a  21. a p r i l a  ( tre tja )  — BELA:
L e i c h h a r d t  (sv. Jožef) o b  10:30 
CANBERRA (Braddon) o b  6. p o p .  
HAMILTON — N.C. (S. H eart, H un ter St.

o b  6. z v e č e r .

N e d e l j a  28. a p r i l a  (Četrta) :
S y d n e y ,  St. Patrick , o b  10:30 
V i l l a w o o d  (Gurney Rd.) o b  10:15

N e d e l j a  5. m a j a  (prva) :
B la c k to v v n  (stara  cerkev) o b  10:30 
C r o y d o n  P a r k  (sv. Janez) o b  10:30

N e d e l j a  12. m a j a  (druga) :
Sydney (St. P atrick) o b  10:30 
WOLLONGONG (St. F rancis H.) o b  4.45 p o p .

Z A  B R I S B A N E  in  C A M B E R R O

C v e t n a  n e d e l j a  7. a p r . ,  C R O Y D O N  P A R K :  
10:30 blagoslov bu taric , p rocesija pred cerkvijo, 
sv. maša. Sodeluje m ešani zbor pod vodstvom g- 
K lakočerja.

B u t a r i c e  s e  b o d o  p l e t l e  v  s o b o t o  6. a p r i l a  v 
s l o v e n s k i  s o b i ,  P a d d i n g t o n ,  p o d  v o d s t v o m  g d ič n e  
^ o d o p i v e c  o d  5. u r e  p o p .  d a l j e .  V s i  l e p o  v a b l j e n i i  
p o s e b n o  o t r o c i .

V nedeljo naj prinesejo otroci butarice v cer
kev kolikor mogoče v n a r o d n i h  n o š a h .

V e l ik i  č e t r t e k  11. a p r . ,  L E I C H H A R D T  (sv. Jo 
žef) : o b  8. z v e č e r  sv. m aša zadnje večerje. Po ma
ši češčenje N ajsvetejšega do polnoči. Ž r t v u j t e  se 
po sporedu podanem v “ R A F A E L U ” .

V e l ik i  p e t e k  12. a p r . ,  L E I C H H A R D T :  o b  3. 
p o p .  pobožnost velikega petka, pasijon, češčenje 
križa itd. Sv. Obhajilo.

V e l i k a  s o b o t a ,  13. a p r . ,  L E I C H H A R D T :  o b  11. 
p o n o č i  blagoslov ognja, velikonočne sveče, obnovi
tev krstn ih  obljub itd. O k r o g  p o l n o č i  sv .  m aša ve
likonočne vigilije. P etje  m ešanega zbora.

P R I L I K A  Z A  S P O V E D

bo uredil velikonočni spored in ro jake o n jem  

obvestil parvočasno sam dr. I .  M i k u l a .
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Vedno pred sv. mašo. — V Paddingtonu vsako 
soboto v le tu  ob 9. dop. —  Za veliko noč posebej:

S y d n e y ,  St. P atrick : v e l i k i  p e t e k  od 1:30 —'
2 :30 in v e l i k o  s o b o t o  od 4 —  5 pop.

P a d d i n g t o n ,  St. F rancis: v e l ik i  p e t e k  od 6-7 
zvečer, v e l i k o  s o b o t o  pa od 9 — 10 dop. in od 6 — 
7 zvečer.

B l a c k t o w n ,  St. P atrick : v e l i k o  s o b o t o  od l l  
dop. __ 1 pop.

C a b r a m a t t a :  v e l i k o  s o b o t o  od 1:30 —  3 pop.

B L A G O S L O V  V E L I K O N O Č N I H  J E D I L

B l a c k t o w n ,  C a b r a m a t t a ,  S y d n e y  ( S t .  P a t r i c k ) :  
v e l i k o  s o b o t o  po spovedovanju. —  L e i c h h a r d t :  p° 
polnočnici, V i I l a w o o d :  v e l i k o  n e d e l j o  po maši. 
V V o l lo n g o n g :  p o  v e č e r n i  m a š i  n a  v e l i k o  n o č ,  k i  bo
o b  4.45 p o p .  (St. F rancis H .)

P R I P O M B E

Sv. m aša velikonočne vigilije že zadosti ne
deljski dolžnosti za veliko noč —  Sv. obhajilo p r1 
vigilijski maši se lahko ponovi pri dnevni m aši na 
veliko noč. — Za sv. obhajilo se zahteva le post 
od hrane in pijače (voda izvzeta) eno uro  poprej-
— Čas za velikonočno dolžnost (spoved in  obhaji' 
lo) tr a ja  do praznika presv. Trojice (letos 9. ju n i
ja .)
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DAROVI ZA SESTRSKO HIŠO

V zadnjem  mesecu in pol (do 15. m arca) sem 
Prejel naslednje darove za sestrsko hišo v Syd- 
nejru:

$44.00 M arija Slesinger; po $20.00: M arie Kon
čar, F rank  Bresnik, F ranc Valenčič; po $10.00: 

Filipič, A lbert Kom ara, Rudolf Mavrič, An- 
Sela Vrašič, neim enovan; $7.00: D ružina Gašpe- 
n n J $6.00: neim enovana; po $5.00: F rank  Baloban, 
T atija  Okorn, Jožef Sok, neim enovan; $4.00: Ivan 
Zlatar; $3.00: Vinko Joželj; po $2.00: A nton Jelen , 
f u ž in a  Kučko, H erm an Šarkan, John  V engust; po 
'1 0 0 : Jožica Ju rin  Ivan K rušvar, Š tefka Smole.

'  s e m  i s k r e n  B o g  p l a č a j .  Zopet bodo običajne 
Molitve in sveta m aša za dobrotnike. Med tem i mo
d a m i  bo tudi u ra  molitve, ki jo bodo opravile 

slovenske sestre v M elbournu. —  P .  V a l e r i a n

P R I D I T E ,  M O L I M O !

♦♦ »'m'***«* ♦♦ *W* ♦ ♦ ♦♦ *♦ *V« *♦ »V*

Š
SYDNEY — N.S.W. —  SYDNEY

Zopet ste vsi lepo vabljeni na

P I R H O V A N J E
V e l i k o n o č n i  p o n e d e l j e k  15. a p r i l a  z v e č e r

PADDINGTON TOWN H A L L

( O x f o r d  & O a t l e y  S t s . )

Dobiček pojde v sklad 

z a  s e s t r s k o  h i š o

Priporočam o se vaši velikdušnosti.

n  
8i
Isis  
s

2  y

S l o v e n s k a  K a r i t a s

V n e d e l j o  12. m a j a ,  drugo v mesecu, bomo 
sPet molili za blagor domovine o b  2. p o p .  v c e r k v i  
sv- I r a n č i š k a  v  P a d d i n g t o n u .
„  K obilni udeležbi vabi KROŽEK SLOMŠEK—
b a r a g a .

Opravili bomo š m a r n i č n o  p o b o ž n o s t ;  V duhu se
°mo udeležili šm arnic v domovini, k je r  letos po 

vseh cerkvah berejo BARAGOVE ŠMARNICE. 
Molili bomo tudi za beatifikacijo  Slomška in

e araga.
Po pobožnosti v cerkvi bo v dvorani zraven 

f , l * t a v a  l e t o š n j i h  s l o v e n s k i h  l i s t o v  in  k n j i g  vsem
na vpogled. PRIDTTE!

,r

i*:

J  N A Š E  Š M A R N I Č N O  R O M A N J E  S

A
V n e d e l j o  19. m a j a  p o p o l d n e ,  tre tjo  ne- ij: 

del j o v mesecu, bomo poromali spet en k ra t v *  

cerkev sv. Dominika v

K 't
S  F  L  A  M  I  N  G  T  O N  , N S W

. - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  I
Za podrobnosti bo še dosti časa in pro- č;

■J
J  štora v m ajski številki $

^ is li, M arch-April, 1968

P a d d i n g t o n :  —  P rejel sem pismo iz Ingle- 
burna. Piše ro jak in ja  M.C.: Slovenska m aša v Villa- 
woodu nam  je  bila zelo všeč. Bomo skušali več
k ra t priti. Iznenadilo me je , da im ate tako dober 
pevski zbor. Še naši otroci so rekli, da je  lepše v 
slovenski cerkvi, čeprav vsega niso razum eli. Že
lim vam veliko uspehov še nadalje  in vsi skupaj 
lepo pozdravljam o. — Tako priznanje človeka raz 
veseli. Res si ga zaslužijo vsi, k i p ri pevskem zboru 
sodelujejo. V prvi vrsti vodja g. Klakočer, gdična 
M ara P irjevec kot organistka, potem pa pevci in 
pevke, ki vztrajno p rihajajo  k vajam , nekateri kar 
zelo od. daleč, eden basistov celo iz St. M ary’sa. 
Pismo sem prebral p ri vaji in so ga bili vsi vese
li. Zasluženo priznanje človeka dvigne. Zdaj šte je 
naš zbor nekako 20 članov in članic — novi in nove 
vedno dobrodošli! —  P. V a l e r i j a n .

P a d d i n g t o n :  — T renu tn i bolniki po razn ih  bol
nišnicah velikega Sydneja so po m oji vednosti n a 
slednji: Ga. A na F re tze  je  resno bolna v Banks- 
town D istrict Hospitalu. — Rojak Janez Kovač je  
po dolgih tednih  še vedno v bolnišnici Liverpool.
—  Tudi M atilda B urjan  m ora še ležati v Bolniš
nici K illara. — Operacijo je  dobro p resta l v St. 
V incent bolnišnici Dam ijan Hrobat. —  V  Rand- 
wicku (Chest H ospital) si pa tud i še vedno delata 
družbo ro jak a  Ivan Šepetave st. in Jože Lasič. Vsem 
želimo skorajšnjega okrevanja. In če je  še kdo, ki 
zanj ne vem, n a j naša želja tud i njem u velja. Vas 
zdrave pa prosim : obveščajte me o bolnikih! — 
P .  V a l e r i j a n .
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V I C T O R I A

N e w p o r t .  — Vedno z zanim anjem  berem , ka
dar v tukajšn jem  angleškem tisku vidim kakšno 
novico iz naše domovine. Oni dan sem našla po
ročilo z naslovom : D elinquents, stay  home! Opi
suje, kako je  m estni svet v M ariboru odredil poli
cijsko uro za mladino pod 16 leti, da ne sme biti 
na ulicah poleti po deveti uri zvečer, pozimi pa po 
osmi. S tarši otrok, ki bi se tega ne držali, zapa
dejo kazni do $20. Tudi še m arsikaj drugega m ari
borski m estni svet m ladini ostro prepoveduje, na 
prim er obiskovanje filmov, ki so samo za odrasle, 
poškodovanje javnih  naprav v parkih, izosta jan je 
iz šole, kajen je  tobaka na m estnih avtobusih itd. 
Za te  in podobne pregreške zapadejo starši kazni 
v znesku $10. Te reči je  m estni svet odredil zato, 
da izkorenini “huliganizem ” in m ladostno zlo
činstvo. — N a r o č n i c a .

VV oodend . — Ni dopisov iz V iktorije, suša ni 
samo v naravi. Ampak ta  je  tako strašna, da je  ne 
pomnijo n a js ta re jš i ljudje, č u ti se seveda najbolj 
po mnogih k rajih  na deželi, začelo je  pa skrbeti 
tud i mesta. Umetno zajezena voda po pašnikih in 
poljih h itro  izgineva in nove ni mogoče zbrati. 
U panje nam je  ostalo le, da bo m orda bližajoča se 
zima kaj pom agala in nam  prinesla moče. Oblasti 
in ljud je  sploh zvračajo krivdo eden na drugega, 
kakor je  že navada v raznih  neprilikah. V endar ni 
vredno iskati krivde pri ljudeh, kriva je  avstralska 
natu ra . Ni trave, ni kaplje vode v izsušenih s tru 
gah. Cele pokrajine kažejo žalostno podobo. P ri
ložnostni fa rm arji, ki se zraven km etovanja u k 
v arja jo  še s kakim drugim  poslom, so enostavno 
svojo živino poprodali. Ne m orejo pa tega n ap ra
viti poklicni km etje, ki redijo  ovce in krave za mle
ko. To je  pač A vstralija. K aj moreš pričakovati od 
zemlje, ki je  bila tisočletja sebi enaka in se ni p re 
m aknila nikamor. Jaz se še nisem sprijaznil s to 
deželo, čeprav tudi hvale o njej ne m anjka. Im a 
mnogo obrazov, odvisi od tega, kateri n jen  obraz 
je  tebi nabolj znan. Pozdrav bralcem ! —  J a n e z  
P r i s t o v .
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T a l l a r o o k .  — Z veseljem  sem čitala v M I S 
LIH, da bo gospodična Anica prišla nazaj v A vstra
lijo. želim  ji vse najboljše. Zelo rada  tudi čitam 
“P astirčka”, sem dobila dve številki od p. u r e d 
nika. KOTIČEK v M ISLIH že dolgo pogrešam, 
vendar tudi sama ne bi mogla kaj p isati zanj. Imam 
zelo veliko dela v šoli, ki je  težka. To leto sem 
začela hoditi v gim nazijo k sestram  v Seymour. 
Veliko domačih nalog nam dajo, da časa m anjka 
za kaj drugega. Pa tudi mami m oram  kaj pom aga
ti, posebno, ker je  tu  pa tam  bolna. Pošiljam  vsem 
prav  lepe pozdrave, pa tudi od obeh sestric. — 
E l i z a b e t h  M a r t i n .

H a w t h o r n . — V Sloveniji je  zdaj zima in ko
ljejo  pujse. V zvezi s tem  pošiljam  anekdoto. Zgo
daj z ju tra j privlečejo tr ije  možje prijanega dedca 
na njegov dom. N jegova žena se silno zahvaljuje 
in ne more nehati. Eden od treh  ji reče: N ehajte , 
nehajte , tolikega zahvaljevanja res ni treba. Kako 
da ne, se razvnam e žena. Sicer sem v teh  časih va
jena kolin od znancev in prijateljev , toda vi ste 
mi nam esto nekaj klobas prinesli kar celega pujsa.
—  J a n e z  A l b r e h t .

J  S
S L O V E N S K O  D R U Š T V O  M E L B O U R N E  ¥

vabi na svoj

D R U G I  L E T N I  P L E S
v s o b o t o  25. m a j a .

Vv
$

BROADMEADOWS TOWN HALL
v

>; ČAS: od 8. do 2. z ju tra j OBLEKA: večerna

Domača in m oderna glasba — izvrstna 
kuhinja —  bogat srečolov. Dobitki vredni 

£  nad $ 1,200.

Vstopnice bodo v predprodaji n a  naslovu: 
U pravnik Slov. doma, 371 a P ark  St., 

ijj P rinces Hill, Vic. 3054 
J  Telefon: 38-1679
V
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S L O V E N S K O  D R U Š T V O  M E L B O U R N E

priprav lja  za svoje člane že tre t je

SKUPINSKO POTOVANJE 
V SLOVENIJO

O d l e t  iz  M e l b o u r n a  6. j u l i j a ,  p o v r a t e k  s r e d i  

s e p t e m b r a

C e n a  z l e t a l o m  n a r a v n o s t  t  L j u b l j a n o  
■n n a z a j  j e  z e lo  z n i ž a n a .

P rijave le do 6. aprila na Slov. društvo : 
371 a Park St., Princes Hill. Vic. 3054. Tam 
dobite tudi vse druge inform acije

T e l e f o n  (med 9. in 12. uro dop.) 457-084

O d 12. d o  1. p o p .  in od 6. z v e č e r  d a l j e :  3 6 6 -432

I

i1
vV

1
l8g|
1v1
ft
$

i
A
K

Qu e e n s l a n d

B r i s b a n e .  —  V ja n u a rju  smo imeli v Brisba- 
neu 8- kongres avstralskih skavtov z udeležbo m no- 
Sih m ednarodnih organizacij. Ali vemo, kdo je  bil 
Ustanovitelj m ednarodnega skavtskega g iban ja?

N je  Anglež Baden-Powel, poveljnik 1200 mož 
jnočne angleške posadke, ki je  215 dni držala ob- 

°ljeno utrdbo M afeking v Južni A friki med burs- 
0 vojno ob koncu p re jšn jega stoletja. Po tolikih 
neh je  prišla pomoč in rešitev. Seveda se je  Baden 

' ovvel še mnogo bolj proslavil z ustanovitvijo  
^av tizm a . Um rl je  8. jan. 1941. — V M ISLIH sem 

ral, da je  dr. Vinko Brumen v A rgentin i izdal 
novo knjigo ISKANJA, če  Vinka dosežejo te  vrs- 
lee> naj bo iskreno pozdravljen. Saj se me bo spo

l n i l  iz časov, ko je  stanoval pri nas v L jubljani, 
a svoj doktorski naslov iz filozofije je  obdelal 
omškovo knjigo Blaže in Nežica v nedeljski šo- 

’• Je  sploh dober poznavalec Slomška in n jegove
ga dela. Rad se spom injam  Vinkovih staršev, b ra - 
°hv in sester z dobro u rejene km etije v Središču 

“ Dravi. Ob teh spominih razm išljam , kako smo 
e nekdanji znanci in p rija te lji čudno razkropili 
a vse vetrove sveta... —  J a n e *  P r i m o ž i č .

B r i s b a n e .  — Zdaj v postnem  času človek čuti
potrebo po prem išljevanju. Navadno vse preveč 
skrbimo za zunanje stvari in videz, preveč živimo 
ob dobrotah in bogastvu tega sveta. Morali bi se 
zavedati, da nismo ro jen i samo za ta  svet. Najbolj 
se nam  odpre duhovni svet, če smo s premislekom 
pri sv. maši. To še prav  posebno v svetem  tednu 
pred veliko nočjo. Sv. m aša ni nekaj čisto navad
nega, p ri n je j se obnavlja K ristusova daritev  na 
križu in njegova zadnja v ečerja  z učenci. V teh 
skrivnostih je  srce krščanskega življenja. Ko pride 
človek v tujo zemljo in nim a dom ačega duhovnika, 
se m ora čimbolj po trud iti, da se tud i v tu jem  je
ziku toliko pouči v verskih zadevah, da lahko sledi 
sveti maši in opravi spoved, če  to  dvoje zanemari 
in odlaša, se bo tudi v drugih rečeh km alu odvadil 
izpolnjevati verske dolžnosti. Skušnja to  uči, zato 
sem se nam enila v tem  postnem  času ro jake opo
zoriti n a  vse to, kar se tako rado pozabi. Veselo 
alelujo —  P r e m i š l j u j o č a .

L a i d l e y .  — Zdaj v m arcu praznujem o sv. Jo 
žefa, želela bi, da objavite njem u v čast pesem, 
ki jo  znam še iz mladih dni — A n a  K u s t e c .

O, sveti Jožef, ti vsekdar 
nam bodi skrben gospodar!
Izlij nebeški blagoslov 
na vso družino pod naš krov.

Naj bo ljubezen naša vez, 
da z nam i bo pomoč ’z nebes.
N aj k Bogu pelje naša pot 
in čednost diči nas povsod.

, O, sveti Jožef, bodi ti 
med nam i danes in vse dni.
Glej, srečo naše hiše te  
vložim zaupno ti v roke.

Odvrni milostno vsekdar, 
kar bi nam  moglo biti v kvar.
Zakleni mene, m oje vse 
v Srce presveto, prosim  te.
N aj v Bogu skrito  in sveto 
življenja dnevi nam  teko.
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NEW  SOUTH W ALES

G l e b e .  —  Za M arijino prikazanje dne 13. sep
tem bra 1917 se je  zbralo približno 30,000 ljudi. 
Množice so se vsipale od vseh stran i. Okoli poldne 
so prišli znani tr ije  otroci. Na ukaz Lucije je  vsa 
množica padla na kolena in z o trok i molila rožni 
venec. Nekdo je  pozneje zapisal, da ga je  silno dir- 
nilo, ko je  videl, kako se je  tak a  m nožica gladko 
pokorila desetletnem u otroku. Nebeško Gospo so 
videli le tr ije  otroci. Spet je  naročala verno moli
tev rožnega venca. Sonce je  med prikazanjem  iz
gubilo svojo svetlobo, da so se skoraj videle zvez
de, čeprav je  bilo sredi dneva! L jud je so opazili 
nekakšne rože, ki so padale spod neba in  se raz- 
begnile v nič, preden so padle n a  zemljo. M arija 
je  obljubila, da bodo otroci dne 13. oktobra videli 
sv. Jožefa z Jezusom , karm elsko M ater božjo in 
Sedem žalosti. To se je  dejansko tud i zgodilo. Še 
vedno velja Gospejino naročilo: m olite rožni venec, 
da izprosite svetu mir in  blagor! — P e t e r  B i z j a n .

C o n c o r d .  —  Ta mesec se nič ne oglašam. P re
puščam dragoceni prostor tistim  neštevilnim , ki so 
ali bodo poslali čestitke za m ojo pustno pesem v 
feb ruarsk i številki. Nič za to, če jim  bom m oral za 
veliko noč voščiti v majski številki — P e p e  M e 
t u l j .

PRIPOM BA: D ragi Pepe: Ne vem, ali se ti je
posrečilo ali ponesrečilo, da si zapisal “neštevil' 
nim ” . . . Zadel si pa. Bilo jih  je  res — brez št«' 
vila. Razen če je število tudi — ničla? K aj boš pa 
zdaj naredil? — Ur.

S O U T H  A U S T R A L I A

W h y a l l a  N o r r i e .  — čeprav  je  že pozno, ko n1 
nihče drug poročal, kot vidim, moram pisati, da je 
našo naselbino obiskala sm rt. To je  p ri nas prvi tak 
slučaj. Žrtev prom etne nezgode je  postal rojak 
F r a n c  K o l a r ,  21 let sta r, doma iz Podpeči p ri Polj' 
čanah. Vozil se je  s p rija te ljem  v avtu, ki je  vozil 
z neznansko brzino, izgubil kontrolo in  se neka® 
zaletel. Očividci pravijo , da s ta  se šestk ra t prevali' 
la. F a n t je bil menda takoj m rtev. Potem  je  ležal 
ravno 4 tedne v P o rt P irie ju  čakajoč na pogreb’ 
Oblasti so nam reč javile jugosl. konzulu v Sydney> 
da naj obvesti svojce. Ko pa le ni bilo glasu, so s« 
tuka jšn ji fan tje  in zastopnik un ije zavzeli za to , da 
naj bo pokopan tu  v Whyally. Pogreb je  bil 22. ja' 
n uarja , katoliški. Udeležili so se ga po večini rojak* 
in drugi sodelavci. Jaz  sem dobila nekje nasl0'' 
n jegovih doma in sem pisala m ateri, kaj se je  zgo' 
dilo. Tako so šele zvedeli in jih  je  zelo zadelo. Pl' 
sali so mi, da mu tud i oče še živi, pa dva b ra ta  i** 
tr i sestre, ne m orejo razum eti, zakaj jim  oblast* 
niso nič javile. R ajnem u Francu  želimo večni po
koj. — M a r t a  Z r i m .

TKI NOVE KNJIGE

“GMAJNA” je  naslov novi pesniški zbirki 
prof. V inka Peličiča v T rstu. izš’a  ja  v založbi me
sečnika MLAD j. K A preteklo jesen. Že naslov po
ve, da je v t,e kitice pesnik izill svojo ljubezen 
do kraškega sveta, v katerega se je  vživel v tržaš
kem j'g ..u :r.V' u, čeprav svoj s Bele krajine ne more 
kem begunstvu, čeprav svoje Beie k rajine  ne more 
pozabiti. Beličič je  priznan pesnik in pisatelj. Av
stralskim  Slovencem se je  od blizu predstavil s 
svojimi črticam i v M ISLIH.

“BALANTIČ” je  napis na platn icah m ajhne 
in drobne knjižice, ki jo je  izdala M ohorjeva v Ce
lovcu. Kakor je  knjižica drobna, prinaša vendar 
na 100 straneh  nad 100 pesmi F ran ce ta  Balantiča, 
ki je  kot dom obranec zgorel v Grahovem v K raj- 
čevi hiši komaj 22 le t sta r. Čeprav je  zlagal svoje 
pesmi v tako zgodnji m ladeniški dobi, spada po 
vsej pravici med slovenske klasike. To mu prizna
vajo tud i v domovini, k je r baje p rip rav lja jo  izdan-

je  njegovih pesmi. P red  leti je  izšla zbirka BalaB' 
tičevih pesmi v A rgentin i (Slov. Kult. A kcija), zdaj 
imamo pred seboj novo izdanje v ljubki obliki. Sta
ne $ 1.50.

Ocenjevalec pravi med drugim : Balantič d<>' 
življa razpor v sebi ko t greh. Vsi čuti ga vlečej0 
na dno, a tam  najde le sm rt in nič. Z dna zahre' 
peni po očiščenju v Bogu. Vsebina njegove pesi11* 
je  predvsem prehod in greha v božje otroštvo.

“KRALJICA DVEH SVETOV” je  naslov knji
gi, ki jo je  spisal m isijonar jezu it Jože K okalj, iz' 
dala pa Baragova založba v A rgentini. Prvi vtiSi 
ko jo površno prelistaš, bi bil: knjiga im a skoraj 
na vsaki drugi stran i sliko! Vse so lepe. Ko začne3 
b rati besedilo — 208 stran i — polagom a stopajo sl*' 
ke v ozadje in prevzam e te  vsebina. Vso knjig0 
preveva m isijonska misel, v prvi vrsti —  s l o v e l * '  

ska. “K raljica dveh svetov” je  kajpada Ona, ki j° 
kažejo p la tn ice: “m isijonska” M ati božja z J e z u 
som v naročju. — K njiga stane kljub tako boga1* 
opremi le $2. Pri MISLIH imamo nekaj izvodov  ̂
zalogi.
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GRANDIOZNA IZBIRA BLAGA —  FANTASTIČNO SOLIDNE CENE '§
PRIJAZNA POSTREŽBA S

>: j
C O N T I N E N T A L  R E C O R D  & B O O K  H O U S E  8

y  736 G e o r g e  S t . ,  S y d n e y  K

>♦< (blizu cen tralne železniške postaje) >;
$ .♦«

N A J V E Č J A  P R O D A J A L N A  T E  V R S T E  V  A V S T R A L I J I  £
A

K N JIG E: zelo različne, učbeniki, slovarji — v latinici in cirilici. !♦!

$  NO V IN E: dnevniki, tedniki, mesečniki i
v ,

FOTO G RA FIJE: m esta, razglednice, voščil ne karte , barvane !J

GRAMOFONSKE PLOŠČE: (Jugoton, RT. BELGRAD, Diskos) N arodna, zabavna in klasič- >5
v.v $

* na godba, božične pesmi, plošče za učenje jezikov
* -J*j FOLKLORNI IZD ELK I: servisi za turško kavo, za pušenje, nakit, lu tke narodnih noš, šah, $
;V steklenice, vaze za cvetje, čaše, krožniki, to rb ice in sto drugih podobnih predm etov in zbirke roč- št;
jj! nih del.

O g l a s i t e  »e!  T e l e f o n i r a j t e !  P i š i t e  n a m !  T a k o j  i n  t o č n o  v a m  p o s t r e ž e m o .  :J:
V M
;«? TELEFO N : 211  —  546 2  $

^ is li, M arch-April, 1968

PHOTO STUDIO

N I K O L I C H
108 G e r t r u d e  S t r e e t  

F i t z r o y ,  M e l b o u r n e ,  V ic .
(Blizu je  Exhibition Building)

Se priporoča rojakom  za naročanje 
fo tog ra fij vseh vrst.

Nevestam  posojamo brezplačno 
nove poročne obleke.

Odprto vsak dan od 9. do 1. 
in od 3. do 6. u re pop.

O b  s o b o t a h  in  n e d e l j a h  o d  9.-7.

Dogovorite se za čas preko te le fona: 
41-5978. Izven u r :  44-6733



ZA BISTRE GLAVE

Pošiljam nekaj trd ih  orehov za bistre glave. 
Kdor jih  bo pravilno strl, dobi eno številko od lo
te rije  12,000. •— N aročnica.

P ast je  nastavila in  t i  velela: 
daj, reši me, če ne, te  bom ujela.

5.
Nihče ga ni učil, pa vendar piše. 
Kaj piše, ne ve. — Kako se piše;?

6 .

Poje, vriska, stoče, joče, 
koder hoče, se podi.
Okrog vogla priropoče, 
šipo ubije in zbeži.

Jezik  stegne, pa obliže 
svojo žrtev  in  požre.
Ko do k ra ja  vse poliže, 
sam omahne in um re.

3.
Včasih teče, včasih šepa, 
poje tu , tam  ropota.
Zdaj je  grda, zdaj je  lepa, 
zdaj im a obraza dva.

4.
Ene požene v goro, druge pa k a r  v vodo. 

Goli so večkrat ljud je , povem vam, zavoljo
nje.

S

h a i r d k e s s i n g  s a l o n  

- M I R A "  

25 D a l e  S t r e e t ,  F a i r f i e l d ,  N .S . W .

*
V
V
v
v
v
v

se priporoča ro jak in jam  v F airfieldu  in oko- 'i  

lici za pričeske, ondulacije, kodranje, bar 

vanje in nego las.
'4  
0 
1Poleg rednih delovnih u r# je  salon od- H 

p r t  tud i v če trtek  zvečer in  soboto ves dan.

Cene zm erne: “ Special perm anen t” 

$ 3.50

T e l e f o n  72 -6392 .  M ira Radič.

Z*
*

vZ;
V

“K ruh bi rad  pekel,
pa d r r r r v  ni,
po mleko bi stekel, 
pa m r r r r v e  ni . . .  ” 
Kdo je  to rekel, 
povej mi ti!

ZA POTOVANJE V SLOVENIJO
P O  N A J N I Ž J I H  C E N A H  

se obrnite na T U R I S T I Č N O  A G E N C I J O

ii P U T N I K
245 G ertrude St. (vogal Sm ith St.) 

FITZROY, M e l b o u r n e ,  V ic .

(P .  N 1 K O L I C H ,  I V A N K A  Š K O F )

N aša agencija u re ja  vse vrste potnih do
kum entov te r  avionske, ladijske in železniške 
listke.
Z L A D J O  M e l b o u r n e  -  L j u b l j a n a  $3 4 5 .0 0
V  O B E  S M E R I  $728 .80  
Z L E T A L O M  M e l b o u r n e  - L j u b l j a n a  $5 8 7 .9 0
V  O B E  S M E R I  $111 6 .3 0
V  S K U P I N A H :
M e l b o u r n e  - R o m a  i n  n a z a j  $ 7 8 1 .4 0

Inform acije  po te lefonu  419-1584 .
Po urah  41 5 -9 7 8  ali 4 4 -6 7 3 3

112 Misli, M arch-A pril, 1968



♦ *♦**>«*4 •♦ ♦♦ ♦* 1::
d o s p e l e  s o  n a j n o v e j š e  s l o v e n s k e

P L O Š Č E

BOŽIČNE p e s m i —n a r o d n e —z a b a v n e  
KNJIGE — SLOVARJI — MUZIKALNI 

INŠTRUM ENTI

U N I V E R S A L  
RECORD CO.

205 G ertrude St., F itzroy, V I C .
T E L . :  4 1 - 1 2 4 3

|  STANISLAV FRANK
£ '4  R o s e w a t e r  T e r r a c e ,  O t t o w a y ,  S.A. 5013

$ LICENSED LAND AGENT:

Posreduje pri nakupu in prodaji zemljišč 
;♦! in hiš.
J  DARILNE POŠILJKE v Jugoslavijo
!♦; Posreduje.
£  SERVICE ZA LTSTINE: napravi vam
£ lažne dokum ente pooblastila, testam en te itd. 
$ v ROJAKI! S polnim zaupanjem  se obra- 

čajte  na nas v teh  zadevah!
J  T e l .  42777  T e l .  42777

• • * .♦. >. >; >; ■+' ;4; >• ^  ■+' f  ̂

AVTOKLEPARSKO PODJETJE |
::g IVAN ŽIŽEK

“GRAN VILIJE 

SMASH REP AIR”
£ 10 Rawson Rd.
K G u i l d f o r d ,  N .S .W .
K Tel. 632-4433

v Delo opravi v sporazum u z zavarovalnico
i\ ali po osebnem dogovoru s stranko.

P o n o č i  i n  p o d n e v i  “T o w i n g  S e r v i c e ”  J-j

K I z u č e n i  a v t o k l e p a r j i  l a h k o  d o b i j o  d e l o  S
M T e l . :  6 3 2 - 4 4 3 3  —  6 3 2 -0 3 4 9  g
•  *  •  *
• * * ** •  >»
a  V

• •  * *♦  • •  • »  *'» •'»«* ♦'»

::

♦♦V
S
S
v
j:
::
::
::
8sa
::

♦ '♦! > :  > ;  > ;  > ;  > ;  > ;  > ;  > ;  > : > ; > ; > : > . > ' ;♦ ♦. > ; > ; > , > ,  ♦ . > '
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S L O V E N S K A  M E S N I C A  Z A  

W O L L O N G O N G  I T D .

TONE IN 

REINHILD OBERMAN

PODJETJE ZA POHIŠTVO, CANBERRA j

J A N E Z  T A D I N A  :
9  C o l l i n s  S t r e e t ,  Q u e n b e y a n ,  N . S . W .  2620

t  Priporoča se rojakom  za naročila za vsa-
f  OVlstno pohištvo v dnevnih sobah, spalnicah, 
f  kuhin jah  in podobno.

X P h o n e s :  Q b n .  1102.
T A f t e r  H o u r s :  C a n b .  49 8162

*

20 L a g o o n  S t . ,  B a r r a c k  P o i n t ,  N S W .

J  Priporočava rojakom  vsakovrstne mesne
izdelke: k ran jske klobase, ogrske salam e,

>• slanino, sveže in prekajeno meso, šunke itd. >
J  Vse po najboljšem  okusu in najn ižjih  cenah. J
>1 !♦!
J  R a z u m e m o  v s e  j e z i k e  o k o l i š k i h  l j u d i .  J
J  O b i š č i t e  n a s  in  o p o z o r i t e  n a  n a s  v s e  s v o j e  *
♦ p r i j a t e l j e !  ♦
♦; ♦

♦ >1



Dr. J. KOCE
|  G.P.O. BOX 670, PERTH, W.A. 6001.

£ TELEFON 87-3854

!♦; ^* P r i s t n o  š t a j e r s k o  b u č n o  o l j e  (Pum pkin Seed Oil) d o b i t e :  v A d e l a i d i  p r i  f i r m i  J o h n  M a r t i n ;
v M e l b o u r n u  p r i  f i r m i  H o j n i k ;  v  S y d n e y u  p r i  g. O l ip u .

>; O b r n i t e  s e  n a  n a s ,  č e  h o č e t e  i m e t i  r e s  p r a v i l n e  p r e v o d e  s p r i č e v a l ,  d e l a v s k i h  k n j i ž i c  i n  s p l o h
J  v s e h  d o k u m e n t o v .

.J. R a v n a j t e  s e  p o  n a č e l u  ‘ s v o j i  k  s v o j i m ” , k o t  to  d e l a j o  d r u g i  n a r o d i .  Z a t o  n a r o č a j t e  v o z n e
!♦] k a r t e  v s e h  v r s t  ( z a  l e t a l a ,  l a d j e  i t d . )  p r i  n a s ,  s a j  p r i  n a s  n e  s t a n e  v o z n a  k a r t a  n i t i  c e n t  v e č
>; k °*  d r u g j e ,  i v d o r  n a r o č i  k a r t o  p r i  n a s  a l i  n a  č i g a r  p r i p o r o č i l o  d o b i m o  n a r o č i l o ,  m u  d a m o  b r e z -

p l a č n o  i n f o r m a c i j e  i n  n a s v e t e  v p r a v n i h  i n  p o s l o v n i h  z a d e v a h .
4. D a r i l n e  p o š i l j k e  ( p a k e t e )  i z v r š u j e m o  h i t r o  in  s o l i d n o .  Č e  ž e l i t e ,  v a m  p o š l j e m o  c e n i k .

>!
£  Z A S T O P N I K  za N . S . W . :  M r .  II. O L I P ,  65  M o n c u r  S t . ,  W o o l l a h r a ,  N.S/VV. T e l .  3 2 - 4 8 0 6

$  Z A S T O P N I K  za V I C . :  M r s .  M. P E R Š I Č ,  704 I n k e r m a n  R d . ,  C a u l f i e l d ,  V IC .  T e l  50-5391

   * “ “ ~
'♦J
'§ R O J A K I ,  B O D I T E  M O D E R N I !
$  ■■ ■■■ 
p  K o  s t e  p o t r o š i l i  ž e  t i s o č e  z a  k o m o d n o  u r e -

d i t e v  s v o j e  h i š e ,  d o d a j t e  š e  n e k a j  s t o t a k v ,  d a  b o s t e  

J  ž iv e l i  v  m o d e r n e m  d o m u .
!♦:
>;

Manjka vam samo še

|  ZRAČNI HLADILNIK
J' (hladi ali g re je  po potrebi)

$  M orda tu d i še

GRELNIK NA OLJE
J  (boljši in cenejši kot električni)

Oboje vam nabavi in inštalira  
:♦! S T A N K O  F A B J A N Č I Č
* -

♦: 80  M a c A r t h u r  S t . ,  U l t i m o ,  S y d n e y
v  T E L .  2 1 1 -0 3 8 7

J  D O B R O D O Š L I  O S E B N O  A L I  P O  T E L E F O N U !


